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COMMISSION DES RELATIONS 
EXTERIEURES 

COMMISSIE VOOR 
BUITENLANDSE BETREKKINGEN 

 

du 

 

MARDI 28 SEPTEMBRE 2021 

 

Matin 

 

______ 

 

 

van 

 

DINSDAG 28 SEPTEMBER 2021 

 

Voormiddag 

 

______ 

 

 

 

 

La réunion publique de commission est ouverte à 

11 h 38 par Mme Van Hoof, présidente. 

 

 

Le texte en italiques est un résumé de la question 

préalablement déposée. 

 

De openbare commissievergadering wordt geopend 

om 11.38 uur en voorgezeten door 

mevrouw Van Hoof. 

 

De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 

die de vraagsteller vooraf heeft ingediend. 

 

01 Questions jointes de 

- Michael Freilich à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La conférence 

de Durban" (55020062C) 

- Vicky Reynaert à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "L'absence de la 

Belgique à la conférence de l'ONU contre le 

racisme" (55020926C) 

- Steven De Vuyst à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "L'absence de la 

Belgique à la conférence de l'ONU sur le 

racisme" (55020960C) 

- Wouter De Vriendt à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "La 

Conférence de Durban" (55021136C) 

 

01 Samengevoegde vragen van 

- Michael Freilich aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

Durbanconferentie" (55020062C) 

- Vicky Reynaert aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

Belgische afwezigheid op de antiracisme-

conferentie van de VN" (55020926C) 

- Steven De Vuyst aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

afwezigheid van België op de VN-conferentie 

over racisme" (55020960C) 

- Wouter De Vriendt aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

Durbanconferentie" (55021136C) 

 

01.01  Vicky Reynaert (Vooruit): La quatrième 

conférence de l'ONU contre le racisme s'est 

déroulée le 22 septembre à New York à l'occasion 

du vingtième anniversaire de la déclaration de 

Durban. Au mois de juillet, le président israélien 

avait appelé au boycottage de la conférence parce 

qu'elle baigne, selon Israël, dans un climat 

d'antisémitisme. La N-VA avait également estimé 

que le gouvernement ne devait pas s'y rendre. Dans 

une lettre ouverte, des personnalités du monde 

académique et des représentants de la société 

civile affirment qu'il faut veiller à ce que la lutte 

contre l'antisémitisme ne soit pas instrumentalisée 

pour affaiblir l'ONU. Le gouvernement a décidé de 

n'envoyer qu'une délégation non politique et aucun 

ministre à New York. 

 

01.01  Vicky Reynaert (Vooruit): Op 22 september 

vond in New York, naar aanleiding van het 20-jarig 

bestaan van de Verklaring van Durban, de vierde 

antiracismeconferentie van de VN plaats. De 

Israëlische president had in juli opgeroepen om de 

conferentie te boycotten omdat ze volgens Israël 

baadt in antisemitisme. Ook de N-VA vond dat de 

regering niet op de conferentie aanwezig mocht zijn. 

In een open brief waarschuwen academici en 

vertegenwoordigers van het middenveld ervoor dat 

de strijd tegen het antisemitisme wordt 

geïnstrumentaliseerd om de VN te verzwakken. De 

regering besliste om geen minister, maar enkel een 

niet-politieke delegatie af te vaardigen naar New 

York. 
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Quelles étaient les raisons de cette décision? Quels 

éléments ont changé depuis 2009, lorsque le 

ministre des Affaires étrangères avait bel et bien fait 

le déplacement? Qui a fait partie de la 

représentation non politique? Quel a été notre 

message? Notre absence est-elle compatible avec 

les engagements du gouvernement en matière de 

lutte contre le racisme et de mise en place d'une 

politique de différenciation à l'égard des colonies 

israéliennes? 

 

Wat waren daarvoor de redenen? Wat is er 

veranderd ten opzichte van 2009, toen de minister 

van Buitenlandse Zaken wel deelnam? Wie maakte 

deel uit van de niet-politieke vertegenwoordiging? 

Wat was onze boodschap? Valt onze afwezigheid te 

rijmen met de engagementen van de regering in de 

strijd tegen racisme en het differentiatiebeleid ten 

opzichte van de Israëlische nederzettingen? 

 

01.02  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Notre pays 

a décidé de ne pas participer à la Conférence de 

l'ONU contre le racisme en raison du caractère 

prétendument antisémite que revêt cette dernière. 

Ce prétendu antisémitisme découle simplement de 

la condamnation, par plusieurs délégations lors des 

conférences précédentes, du régime d'apartheid 

mis en place à l'égard des Palestiniens. 

L'oppression violente et raciste qu'Israël fait subir 

au peuple palestinien est pourtant largement 

reconnue. Notre absence est inexcusable, d'autant 

que le gouvernement belge s'est fait réprimander à 

l'issue de son Examen périodique universel pour la 

faiblesse de son action en matière de lutte contre le 

racisme dans son propre pays.  

 

Le gouvernement va-t-il revoir sa position 

concernant la participation belge aux futures 

conférences? Quelles mesures notre gouvernement 

a-t-il déjà prises afin d'exécuter le plan national 

d'action contre le racisme?  

 

01.02  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Wegens het 

vermeende antisemitische karakter van de VN-

antiracismeconferentie besliste ons land om er niet 

aan deel te nemen. Dat zogenaamde antisemitisme 

vloeit alleen maar voort uit de veroordeling van het 

apartheidsregime tegenover de Palestijnen door 

verschillende delegaties op vorige conferenties. De 

racistische en gewelddadige onderdrukking van het 

Palestijnse volk door Israël is nochtans algemeen 

erkend. Onze afwezigheid valt niet goed te praten, 

ook al omdat ons land bij de Universal Periodic 

Review is aangesproken op zijn zwakke optreden 

tegen racisme in eigen land.  

 

 

 

Zal de regering haar visie op de Belgische 

deelname aan toekomstige conferenties herzien? 

Wat heeft onze regering al gedaan om uitvoering te 

geven aan het nationale actieplan tegen racisme?  

 

01.03  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Nous 

regrettons également l'absence de la ministre à la 

conférence de l'ONU à New York. Nous espérons 

qu'elle nous fournira les raisons qui ont motivé cette 

décision. Dans sa communication, la ministre a 

déclaré que la conférence était devenue un lieu 

imprégné d'antisémitisme. Pourtant, la Belgique est 

intervenue lors de la conférence par l'entremise de 

son représentant permanent adjoint, qui a 

condamné les propos antisémites et souligné que la 

Belgique poursuivait son combat pour une société 

inclusive.  

 

Comment la ministre explique-t-elle cette différence 

de ton entre la fermeté de ses propres propos et 

ceux tenus lors de l'intervention de la Belgique? 

 

01.03  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Ook wij 

betreuren de niet-deelname van de minister aan de 

VN-conferentie in New York. Wij hopen inzicht te 

krijgen in de drijfveren voor deze beslissing. In haar 

communicatie stelde de minister dat de conferentie 

een plaats is geworden waar antisemitisme de 

scepter zwaait. Toch intervenieerde België op de 

conferentie via zijn adjunct-permanent 

vertegenwoordiger, die de antisemitische uitlating 

veroordeelde en benadrukte dat België blijft strijden 

voor een inclusieve samenleving.  

 

 

Hoe verklaart de minister de discrepantie tussen 

haar harde communicatie en onze tussenkomst?  

 

01.04  Sophie Wilmès, ministre (en néerlandais): 

En 2001, la conférence internationale contre le 

racisme organisée à Durban s'est clôturée par 

l'adoption d'une déclaration et d'un programme 

d'action. Cette même conférence a été le théâtre 

d'une campagne antisémite, avec une conférence 

parallèle organisée par des ONG, au cours de 

laquelle les prétendus Protocoles de Sion ont été 

01.04 Minister Sophie Wilmès (Nederlands): De 

Wereldconferentie tegen racisme in 2001 in Durban 

werd afgesloten met de goedkeuring van een 

verklaring en een actieprogramma. Tijdens de 

Durbanconferentie werd een antisemitische hetze 

gevoerd, met een parallelconferentie van ngo's 

waar de hoax van de zogenaamde Protocollen van 

Zion werd verspreid. Verschillende landen zijn toen 
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distribués. Plusieurs délégations ont alors quitté la 

conférence, mais la Belgique est restée et dès lors 

qu'elle assurait à l'époque la présidence tournante 

de l'UE, elle a, avec l'Afrique du Sud et le Brésil, 

négocié l'accord final et contribué à empêcher 

l'échec de la conférence. La déclaration finale fait 

allusion à l'antisémitisme. Le texte exhorte tous les 

États à œuvrer contre cette idéologie et à lutter 

contre l'émergence de mouvements antisémites 

violents. 

 

Le représentant permanent adjoint a participé au 

nom de notre pays à la conférence célébrant le 

vingtième anniversaire de la Déclaration de Durban. 

Dans son intervention, il a indiqué que les propos 

antisémites proférés précédemment par certains 

dans le contexte de la Conférence de Durban sont 

inadmissibles. Il a précisé, en outre, qu'en 

renonçant à envoyer une délégation politique, le 

gouvernement souhaite exprimer sa condamnation 

des violations antisémites. 

 

vertrokken, maar België is gebleven en heeft als 

toenmalige EU-voorzitter met Zuid-Afrika en Brazilië 

over het slotakkoord onderhandeld en heeft de 

mislukking van de conferentie mee kunnen 

afwenden. De slotverklaring verwijst naar 

antisemitisme. Ze roept alle staten op om actie te 

ondernemen tegen antisemitisme en de opkomst 

van gewelddadige antisemitische bewegingen tegen 

te gaan. 

 

 

De adjunct-permanente vertegenwoordiger nam 

namens ons land deel aan de conferentie ter 

gelegenheid van de twintigste verjaardag van de 

Durbanverklaring. Hij bracht een verklaring waarin 

hij stelde dat eerdere antisemitische uitlatingen door 

sommigen in de context van Durban 

onaanvaardbaar zijn. Hij maakte ook duidelijk dat 

de regering met de beslissing om geen politieke 

vertegenwoordiging te sturen, de boodschap wil 

geven dat zij de antisemitische schendingen 

veroordeelt. 

 

Parce que le thème de la conférence – 

Réparations, justice raciale et égalité pour les 

personnes d’ascendance africaine – est un sujet 

important pour notre pays, nous avons voulu 

souligner lors des tables rondes les initiatives prises 

par la Belgique, telles que le travail parlementaire 

sur le passé colonial. Je ne vois aucune 

contradiction entre l'absence de participation 

politique et notre déclaration, bien au contraire. En 

optant pour un autre niveau de représentation, nous 

avons fait passer un message sur ce que nous 

pensions des propos antisémites. En occupant 

notre siège, nous avons pu nous exprimer à ce 

sujet. C'est ce dont nous étions convenus en 

Conseil des ministres restreint. 

 

Le gouvernement défend une politique qui 

condamne toute forme de racisme et de 

discrimination. C'est pourquoi nous travaillons 

d'arrache-pied à l'élaboration d'un plan d'action 

contre le racisme, que j'ai moi-même initié lorsque 

j'étais première ministre début 2020. J'espère que 

la secrétaire d'État à l'Égalité des chances finalisera 

le dossier cette année encore. 

 

Omdat het thema van de conferentie – Reparation, 

racial justice and equality for people of African 

descent – een belangrijk onderwerp voor ons land 

is, wilden wij tijdens de rondetafelgesprekken de 

Belgische initiatieven, zoals de parlementaire 

werkzaamheden rond het koloniaal verleden, 

vermelden. Ik zie geen discrepantie tussen het 

gebrek aan politieke deelname en onze verklaring, 

integendeel. Door onze keuze voor een ander 

niveau van vertegenwoordiging hebben wij een 

boodschap gegeven over de antisemitische 

uitlatingen. Door onze stoel niet leeg te laten, 

konden wij daarover een verklaring afleggen. Deze 

werkwijze was zo afgesproken in de kern. 

 

 

De regering staat voor een beleid dat elke vorm van 

racisme en discriminatie veroordeelt. Daarom wordt 

hard gewerkt aan een actieplan tegen racisme, 

waartoe ik begin 2020 als premier zelf de aanzet 

heb gegeven. Ik hoop dat de staatssecretaris van 

Gelijke Kansen het dossier nog dit jaar afrondt. 

 

01.05  Vicky Reynaert (Vooruit): C'est en partie 

grâce à la Belgique que la Conférence de Durban a 

pu être menée à bien. Nous avons également 

participé à l'organisation de la conférence des 

régions en 2009. En 2011, la Belgique était 

présente à la Conférence de Durban au niveau 

ministériel. À New York, nous avons créé, avec 

l'Afrique du Sud, le Group of Friends against 

Racism. Notre pays était négociateur européen de 

la résolution bisannuelle sur Durban. 

01.05  Vicky Reynaert (Vooruit): Het was mede 

dankzij België dat de Durbanconferentie tot een 

goed einde werd gebracht. Wij waren ook 

betrokken bij de organisatie van de regioconferentie 

in 2009. België was in 2011 op ministerieel niveau 

aanwezig bij de conferentie in Durban. In New York 

hebben wij samen met Zuid-Afrika de Group of 

Friends against Racism opgericht. Wij waren 

Europees onderhandelaar voor de tweejaarlijkse 

terugkerend Durbanresolutie.  
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Notre pays a suscité l'estime internationale pour son 

rôle dans la lutte contre le racisme, généralement 

sous la direction des partis libéraux. Cet héritage 

politique est à présent rejeté. Il est dommage que 

notre attention ait été détournée de l'enjeu réel, qui 

est de lutter contre le racisme. Je trouve regrettable 

que nous courbions l'échine sous la pression de la 

droite. 

 

Ons land genoot internationaal aanzien voor zijn rol 

in de strijd tegen racisme, doorgaans onder leiding 

van de liberale partijen. Die politieke erfenis wordt 

nu aan de kant geschoven. Het is jammer dat wij 

onze aandacht hebben laten afleiden van datgene 

waar het echt om draait, de strijd tegen racisme. Ik 

vind het betreurenswaardig dat wij hier onder druk 

van rechts in meegaan. 

 

01.06  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Il est 

désolant que le gouvernement omette de critiquer 

l'État d'apartheid en Israël. La ministre confond la 

lutte contre le racisme avec l'antisémitisme. La 

Conférence de Durban est une initiative unique, 

dans laquelle la Belgique a joué un rôle de premier 

plan. J'espère qu'à l'avenir, notre pays se 

distinguera plus clairement dans la lutte contre le 

racisme et la discrimination, dans leur sens le plus 

large. 

 

Il est également temps que le gouvernement 

prenne enfin des mesures pour lutter contre le 

racisme et la discrimination dans notre propre pays. 

Aujourd'hui encore, il est apparu clairement que des 

initiatives telles que les tests de situation sur le 

marché de l'emploi existent surtout sur le papier. 

 

01.06  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Het is 

bedroevend dat deze regering nalaat om de 

Israëlische apartheidsstaat te bekritiseren. De 

minister vermengt de strijd tegen racisme met 

antisemitisme. De Durbanconferentie is een uniek 

initiatief, waarin België een voortrekkersrol heeft 

gespeeld. Ik hoop dat ons land zich in de toekomst 

duidelijker zal profileren in de strijd tegen racisme 

en discriminatie, in hun ruimste betekenis. 

 

 

Het wordt ook tijd dat de regering eindelijk werk 

maakt van antiracisme en antidiscriminatie in eigen 

land. Net vandaag werd nog duidelijk dat initiatieven 

zoals de praktijktesten op de arbeidsmarkt vooral 

op papier bestaan. 

 

01.07  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Je crains 

que notre pays ait envoyé un signal erroné. Le 

racisme et la discrimination doivent être combattus 

au plus haut niveau. Je crains que la ministre se 

soit laissé guider par le profilage de certains pays 

ou de certains partis dans notre pays. Critiquer 

Israël ne constitue pas un acte d'antisémitisme. 

Même si des déclarations antisémites ont été 

entendues, cette circonstance me paraît 

précisément une raison supplémentaire d'envoyer 

la ministre en personne. Nous aurions ainsi montré 

que nous avions la volonté de nous attaquer au 

problème au plus haut niveau. Cette attitude 

reviendrait à boycotter une conférence du climat 

parce que des climatosceptiques y prendraient 

également la parole. Nous avons envoyé un signal 

déroutant. Par ailleurs, Israël abuse toujours de ce 

type de décisions. Je déplore que le gouvernement 

actuel s'écarte du cap précis que nous avons suivi 

durant des années. 

 

01.07  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Ik vrees 

dat ons land een verkeerd signaal heeft gegeven. 

Racisme en discriminatie moeten op het hoogst 

mogelijke niveau worden getackeld. Ik vrees dat de 

minister zich heeft laten leiden door de framing van 

sommige landen of van sommige partijen in ons 

land. Kritiek op Israël is niet hetzelfde als 

antisemitisme. Zelfs als er antisemitische 

uitspraken zijn gedaan, lijkt me dat net een extra 

reden om de minister zelf te sturen. Zo tonen wij dat 

wij dit op het hoogste niveau willen aanpakken. Het 

is alsof wij zouden wegblijven van een 

klimaatconferentie omdat ook klimaatsceptici het 

woord er nemen. Wij hebben een verwarrend 

signaal gegeven. Bovendien worden dit soort 

beslissingen altijd misbruikt door Israël. Jarenlang 

was ons kompas helder, deze regering laat zich van 

de koers afdrijven. Ik betreur dat. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

02 Débat d'actualité sur l'Afghanistan et 

questions jointes de 

- Peter De Roover à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La fin des 

opérations en Afghanistan" (55020256C) 

- Kattrin Jadin à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Les blessés 

02 Actualiteitsdebat over Afghanistan en 

toegevoegde vragen van 

- Peter De Roover aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Een 

einde aan de operaties in Afghanistan" 

(55020256C) 

- Kattrin Jadin aan Sophie Wilmès (VEM 
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belges à Kaboul" (55020270C) 

- Kattrin Jadin à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La collaboration 

avec les talibans" (55020271C) 

- Vicky Reynaert à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Les Belges 

restés en Afghanistan" (55020408C) 

- Hervé Rigot à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Les demandes 

de visas humanitaires depuis l'Afghanistan" 

(55021142C) 

- Els Van Hoof à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "L'Afghanistan" 

(55021173C) 

- Samuel Cogolati à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "L'ambassade 

d'Afghanistan à Bruxelles" (55021221C) 

 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

Belgische gewonden in Kaboel" (55020270C) 

- Kattrin Jadin aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

samenwerking met de taliban" (55020271C) 

- Vicky Reynaert aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De in 

Afghanistan achtergebleven Belgen" (55020408C) 

- Hervé Rigot aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

aanvragen om humanitaire visa vanuit 

Afghanistan" (55021142C) 

- Els Van Hoof aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over 

"Afghanistan" (55021173C) 

- Samuel Cogolati aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

Afghaanse ambassade in Brussel" (55021221C) 

 

02.01  Peter De Roover (N-VA): Même si nous 

avons déjà consacré une réunion de commission 

aux rapatriements d'Afghanistan, je voudrais encore 

poser quelques questions plusieurs semaines après 

les faits.  

 

Combien de personnes au total avons-nous 

rapatriées et à quelles catégories appartenaient-

elles? Parmi celles-ci, combien sont revenues en 

Belgique et combien se sont rendues aux Pays-

Bas? Des candidats ont-ils été refusés après les 

filtrages réalisés à Kaboul et à Islamabad? 

 

02.01  Peter De Roover (N-VA): We hadden al een 

commissievergadering over de repatriëring uit 

Afghanistan, maar zoveel weken later heb ik toch 

nog enkele vragen.  

 

 

Hoeveel mensen werden in totaal gerepatrieerd en 

onder welke categorie vallen ze? Hoeveel daarvan 

keerden terug naar België en hoeveel reisden naar 

Nederland? Werden er kandidaten afgewezen na 

de screenings in Kaboel en Islamabad? 

 

02.02  Kattrin Jadin (MR): La presse s'est fait 

l'écho de la situation de deux ressortissants belges 

qui auraient été blessées à Kaboul au cours d'un 

attentat perpétré par l'État Islamique. L'un d'entre 

eux se trouvait, le 1er septembre dernier, à l'hôpital 

de Kaboul. 

 

Qu'en est-il d'éventuelles évacuations? Face à ce 

régime hostile aux femmes, antidémocratique et 

terroriste, nous devrons déployer touts nos atouts 

diplomatiques. Comment la Belgique coopérera-t-

elle avec ces nouveaux dirigeants? Que peut-on 

espérer des pourparlers afin d'aider nos 

compatriotes?  

 

02.02  Kattrin Jadin (MR): De pers heeft bericht 

over de situatie van twee Belgische onderdanen die 

in Kaboel gewond zouden zijn geraakt bij een 

aanslag door Islamitische Staat. Een van hen lag op 

1 september in het ziekenhuis in Kaboel. 

 

 

Hoe staat het met eventuele evacuaties? Ten 

aanzien van dit vrouwvijandige, antidemocratische 

en terroristische regime zouden we al onze 

diplomatieke troeven moeten inzetten. Hoe zal 

België met die nieuwe leiders samenwerken? Wat 

mogen we verwachten van de onderhandelingen 

om onze landgenoten te helpen? 

 

02.03  Els Van Hoof (CD&V): Les libertés 

individuelles – surtout celles des femmes et des 

fillettes – sont de nouveau restreintes en 

Afghanistan. La liberté de la presse continue 

également à se déliter. Le 24 août, le Conseil des 

droits de l’homme de l’ONU n'a pas réussi à créer 

un mécanisme international de contrôle et de 

responsabilité. Plus de 50 organisations nationales, 

régionales et internationales persistent cependant à 

le réclamer. Des avancées ont-elles été 

engrangées depuis?  

02.03  Els Van Hoof (CD&V): Individuele vrijheden 

– vooral voor vrouwen en meisjes – worden in 

Afghanistan opnieuw beperkt. Ook de persvrijheid 

brokkelt verder af. De VN-Mensenrechtenraad van 

24 augustus slaagde er niet in om een 

internationaal controle- en 

verantwoordingsmechanisme te creëren. Meer dan 

50 nationale, regionale en internationale 

organisaties blijven daar wel op aandringen. Is er 

ondertussen een stap vooruit gezet? 
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Il resterait 480 personnes en Afghanistan à rapatrier 

en Belgique. Comment leur rapatriement sera-t-il 

organisé? Le sera-t-il par l'entremise de l'UE? 

 

 

L'UE applique le principe de l'amorce d'un dialogue 

avec les talibans, sans toutefois reconnaître le 

régime et fixe des conditions en matière de 

sécurité, de droits humains et de liberté de la 

presse. Qu'en pense la Belgique?  

 

 

Er zouden ook nog 480 personen vanuit 

Afghanistan gerepatrieerd moeten worden naar 

België. Hoe zal dat gebeuren? Zal dit gebeuren via 

de EU? 

 

De EU hanteert ten aanzien van de taliban het 

principe van 'engage, but not recognize' en stelt 

voorwaarden inzake veiligheid, mensenrechten en 

persvrijheden. Hoe staat België daar tegenover? 

 

02.04  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): 

L'ambassade d'Afghanistan à Bruxelles a 

récemment été occupée par des manifestants 

demandant de ne pas reconnaître le régime taliban. 

 

Quel est le statut de l'ambassade? L'actuel 

ambassadeur est-il toujours le représentant du 

gouvernement afghan en Belgique? La Belgique a-t-

elle reçu une demande d'accréditation de nouveaux 

diplomates représentant le régime taliban? 

 

02.04  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): De 

Afghaanse ambassade in Brussel werd onlangs 

bezet door demonstranten die eisten dat het 

talibanregime niet erkend zou worden. 

 

Wat is de status van de ambassade? 

Vertegenwoordigt de huidige ambassadeur nog 

steeds de Afghaanse regering in België? Heeft 

België een verzoek ontvangen voor de accreditatie 

van nieuwe diplomaten die het talibanregime 

vertegenwoordigen? 

 

02.05  Vicky Reynaert (Vooruit): Il resterait encore 

140 personnes en Afghanistan relevant de la 

protection de la Belgique.  

 

La ministre pourrait-elle confirmer cette 

information? Ces personnes ont-elles manifesté 

leur désir de quitter l'Afghanistan? À quelle 

assistance consulaire peuvent-elles recourir? 

Comment la Belgique compte-t-elle les exfiltrer en 

toute sécurité?  

 

02.05  Vicky Reynaert (Vooruit): In Afghanistan 

zouden nog 140 mensen zijn achtergebleven die 

onder Belgische bescherming vallen.  

 

Kan de minister dit bevestigen? Hebben zij 

aangegeven Afghanistan te willen verlaten? Op 

welke consulaire steun kunnen ze rekenen? Hoe wil 

België ze op een veilige manier uit het land krijgen? 

 

02.06  Malik Ben Achour (PS): Le rôle important 

joué par le Qatar dans la médiation entre les 

talibans et les pays occidentaux a été salué par les 

États-Unis et par la France.  

 

Considérez-vous que ce pays pourrait servir de trait 

d'union pour instaurer un dialogue avec le pouvoir 

afghan? Des contacts sont-ils pris en ce sens? 

 

02.06  Malik Ben Achour (PS): De belangrijke rol 

die Qatar gespeeld heeft in de bemiddeling tussen 

de taliban en de Westerse landen kon op bijval van 

de Verenigde Staten en Frankrijk rekenen.  

 

Zou dat land volgens u een bruggenbouwer kunnen 

zijn om een dialoog met het Afghaanse regime op 

gang te brengen? Worden er contacten in die zin 

gelegd?  

 

02.07  Annick Ponthier (VB): Comment la ministre 

réagit-elle par rapport au soutien financier et 

humanitaire qui a été proposé par la ministre Kitir? 

Comment la ministre conçoit-elle les liens 

diplomatiques futurs? Comment la ministre pense-t-

elle que le vide de pouvoir va être comblé en 

Afghanistan maintenant que l'Occident a en grande 

partie perdu son emprise sur la région? 

 

02.07  Annick Ponthier (VB): Hoe reageert de 

minister op de financiële en humanitaire steun die 

door minister Kitir werd voorgesteld? Hoe ziet de 

minister de toekomstige diplomatieke banden? Hoe 

denkt de minister dat het machtvacuüm in 

Afghanistan zal worden ingevuld nu het Westen 

grotendeels zijn greep op de regio verliest? 

 

02.08  Sophie Wilmès, ministre (en français): 

L'opération NEO Red Kite a été évoquée lors de la 

commission conjointe avec le Premier ministre, la 

ministre de la Défense et le secrétaire d'État à 

02.08 Minister Sophie Wilmès (Frans): Operatie 

NEO Red Kite is tijdens de vergadering van de 

gemeenschappelijke commissie met de eerste 

minister, de minister van Defensie en de 
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l'Asile et à la Migration. 

 

staatssecretaris voor Asiel en Migratie ter sprake 

gekomen. 

 

(En néerlandais) L'opération Red Kite a couru du 

18 août au 25 août pour l'évacuation primaire de 

Kaboul vers Islamabad, et jusqu'au 27 août pour 

l'évacuation secondaire d'Islamabad vers 

Melsbroek. Ainsi, 1 434 Belges, ressortissants 

européens et Afghans ont pu être acheminés par 

avion de Kaboul vers Islamabad. 

 

Au final, ce sont 1 144 personnes qui ont pu se 

rendre dans notre pays. Il s'agit pour la grande 

majorité de personnes de nationalité belge et de 

leur famille. Le secrétaire d'État à l'Asile et à la 

Migration peut fournir plus de détails à ce sujet. 

 

(Nederlands) De operatie Red Kite liep van 

18 augustus tot 25 augustus voor de primaire 

evacuatie van Kaboel naar Islamabad, en tot 

27 augustus voor de secundaire evacuatie van 

Islamabad naar Melsbroek. Er konden 

1.434 Belgen, Europese onderdanen en Afghanen 

van Kaboel naar Islamabad worden overgevlogen.  

 

Uiteindelijk konden in totaal 1.144 personen naar 

ons land reizen. Voor de grote meerderheid gaat 

het om personen met de Belgische nationaliteit en 

hun gezin. De staatssecretaris voor Asiel en 

Migratie kan hierover meer details verschaffen. 

 

(En français) Depuis la fin de l'opération NEO, 

35 personnes parties au Pakistan sont rentrées en 

Belgique et 126 attendent un vol ou la finalisation de 

leur dossier administratif. De nombreuses 

personnes se trouvent au Pakistan dans l'attente de 

documents. Une quarantaine de personnes ont 

annoncé qu'elles avaient décidé de se rendre au 

Pakistan. Trois vols ont été affrétés par le Qatar, 

permettant à 45 Belges et membres de leur famille 

de partir via Doha. Un Belge était déjà rentré via le 

Qatar fin août.  

 

Cette possibilité reste irrégulière. Nous sommes en 

contact étroit avec le Qatar pour d'autres vols 

éventuels. Le poste diplomatique de Doha est 

mobilisé pour d'autres opérations. À leur arrivée à 

Doha, ces personnes font l'objet d'un examen 

médical par les autorités locales avant de 

poursuivre leur voyage. 

 

(Frans) Sinds de beëindiging van operatie NEO zijn 

er 35 personen die naar Pakistan vertrokken waren 

naar België teruggekeerd en wachten er 

126 personen op een vlucht of op de afronding van 

hun administratief dossier. Veel mensen wachten in 

Pakistan op documenten. Een veertigtal personen 

heeft aangekondigd dat ze beslist hebben naar 

Pakistan te reizen. Er werden drie vluchten door 

Qatar gecharterd, waardoor er 45 Belgen en hun 

familieleden via Doha konden uitreizen. Een Belg is 

reeds eind augustus via Qatar teruggekeerd.  

 

Dat kanaal is niet echt betrouwbaar. We staan in 

nauw contact met Qatar voor andere mogelijke 

vluchten. De diplomatieke post in Doha wordt bij 

andere operaties ingeschakeld. Bij hun aankomst in 

Doha worden die personen door de plaatselijke 

autoriteiten medisch onderzocht voordat ze hun reis 

voortzetten. 

 

(En néerlandais) Actuellement, 238 personnes de 

catégorie 1 (les Belges et leur noyau familial), 

45 personnes de catégorie 2 (ceux qui ont travaillé 

pour la Belgique), 63 personnes de catégorie 3 (des 

militants des droits humains etc.) et 96 personnes 

de catégorie 4 (détenteurs d'un permis de séjour) 

se trouvent toujours en Afghanistan. Les deux tiers 

de ces personnes se sont fait connaître après 

l'opération d'évacuation. Il n'est souvent pas 

possible de les atteindre et certaines rentreront en 

Belgique par leurs propres moyens. 

 

Nous nous trouvons dans une situation très difficile. 

Des personnes continuent à se faire connaître 

auprès de l'ambassade à Islamabad. Nous ne les 

connaissons souvent pas ou il s'agit de Belges qui 

se présentent seulement maintenant. D'autres 

personnes ne répondent plus à nos messages et 

certaines sont même parties mais ne nous ont pas 

fait savoir qu'elles étaient revenues en Belgique. 

Nous ne disposons dès lors pas de chiffres 

(Nederlands) Momenteel bevinden zich nog 

238 personen van categorie 1 (Belgen en hun 

kerngezin), 45 personen van categorie 2 (mensen 

die voor België gewerkt hebben), 63 personen van 

categorie 3 (personen die zich hebben ingezet voor 

mensenrechten en dergelijke) en 96 personen van 

categorie 4 (houders van een verblijfsvergunning) in 

Afghanistan. Twee derde van hen heeft zich na de 

evacuatieoperatie kenbaar gemaakt, vaak zijn ze 

onbereikbaar of reizen ze zelf op een of andere 

manier terug naar België. 

 

We bevinden ons in een heel moeilijke situatie. 

Mensen blijven zich melden bij de ambassade in 

Islamabad. Vaak kennen wij hen niet of gaat het om 

Belgen die zich pas nu kenbaar maken. Andere 

personen beantwoorden onze berichten niet meer 

en sommige mensen zijn zelf vertrokken, maar 

laten ons niet weten dat ze in België zijn 

teruggekeerd. Daarom hebben we geen definitieve 

cijfers. 
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définitifs. 

 

De nouveaux départs d'Afghanistan auront lieu 

lorsque les vols commerciaux auront repris, mais 

d'autres personnes retourneront dans ce pays. 

Nous déconseillons à nos compatriotes de se 

rendre en Afghanistan, mais nul n'est obligé de 

suivre notre avis. 

 

 

 

Wanneer de commerciële vluchten worden hervat, 

zullen er opnieuw mensen vertrekken uit 

Afghanistan, maar anderen zullen terugkeren naar 

het land. We raden landgenoten af naar het land te 

reizen, maar ze zijn niet verplicht ons advies te 

volgen. 

 

De nombreuses personnes ne veulent pas rentrer 

sans leur famille, mais il convient d'abord de clarifier 

la situation administrative de ces proches.  

 

 

En outre, plusieurs personnes qui n'ont pas de droit 

de séjour en Belgique doivent d'abord introduire une 

demande de visa. L'équipe de notre poste 

diplomatique à Islamabad a été renforcée afin de 

traiter ces dossiers. Le délai de traitement dépend 

de l'Office des étrangers, qui prend les décisions. 

Depuis la fin de cette opération, 193 demandes de 

visa ont été introduites auprès de notre ambassade 

à Islamabad. Le secrétaire d’État à l’Asile et la 

Migration peut également fournir de plus amples 

informations à ce sujet. 

 

Heel wat personen willen niet terugkeren zonder 

hun familie, maar daarvoor moet eerst de 

administratieve toestand van die familieleden 

worden uitgeklaard.  

 

Bovendien moeten verschillende personen die geen 

verblijfsrecht in België hebben eerst nog een 

visumaanvraag indienen. Onze post in Islamabad 

heeft versterking gekregen om die dossiers te 

verwerken. De behandelingstermijn is afhankelijk 

van de Dienst Vreemdelingenzaken, die de 

beslissingen neemt. Sinds het einde van de 

operatie werden bij onze ambassade in Islamabad 

193 visumaanvragen ingediend. Ook daarover kan 

de staatssecretaris voor Asiel en Migratie meer 

informatie verstrekken. 

 

(En français) À chaque occasion de départ, 

notamment via le Qatar, toutes les personnes 

éligibles (donc en possession des documents 

nécessaires) sont contactées. Les personnes non 

encore identifiées qui demandent de l’aide pour 

quitter l’Afghanistan et possèdent les documents 

nécessaires sont ajoutées à la liste après 

vérification.  

 

 

Les Belges peuvent demander l‘assistance 

consulaire et une aide pratique, administrative ou 

financière pour rentrer au pays. Le Code consulaire 

limite cette assistance aux Belges, aux réfugiés 

reconnus par la Belgique ou aux citoyens 

européens non représentés. L’ambassade belge au 

Pakistan peut faciliter le passage administratif de la 

frontière à ceux qui ont décidé spontanément de 

partir par la route et qui sont Belges ou titulaires 

d’un permis de séjour belge ou d’un visa valable, 

qui avaient introduit une demande de visa et reçu 

l’accord de l’Office des étrangers ou étaient 

enregistrés sur les listes de catégorie 2 ou 3. Ce 

voyage est périlleux, nous ne recommandons pas 

de l’entreprendre. La reprise de vols commerciaux 

devrait permettre de quitter l’Afghanistan plus 

facilement.  

 

 

Les conseils aux voyageurs pour l’Afghanistan 

étaient très négatifs depuis longtemps, bien avant la 

chute de Kaboul. Les appels à partir au plus vite 

(Frans) Telkens wanneer er zich een mogelijkheid 

om te vertrekken voordoet, met name via Qatar, 

wordt er contact opgenomen met alle in aanmerking 

komende personen (die dus over de nodige 

documenten beschikken). De nog niet 

geïdentificeerde personen die om bijstand 

verzoeken om Afghanistan te verlaten en over de 

nodige documenten beschikken, worden na 

verificatie aan de lijst toegevoegd.  

 

De Belgen kunnen consulaire bijstand en 

praktische, administratieve of financiële hulp vragen 

om naar ons land terug te keren. In het Consulair 

Wetboek wordt die bijstand tot de Belgen, de door 

België erkende vluchtelingen en de niet-

vertegenwoordigde EU-burgers beperkt. De 

Belgische ambassade in Pakistan kan de 

administratieve grensovergang vergemakkelijken 

voor diegenen die spontaan beslist hebben over de 

weg te vertrekken en die Belgen zijn of houders van 

een Belgische verblijfsvergunning of een geldig 

visum en een visum hadden aangevraagd en het 

akkoord van de Dienst Vreemdelingenzaken 

gekregen hadden of geregistreerd waren op de 

lijsten van categorie 2 of 3. Dit is een gevaarlijke 

reis en we raden die af. De hervatting van 

commerciële vluchten moet het gemakkelijker 

maken om Afghanistan te verlaten.  

 

Het reisadvies voor Afghanistan was al lang, ruim 

voor de val van Kaboel, zeer negatief. De oproepen 

om zo snel mogelijk te vertrekken werden niet echt 
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n’ont pas vraiment été suivis d’effets.  

 

Nous sommes en contact avec le Belge blessé par 

balle à l’aéroport de Kaboul. Les circonstances de 

l’incident sont toujours floues.  

 

 

La Belgique n’a pas fourni aux talibans de listes de 

personnes susceptibles d’être rapatriées, et ne 

compte pas le faire.  

 

La question relative à l’admission éventuelle de 

fixeurs relève du secrétaire d’État Mahdi.  

 

opgevolgd.  

 

We staan in contact met de Belg die op de 

luchthaven van Kaboel neergeschoten werd. De 

omstandigheden van het incident zijn nog 

onduidelijk.  

 

België heeft de taliban geen lijsten van potentiële 

repatrianten verstrekt en is niet van plan dat te 

doen.  

 

De vraag of fixers toegelaten moeten worden is 

zaak van staatssecretaris Mahdi. 

 

(En néerlandais) Le filtrage de sécurité constitue un 

élément essentiel de l'opération d'évacuation. 

Toutes les personnes qui ont demandé une 

assistance ont été filtrées. Aucune personne dont le 

nom ne figurait pas sur nos listes n'a été autorisée à 

monter à bord de l'avion. 

 

Nous ne pouvons pas interdire l'accès au pays à 

une personne dont le nom apparaît sur la liste de 

l'OCAM. 

 

L'Union européenne a fixé une liste de critères pour 

une éventuelle reconnaissance du régime des 

talibans. Il s'agit de données de référence pour 

évaluer nos relations avec les talibans. 

L'Afghanistan doit s'engager, par exemple, à ne pas 

servir de base arrière aux terroristes. Le respect 

des droits humains, de l'État de droit et de la liberté 

de la presse constituent également des critères 

importants. Un régime de transition inclusif et 

représentatif doit être mis en place, l'aide 

humanitaire doit pouvoir circuler librement dans le 

pays et les étrangers et les Afghans qui le 

souhaitent doivent pouvoir quitter le pays.  

 

À cet égard, la Belgique soutient la mission 

exploratoire de l'ONU, ainsi que l'extension de la 

mission d'observation. La Belgique est favorable, en 

outre, à une présence européenne minimale sur 

place, y compris pour coordonner l'évacuation des 

ressortissants européens et belges encore en 

Afghanistan.  

 

(Nederlands) De veiligheidsscreening is een 

essentieel aspect van de evacuatieoperatie. Alle 

personen die aanspraak maakten op assistentie 

werden gescreend. Wij hebben geen mensen 

toegelaten op het vliegtuig die niet op onze lijsten 

stonden. 

 

We kunnen iemand de toegang tot het land niet 

weigeren omdat hij op de OCAD-lijst staat. 

 

 

De Europese Unie heeft een aantal criteria bepaald 

voor een mogelijke erkenning van het 

talibanregime. Het gaat om een benchmark om 

onze relatie ten aanzien van de taliban te evalueren. 

Zo moet men er zich toe verbinden dat Afghanistan 

niet zal worden gebruikt als uitvalsbasis voor 

terroristen. Ook wordt belang gehecht aan het 

respect voor de mensenrechten, de rechtsstaat en 

de persvrijheid. Er moet een inclusieve en 

representatieve overgangsregering komen, 

humanitaire hulp moet vrij toegankelijk zijn en 

buitenlanders en Afghanen die dat wensen moeten 

het land kunnen verlaten.  

 

In dit verband steunt België de fact finding mission 

van de VN en de uitbreiding van de 

waarnemingsmissie. Ook is België voorstander van 

een minimale Europese aanwezigheid ter plaatse, 

ook om de evacuatie van de resterende Belgen en 

Europeanen te coördineren. 

 

La reconnaissance des talibans est une décision qui 

doit être prise par le comité de vérification des 

pouvoirs de l'ONU, dont les membres comprennent 

la Chine, la Russie et les États-Unis. La prochaine 

réunion de ce comité aura lieu en novembre. D'ici 

là, le statu quo sera sans doute maintenu.  

 

De erkenning van de taliban is een besluit dat moet 

worden genomen door het VN-comité van de 

geloofsbrieven, waarin China, Rusland en de 

Verenigde Staten vertegenwoordigd zijn. De 

volgende vergadering van dit comité vindt plaats in 

november. Tot dan blijft de status quo wellicht 

gehandhaafd. 

 

(En français) L’ambassade d’Afghanistan et son 

personnel sont toujours considérés comme les 

représentants officiels dans notre pays. Nous 

(Frans) De Afghaanse ambassade en het 

ambassadepersoneel worden nog steeds als de 

officiële vertegenwoordigers van Afghanistan in ons 
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n’avons pas reçu de demandes d’accréditation du 

régime en place. Toute demande sera examinée et 

discutée avec nos partenaires européens.  

 

 

Usant de ses canaux de communication avec les 

talibans, le Qatar a réussi à organiser des vols 

Kaboul-Doha. Nous remercions ce pays de prendre 

en considération les Belges et ayants-droit pour un 

départ. Cela fait-il pour autant du Qatar le 

partenaire privilégié pour discuter avec les talibans? 

Mon approche serait de ne pas limiter les points 

d'entrée. Nous savons que les pays de la région 

veulent prendre langue avec l’Europe pour 

rechercher une manière d’affronter le problème. Le 

Pakistan nous a aidés à évacuer, mais la Chine est 

un autre voisin important, avec lequel il faudra 

discuter.  

 

land beschouwd. We hebben geen 

accreditatieaanvragen van het huidige regime 

ontvangen. Elke aanvraag zal onderzocht en met 

onze Europese partners besproken worden. 

 

Qatar heeft gebruikgemaakt van zijn 

communicatiekanalen met de taliban, en heeft 

vluchten van Kaboel naar Doha kunnen inleggen. 

Wij danken Qatar dat het land Belgen en andere 

mensen die recht hebben op een plaats in een 

vliegtuig op een vlucht toelaat. Wil dat daarom 

zeggen dat Qatar een bevoorrechte partner is voor 

gesprekken met de taliban? Ik ben van oordeel dat 

men de toegangspoorten niet mag beperken. We 

weten dat de landen in de regio met Europa willen 

praten over een manier om het probleem aan te 

pakken. Pakistan heeft ons geholpen mensen te 

evacueren, maar China is ook een belangrijk 

buurland, waarmee er gepraat zal moeten worden.  

 

L’UE devra tenir compte des aspirations et des 

influences dans la région. Il faudra traiter des 

craintes en matière de sécurité, de la question de la 

migration, qui préoccupe les voisins de 

l’Afghanistan, et des questions humanitaires. Le 

risque de famine est énorme en Afghanistan. Ces 

questions sont toutes liées et nous tentons de les 

traiter au mieux à l’échelon européen et 

international. L’OTAN a déjà demandé qu’il n’y ait 

pas de reconnaissance du régime afghan sans 

concertation préalable.  

 

De EU zal rekening houden met de aspiraties en de 

invloeden in de regio. We zullen moeten reageren 

op de vrees inzake de veiligheid, de 

migratiekwestie, die de buurlanden van Afghanistan 

ongerust maakt, en op humanitaire kwesties. Het 

risico op hongersnood in Afghanistan is groot. Al die 

kwesties zijn onderling met elkaar verbonden en wij 

proberen ze zo goed mogelijk te behandelen op het 

Europese en het internationale niveau. De NAVO 

heeft al gevraagd dat het Afghaanse regime niet 

zou worden erkend zonder voorafgaand overleg.  

 

02.09  Peter De Roover (N-VA): Quelles 

informations la ministre a-t-elle reçues de notre 

ambassade dans les jours et semaines qui ont 

précédé la prise de pouvoir par les talibans? 

Comment la situation a-t-elle été évaluée? Quand la 

préparation de l'évacuation a-t-elle été entamée? 

 

02.09  Peter De Roover (N-VA): Welke informatie 

heeft de minister in de dagen en weken 

voorafgaand aan de machtsovername door de 

taliban van onze ambassade ontvangen? Hoe werd 

de situatie ingeschat? Wanneer werd er begonnen 

met de voorbereiding van de evacuatie? 

 

02.10  Kattrin Jadin (MR): En commission 

Relations extérieures, nous aborderons la question 

de la violation des droits fondamentaux par les 

talibans, notamment les droits des femmes. 

 

02.10  Kattrin Jadin (MR): In de commissie 

Buitenlandse Betrekkingen zullen we de kwestie 

van de schending van de grondrechten, en meer 

bepaald van de vrouwenrechten, door de taliban 

aansnijden. 

 

02.11  Vicky Reynaert (Vooruit): Il me semble 

positif que des pourparlers soient engagés avec le 

gouvernement taliban afin que les Belges encore 

bloqués dans la région puissent être évacués en 

toute sécurité. Selon les Nations Unies, un million 

d'enfants souffriraient de la faim. Les moyens 

dégagés par le gouvernement sont donc plus que 

nécessaires. 

 

02.11  Vicky Reynaert (Vooruit): Het lijkt mij een 

goede zaak dat er gepraat wordt met de 

talibanregering om de Belgen die nog steeds 

vastzitten op een veilige manier te kunnen 

evacueren. Volgens de VN zouden een miljoen 

kinderen honger lijden. De middelen die de regering 

heeft vrijgemaakt, zijn dus hoogst noodzakelijk.  

 

02.12  Els Van Hoof (CD&V): Je suis ravie que 

l'UE estime que nous devons être présents sur le 

terrain. Nous ne devons pas commettre la même 

erreur qu'en Syrie ou en Irak. Nous devons 

02.12  Els Van Hoof (CD&V): Ik ben tevreden dat 

de EU meent dat we ter plaatse aanwezig moeten 

zijn. We mogen niet meer dezelfde fout maken als 

in Syrië of Irak. We moeten ook een fact-finding 
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également pouvoir organiser une mission 

d'établissement des faits en matière de droits 

humains. Espérons que les talibans le permettent. 

Les informations qui nous parviennent aujourd'hui 

sont alarmantes. "Engage, but not recognize" est la 

meilleure stratégie à adopter pour le moment. 

 

mission inzake mensenrechten kunnen 

organiseren. Hopelijk laat de taliban dat toe. De 

berichten die ons nu bereiken zijn verontrustend. 

'Engage, but not recognize' is op dit moment de 

beste strategie.  

 

02.13  Annick Ponthier (VB): Il va sans dire que 

notre objectif est que l'aide humanitaire parvienne à 

la population, mais le risque qu'elle n'y parvienne 

pas est extrêmement élevé. 

 

02.13  Annick Ponthier (VB): Natuurlijk is het de 

bedoeling dat de humanitaire hulp bij de bevolking 

terechtkomt, maar het risico dat dit niet zal 

gebeuren is bijzonder groot.  

 

02.14  Sophie Wilmès, ministre (en néerlandais): 

L'ambassade à Islamabad a toujours suivi de près 

la situation en Afghanistan. Dès juillet, elle a appelé 

trois fois les personnes dont elle savait qu'elles 

étaient en Afghanistan en leur indiquant qu'elles 

feraient mieux de partir et en leur demandant si 

elles avaient besoin d'aide. Le 7 août, nous avons 

incité nos compatriotes à quitter le pays. Le 14 août, 

un jour avant la prise de Kaboul, 34 résidents 

belges en Afghanistan étaient inscrits auprès de 

notre ambassade et nous étions au courant pour 

15 voyageurs. Nous avons pris contact avec toutes 

les personnes. Trois voyageurs ont répondu, dont 

un a signalé qu'il aurait peut-être besoin d'aide. 

 

02.14 Minister Sophie Wilmès (Nederlands): De 

ambassade in Islamabad heeft de situatie in 

Afghanistan altijd van heel nabij gevolgd. Ze heeft 

vanaf juli mensen van wie zij wist dat zij aanwezig 

waren in Afghanistan drie keer gebeld met de 

boodschap dat zij beter zouden vertrekken en de 

vraag of ze hulp nodig hadden. Op 7 augustus 

hebben wij onze landgenoten in Afghanistan 

aangespoord om het land te verlaten. Op 

14 augustus – een dag voor de inname van Kaboel 

– stonden er 34 Belgische inwoners in Afghanistan 

ingeschreven bij onze ambassade en hadden we 

weet van 15 reizigers. Allen werden gecontacteerd. 

Drie reizigers hebben geantwoord, van wie één 

persoon liet weten misschien hulp nodig te hebben.  

 

Le 15 août, on parlait de 47 Belges et de 

20 Afghans. J'ai alors eu un débriefing avec notre 

ambassadeur. Il a tiré la sonnette d'alarme, parce 

qu'il pensait qu'il y aurait beaucoup plus de monde 

que ce que nous pensions au départ. Mon cabinet a 

ensuite pris contact avec la Défense. Le 16 août, 

une proposition était prête en cas de rapatriement 

et le Conseil des ministres restreint a décidé 

d'organiser le rapatriement. 

 

Op 15 augustus was er sprake van 47 Belgen en 

20 Afghanen. Ik heb toen een debriefing gehad met 

onze ambassadeur. Hij luidde de alarmbel, omdat 

hij dacht dat het om veel meer mensen zou gaan 

dan we eerst dachten. Mijn kabinet heeft daarop 

contact opgenomen met Defensie. Op 16 augustus 

lag er een voorstel klaar als repatriëring nodig zou 

zijn en heeft de kern beslist om de repatriëring te 

organiseren.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

03 Questions jointes de 

- Stefaan Van Hecke à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur 

"L'incidence de Pegasus sur les relations 

diplomatiques et les mesures à prendre dans ce 

cadre" (55020007C) 

- Els Van Hoof à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Le logiciel 

d'espionnage Pegasus" (55021061C) 

 

03 Samengevoegde vragen van 

- Stefaan Van Hecke aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

impact van Pegasus op diplomatieke relaties en 

de te nemen maatregelen in het kader daarvan" 

(55020007C) 

- Els Van Hoof aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

spionagesoftware Pegasus" (55021061C) 

 

03.01  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Un 

logiciel d'espionnage israélien avancé, donné en 

licence aux autorités pour dépister les terroristes et 

les criminels, a été utilisé pour pirater à l'échelle 

mondiale les smartphones de journalistes et 

d'activistes des droits de l'homme, notamment. Il 

est pratiquement certain que le Maroc et le Rwanda 

ont recouru à ce logiciel pour se livrer à des 

03.01  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): 

Geavanceerde Israëlische spionagesoftware, in 

licentie gegeven aan overheden om terroristen en 

criminelen op te sporen, is gebruikt om 

smartphones van onder meer journalisten en 

mensenrechtenactivisten wereldwijd te hacken. Het 

is zo goed als zeker dat Marokko en Rwanda van 

deze software gebruikmaakten voor ongeoorloofde 
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activités d'espionnage non autorisé. 

 

Des clients de NSO Group auraient sélectionné 

50 000 numéros de téléphone comme cible de 

cyberespionnage. La liste contenait également plus 

de 600 numéros de responsables politiques et de 

fonctionnaires gouvernementaux, dont une 

douzaine de numéros de GSM belges. 

 

Depuis quand la ministre est-elle au courant de 

cette pratique? Dispose-t-on déjà de plus amples 

informations concernant l'incidence sur les citoyens 

belges? Comment ce dossier est-il suivi? Quelle est 

l'incidence sur les relations diplomatiques belges 

avec le Rwanda, le Maroc et Israël? D'autres pays 

ont été soupçonnés d'utilisation non autorisée de ce 

logiciel. Comment tiendra-t-on compte de ces 

informations pour protéger les citoyens belges et 

dans le cadre des relations diplomatiques? Quelles 

mesures la ministre souhaite-t-elle prendre pour 

prévenir tout acte d'espionnage au cours 

d'entretiens confidentiels avec elle ou son cabinet? 

 

spionage. 

 

Klanten van NSO Group zouden 

50.000 telefoonnummers hebben geselecteerd als 

doelwit voor cyberspionage. Er stonden ook meer 

dan 600 nummers van politici en 

regeringsfunctionarissen op de lijst, waaronder een 

dozijn Belgische gsm-nummers.  

 

Sinds wanneer is de minister hiervan op de hoogte? 

Is er reeds meer informatie over de impact op 

Belgische staatsburgers? Hoe wordt dit dossier 

opgevolgd? Wat is de impact op de Belgische 

diplomatieke relaties met Rwanda, Marokko en 

Israël? Ook andere landen worden ervan verdacht 

al dan niet op geoorloofde wijze te hebben 

gebruikgemaakt van deze software. Hoe zal met 

deze informatie rekening worden gehouden ter 

bescherming van de Belgische burgers en in het 

kader van diplomatieke relaties? Met welke 

maatregelen wil de minister spionage tijdens 

vertrouwelijke gesprekken met haar of met haar 

kabinet voorkomen? 

 

03.02  Els Van Hoof (CD&V): Des accords 

internationaux doivent être conclus au sujet de cette 

technologie avancée qui permet à d'autres 

puissances d'accéder, entre autres, à des mots de 

passe et à des SMS. 

 

La ministre a également été victime dans le cadre 

de l'affaire Paul Rusesabagina et des contacts 

qu'elle a eus avec la fille de ce dernier. J'ai 

probablement aussi été mise sur écoute. Il s'agit 

d'une atteinte à mon travail politique, mais aussi à 

ma vie privée. Des traces du logiciel Pegasus ont 

également été détectées sur le smartphone de 

certains journalistes. 

 

La ministre peut-elle confirmer cette histoire de 

logiciel espion? Des Belges sont-ils également 

concernés? De combien de citoyens et de quels 

régimes s'agit-il? La conversation avec Carine 

Kanimba a-t-elle été l'objet d'une écoute? La 

ministre peut-elle fournir une liste des pays qu'elle 

soupçonne d'utiliser ce logiciel pour espionner des 

citoyens belges? Quelles sont les conséquences de 

ces pratiques pour nos relations diplomatiques? 

 

03.02  Els Van Hoof (CD&V): Over deze 

geavanceerde technologie waarbij andere 

mogendheden toegang krijgen tot onder meer 

wachtwoorden en sms'jes, moeten internationale 

afspraken worden gemaakt. 

 

De minister is ook een slachtoffer in de zaak-Paul 

Rusesabagina en het contact met zijn dochter. Ik 

werd waarschijnlijk ook afgeluisterd. Dit is niet 

alleen een inbreuk op mijn politieke werk, maar ook 

op mijn privéleven. Er zijn ook Pegasussporen op 

smartphones van journalisten vastgesteld. 

 

 

 

Kan de minister dit verhaal van spionagesoftware 

bevestigen? Zijn daarbij ook Belgen betrokken? Om 

hoeveel burgers en welke regimes gaat het? Werd 

het gesprek met Carine Kanimba afgeluisterd? Kan 

de minister een lijst geven van landen waarvan zij 

vermoedt dat ze deze software inzetten om 

Belgische burgers te bespioneren? Wat betekent 

dat voor onze diplomatieke relaties? 

 

03.03  Sophie Wilmès, ministre (en néerlandais): Il 

s'agit d'une enquête en cours, Je renvoie à la 

réponse donnée le 22 septembre par le ministre de 

la Justice.  

 

 

Si les informations sont avérées, il est en effet 

inadmissible que le téléphone de Mme Kanimba soit 

mis sur écoute par quel pays que ce soit. 

03.03 Minister Sophie Wilmès (Nederlands): Het 

gaat om een lopend onderzoek. Ik verwijs naar het 

antwoord van 22 september van de minister van 

Justitie. 

 

 

Indien de informatie correct is, is het uiteraard 

onaanvaardbaar dat gesprekken van de telefoon 

van mevrouw Kanimba worden afgeluisterd door 
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Pour l'heure, la question a été abordée avec les 

ambassadeurs israélien et rwandais sur la base des 

informations relayées par la presse.  

 

Nous attendons les résultats de l'enquête, y 

compris sur d'autres pays qui se seraient rendus 

coupables de pratiques analogues.  

 

 

Il est prématuré pour se prononcer sur l'impact 

éventuel de ces pratiques sur nos relations 

bilatérales.  

 

Aucune information confidentielle n'a été abordée 

lors de nos entretiens avec les membres de la 

famille de Paul Rusesabagina. 

 

welk land dan ook. 

 

In het huidige stadium is de kwestie aangekaart bij 

de Israëlische en de Rwandese ambassadeur op 

basis van de informatie in de pers.  

 

Wij wachten op de resultaten van het lopende 

onderzoek, ook over andere landen die zich 

eventueel schuldig zouden hebben gemaakt aan die 

praktijken. 

 

Het is te vroeg om aan te geven dat een en ander 

een impact zal hebben op onze bilaterale 

betrekkingen. 

 

Tijdens onze gesprekken met de familie van Paul 

Rusesabagina wordt geen confidentiële informatie 

besproken. 

 

03.04  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): 

L'utilisation de ces technologies contre des 

journalistes et des responsables politiques de notre 

pays donne la chair de poule. Le gouvernement se 

doit de réagir avec la plus grande fermeté et 

détermination après, évidemment, s'être 

préalablement assuré de la véracité des faits. 

J'espère que les résultats de l'enquête seront 

connus très rapidement.  

 

03.04  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Het is 

angstaanjagend dat dergelijke technologie wordt 

ingezet tegen journalisten en politici in ons land. De 

regering moet hier heel streng en krachtdadig 

optreden, maar moet natuurlijk eerst zekerheid 

hebben over de feiten. Ik hoop dat de resultaten van 

het onderzoek heel snel bekend zullen zijn. 

 

03.05  Els Van Hoof (CD&V): Je comprends en 

effet que la ministre ne puisse pas prétendre à 

l'exhaustivité étant donné qu'une enquête est en 

cours. Nous devons affirmer clairement l'importance 

de la cybersécurité dans nos relations 

diplomatiques. De plus, il convient de convenir de 

certains principes sur le plan européen. Les 

députés sont à présent également des cibles. Ce 

phénomène est potentiellement dangereux. 

 

03.05  Els Van Hoof (CD&V): Ik heb er uiteraard 

begrip voor dat de minister niet volledig kan zijn 

omwille van het lopende onderzoek. We moeten in 

onze diplomatieke relaties het belang van 

cyberveiligheid duidelijk maken en er moeten ook 

Europese afspraken over komen. Parlementsleden 

zijn nu ook een target geworden. Het is potentieel 

gevaarlijk wat zich vandaag voordoet.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

04 Questions jointes de 

- Sofie Merckx à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "La 

vaccination des Belges résidant à l'étranger" 

(55020193C) 

- Goedele Liekens à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La vaccination 

des Belges à l'étranger" (55020375C) 

 

04 Samengevoegde vragen van 

- Sofie Merckx aan Frank Vandenbroucke (VEM 

Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "De 

vaccinatie van de Belgen die in het buitenland 

wonen" (55020193C) 

- Goedele Liekens aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

vaccinatie van Belgen in het buitenland" 

(55020375C) 

 

04.01 Goedele Liekens (Open Vld): Certains 

Belges à l'étranger ne sont pas parvenus à obtenir 

un vaccin. Les Belges qui séjournaient en 

Thaïlande se sont retrouvés dans une situation 

dramatique, étant donné que les hôpitaux n'étaient 

pas en mesure de faire face à l'afflux de patients et 

que les vaccins n'étaient pas disponibles en 

04.01  Goedele Liekens (Open Vld): Sommige 

Belgen in het buitenland raakten niet aan een 

vaccin. Belgen die in Thailand verbleven kwamen in 

een dramatische situatie terecht omdat de 

ziekenhuizen de toestroom patiënten niet 

aankonden en omdat er niet genoeg vaccins waren. 

Als ze zich wendden tot de ambassade, kregen ze 



 28/09/2021 CRABV 55 COM 579 

 

CHAMBRE-3E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2020 2021 KAMER-3E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

14 

quantité suffisante. Lorsqu'ils se sont adressés à 

l'ambassade, il leur a été répondu qu'ils pouvaient 

obtenir un vaccin en Belgique. Pour beaucoup 

d'entre eux, un vol et deux semaines de 

quarantaine en Belgique étaient impayables. Après 

avoir été renvoyés d'un service à un autre pendant 

près de deux mois, ils ont appris que 1 000 vaccins 

d'AstraZeneca de fabrication chinoise avaient été 

réservés pour eux dans des hôpitaux thaïlandais. 

Ces vaccins ne sont pas reconnus par les autorités 

européennes. Ces personnes se sont senties 

abandonnées par la Belgique, surtout par rapport à 

la France et à la Grande-Bretagne, qui ont fait livrer 

des vaccins pour leurs ressortissants. 

 

te horen dat ze in België een vaccin konden krijgen. 

Een vlucht en twee weken in quarantaine in België 

was voor velen onder hen onbetaalbaar. Na bijna 

twee maanden van het kastje naar de muur te zijn 

gestuurd, vernamen ze dat er 1.000 vaccins van 

AstraZeneca van Chinese makelij voor hen waren 

gereserveerd in Thaise hospitalen. Die vaccins 

worden door Europa niet erkend. Deze mensen 

voelden zich door België in de steek gelaten, zeker 

in vergelijking met Frankrijk en Groot-Brittannië die 

vaccins overvlogen voor hun onderdanen.  

 

Il existait donc un protocole qu'il suffisait de 

reproduire. Entre-temps, des Belges à l'étranger 

sont décédés du Covid-19 et certains sont 

actuellement en soins intensifs. Nous exportons des 

vaccins vers des pays qui en ont besoin et il faut le 

saluer, mais notre pays ne doit-il pas également 

protéger ses propres ressortissants? Si les pays 

dans lesquels ils résident ne sont pas en mesure de 

le faire, nos ambassades et consulats doivent 

intervenir. Le fait que tous ne le fassent pas m'a 

choquée.  

 

La ministre est-elle au courant des problèmes de 

vaccination que connaissaient les Belges dans les 

pays tiers? Qu'a-t-elle fait ou qu'entend-elle faire à 

ce sujet? Des vaccins sont-ils encore délivrés à des 

expatriés belges? La ministre a-t-elle une idée du 

nombre de Belges à l'étranger qui doivent encore 

être vaccinés? Le vaccin asiatique d'AstraZeneca 

sera-t-il approuvé à l'échelon européen?  

 

 Er was dus een protocol dat gewoon gekopieerd 

moest worden. Ondertussen zijn er Belgen in het 

buitenland overleden aan COVID-19 en er liggen er 

momenteel op intensive care. We exporteren 

vaccins naar landen die dat nodig hebben en dat is 

mooi, maar ons land moet toch ook zijn eigen 

onderdanen beschermen? Als de landen waar ze 

verblijven daar niet voor kunnen zorgen, dan 

moeten onze ambassades en consulaten in actie 

schieten. Dat ze dat niet allemaal doen, heeft me 

geschokt.  

 

Is de minister op de hoogte van de 

vaccinatieproblemen van Belgen in derde landen? 

Wat heeft ze daaraan gedaan of wat wil ze daaraan 

doen? Worden er nog vaccins geleverd aan 

Belgische expats? Heeft de minister zicht op 

hoeveel Belgen in het buitenland nog een vaccin 

moeten krijgen? Zal het Aziatische vaccin van 

AstraZeneca Europees worden goedgekeurd?  

 

04.02  Sophie Wilmès, ministre (en néerlandais): 

Des millions de personnes ont trouvé la mort dans 

cette pandémie. C'est terrible pour toutes les 

personnes concernées. Chaque individu compte: 

les Belges et les non-Belges, les personnes 

résidant en Belgique ou à l'étranger. 

 

04.02 Minister Sophie Wilmès (Nederlands): In 

deze pandemie zijn miljoenen doden gevallen. Dat 

is vreselijk voor alle betrokkenen. Elk individu telt: 

Belgen en niet-Belgen, mensen die in België 

verblijven of in het buitenland zijn.  

 

Chaque personne compte. Nous avons donc tout 

mis en œuvre pour aider toutes les personnes 

présentes sur notre territoire ainsi que tous les 

Belges à l'étranger et pour fournir des vaccins à 

d'autres pays. La Belgique a exporté 430 millions de 

vaccins. 

 

Je sais que des compatriotes éprouvent des 

difficultés à se faire vacciner dans certains pays. 

Quoi qu'il en soit, chacun a eu la possibilité de 

recevoir le vaccin dans notre pays. L'envoi de 

vaccins à l'étranger constitue une entreprise très 

complexe et nécessite une collaboration étroite 

avec le système de santé local. Nous collaborons 

avec certains postes en vue de trouver une solution 

Omdat iedereen telt, hebben we alles uit de kast 

gehaald om iedereen op ons grondgebied te 

helpen, om alle Belgen in het buitenland te helpen 

en om vaccins te leveren aan andere landen. Ons 

land heeft 430 miljoen vaccins geëxporteerd. 

 

 

Ik weet dat sommige landgenoten in bepaalde 

landen moeilijk aan een vaccin kunnen komen. In 

elk geval had iedereen de mogelijkheid om zich in 

ons land te laten vaccineren. Vaccins verzenden 

naar het buitenland is heel complex en vergt een 

nauwe samenwerking met het lokale 

gezondheidsbeleid. Wij werken samen met 

sommige posten om een oplossing te zoeken voor 
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pour les Belges qui ne peuvent se rendre dans 

notre pays. 

 

L'ambassade de Thaïlande à Bruxelles et les 

autorités de Bangkok ont pris des mesures pour 

donner la priorité aux Belges les plus vulnérables 

présents dans le pays et pour y traiter les citoyens 

étrangers sur un pied d'égalité avec les citoyens 

thaïs. Nous avons collaboré avec d'autres pays 

européens et nous avons noué des contacts avec 

des hôpitaux. Les postes concernés continuent à 

œuvrer activement dans ce domaine. Le fait de 

proposer un vaccin à tous les citoyens présents sur 

son territoire relève des compétences des autorités 

locales. Depuis le début du mois de juin 2021, les 

Belges à l'étranger, qui se trouvent dans 146 pays, 

peuvent se faire pré-enregistrer en vue d'une 

vaccination en Belgique. 

 

Belgen die niet naar ons land kunnen reizen.  

 

 

De Thaise ambassade in Brussel en de autoriteiten 

in Bangkok hebben stappen ondernomen om de 

meest kwetsbare Belgen in Thailand prioriteit te 

geven en om buitenlandse burgers er gelijk te 

behandelen met Thaise burgers. We hebben 

samengewerkt met andere Europese landen en we 

hebben contacten gelegd met ziekenhuizen. De 

betrokken posten blijven er actief aan werken. Het 

is de bevoegdheid van de plaatselijke overheid om 

alle burgers op haar grondgebied een vaccin aan te 

bieden. Belgen in het buitenland, die zich in 

146 landen bevinden, kunnen zich sinds begin juni 

2021 laten pre-registreren met het oog op 

vaccinatie in België. 

 

Le 23 septembre, 3 940 personnes avaient été 

enregistrées. Mille six cent soixante-neuf d'entre 

elles ont effectivement été vaccinées à l'hôpital 

militaire de Neder-Over-Heembeek. Je ne dispose 

pas de chiffres concernant le nombre de Belges 

vaccinés à l'étranger dans le cadre de campagnes 

de vaccination locales.  

 

En ce qui concerne la reconnaissance des vaccins, 

j'espère recevoir une réponse de mes services 

avant la fin de la réunion.  

 

Op 23 september waren 3.940 personen 

geregistreerd. Daarvan werden er 1.669 in het 

militair hospitaal van Neder-Over-Heembeek 

effectief gevaccineerd. Ik heb geen cijfers van 

Belgen die in het buitenland via lokale campagnes 

gevaccineerd werden. 

 

 

Over de erkenning van de vaccins hoop ik voor het 

einde van de vergadering een antwoord te krijgen 

van mijn diensten.  

 

04.03  Goedele Liekens (Open Vld): Même si je 

comprends que la situation n'était pas facile, je 

continue à penser que nous aurions pu en faire 

davantage. Peut-être aurions-nous pu coopérer 

avec la France. J'espère que nous en tirerons des 

leçons pour l'avenir. 

 

04.03  Goedele Liekens (Open Vld): Ik begrijp dat 

het niet gemakkelijk was, maar ik heb toch het 

gevoel dat we meer hadden kunnen doen. 

Misschien hadden we ons karretje aan Frankrijk 

kunnen hangen. Ik hoop dat we leren voor de 

toekomst.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

05 Question de Ellen Samyn à Sophie Wilmès 

(VPM Affaires étrangères et européennes) sur 

"Les persécutions de chrétiens en Turquie" 

(55020290C) 

 

05 Vraag van Ellen Samyn aan Sophie Wilmès 

(VEM Buitenlandse en Europese Zaken) over 

"Christenvervolgingen in Turkije" (55020290C) 

 

05.01  Ellen Samyn (VB): Les persécutions des 

chrétiens s'intensifient dans le monde entier, y 

compris en Turquie. Les habitants de la région de 

Tur Abdin dans le sud-est de la Turquie sont 

régulièrement victimes de violences, d'intimidation 

et de harcèlement de la part des autorités turques. 

Depuis 1980, 71 chrétiens ont été assassinés, sans 

que quiconque ait jamais été jugé pour ces faits. Un 

homme a de nouveau été abattu au mois d'août. 

 

La ministre est-elle informée des violations des 

droits humains des chrétiens commises par les 

autorités turques? A-t-elle eu connaissance de 

05.01  Ellen Samyn (VB): De vervolging van 

christenen neemt wereldwijd toe, ook in Turkije. De 

bewoners van Tur Abdin in Zuidoost-Turkije zijn 

vaker het slachtoffer van geweld, intimidatie en 

pesterijen door de Turkse overheid. Sinds 1980 

werden er 71 christenen vermoord en daar werd 

nooit iemand voor berecht. In augustus werd er 

opnieuw een man neergeschoten.  

 

 

Is de minister op de hoogte van de 

mensenrechtenschendingen tegen christenen door 

de Turkse overheid? Is ze op de hoogte van het 
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l'incident survenu en août? Abordera-t-elle la 

question avec l'ambassadeur de Turquie? A-t-elle 

déjà eu des contacts avec ses homologues 

européens? 

 

incident in augustus? Zal de minister dit aankaarten 

bij de Turkse ambassadeur? Heeft ze al contact 

gehad met de Europese buitenlandministers? 

 

05.02  Sophie Wilmès, ministre (en néerlandais): 

L'affaire à laquelle se réfère Mme Samyn est le 

meurtre d'un Assyrien à Dibek, le 9 août. Il n'existe 

aucune information sur l'auteur ni sur les 

circonstances de ce meurtre. Une enquête a été 

ouverte. Les associations assyriennes présentes en 

Europe ont publié un communiqué de presse dans 

lequel elles appellent à ouvrir une enquête sur ces 

faits. Elles affirment que ce meurtre rappelle 

d'autres incidents récents, ainsi que des meurtres 

non élucidés commis dans les années 90.  

 

Il est exact que de nombreux citoyens ont disparu 

ou ont été assassinés dans les années nonante, 

lors des affrontements entre l'armée turque et le 

PKK. Pour compliquer encore l'affaire, il est apparu 

que ces assassinats et ces disparitions étaient 

souvent l'œuvre de citoyens turcs ou kurdes qui 

voulaient s'approprier les terrains des victimes. Les 

principales victimes ont été dénombrées dans les 

rangs des citoyens kurdes et des minorités 

religieuses. Les meurtres et les disparitions restent 

encore pour la plupart impunis.  

 

La situation actuelle est différente. Je ne dispose 

pas d'informations selon lesquelles les autorités 

turques cibleraient les minorités chrétiennes ou 

n'enquêteraient pas sur ces crimes. Je ne peux pas 

me prononcer sur le meurtre commis à Dibek. 

 

05.02 Minister Sophie Wilmès (Nederlands): De 

zaak waarnaar mevrouw Samyn verwijst, is een 

moord op een Assyrische man in Dibek op 

9 augustus. Er is geen informatie over de dader of 

over de omstandigheden van de moord. Er loopt 

een onderzoek. Assyrische verenigingen in Europa 

hebben een perscommuniqué gestuurd waarin ze 

oproepen de moord te onderzoeken. Zij stellen dat 

deze moord doet denken aan andere recente 

incidenten en aan de onopgeloste moorden van de 

jaren 90.  

 

Het klopt dat er in de jaren 90 heel wat burgers 

verdwenen of werden vermoord in het geweld 

tussen het Turkse leger en de PKK. Om het nog 

complexer te maken, werd ook duidelijk dat die 

moorden en verdwijningen vaak het werk waren van 

Turkse of Koerdische burgers die beslag wilden 

leggen op de gronden van de slachtoffers. Koerden 

en leden van religieuze minderheden waren de 

voornaamste slachtoffers. De moorden en 

verdwijningen bleven totnogtoe grotendeels 

ongestraft.  

 

De huidige situatie is anders. Ik beschik niet over 

informatie dat de Turkse overheid de christelijke 

minderheden zou viseren, noch dat misdaden tegen 

hen niet zouden worden onderzocht. Ik kan me over 

de moord in Dibek niet uitspreken.  

 

J'ai déjà indiqué dans de précédentes réponses que 

la question des minorités chrétiennes en Turquie ne 

pouvait être dissociée de la protection des minorités 

et des droits humains en général dans le pays. Nos 

postes diplomatiques suivent ce dossier de près en 

collaboration avec le département des Affaires 

étrangères à Bruxelles. Elles sont abordées 

régulièrement lors de contacts bilatéraux et 

multilatéraux avec les autorités turques. 

W  

Ik heb al eerder aangegeven in antwoorden dat de 

kwestie van christelijke minderheden in Turkije niet 

los kan worden gezien van de bescherming van 

minderheden en mensenrechten in het algemeen in 

het land. Onze diplomatieke posten volgen die 

kwesties op de voet in samenwerking met het 

departement Buitenlandse Zaken in Brussel. Ze 

komen geregeld aan bod in bi- en multilaterale 

contacten met de Turkse overheid.  

 

05.03  Ellen Samyn (VB): L'attitude des autorités 

turques à l'égard des chrétiens assyriens est 

effrayante. Les autorités ne se donnent pas la peine 

de trouver les auteurs de méfaits et de les juger. 

Les familles en sont réduites au désespoir, sachant 

que chaque incident ne sera pas le dernier. 

 

05.03  Ellen Samyn (VB): Het gedrag van de 

Turkse autoriteiten tegenover Assyrische christenen 

is schrikwekkend. De overheid doet geen moeite 

om de verantwoordelijken voor de wandaden te 

vinden en te berechten. Families kunnen alleen 

wanhopen, in de wetenschap dat elk incident niet 

het laatste is.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

06 Question de Patrick Prévot à Sophie Wilmès 

(VPM Affaires étrangères et européennes) sur "Le 

PVT en Australie" (55020295C) 

06 Vraag van Patrick Prévot aan Sophie Wilmès 

(VEM Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

werkvakantieovereenkomst met Australië" 
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 (55020295C) 

 

06.01  Patrick Prévot (PS): En mai dernier, je vous 

interrogeais sur l'harmonisation entre la France et la 

Belgique de l'âge limite pour partir travailler en 

Australie sans avoir à trouver d'employeur avant le 

départ, dans le cadre du Programme Vacances 

Travail (PVT). En France, l'âge limite d'octroi du 

visa est de 35 ans, mais en Belgique, il reste à 

30 ans. Vous m'aviez renvoyé vers le ministre de 

l'Économie, mais celui-ci me dit que l'initiative de 

négocier l'accord de coopération vous revient. 

 

 

 

Peut-on envisager de revoir l'accord belgo-

australien pour une limite d'âge à 35 ans? 

 

06.01  Patrick Prévot (PS): In mei van dit jaar heb 

ik u vragen gesteld over de harmonisering tussen 

Frankrijk en België inzake de leeftijdsgrens om in 

Australië te gaan werken zonder dat men voor zijn 

vertrek een werkgever hoeft te zoeken in het kader 

van het werkvakantieprogramma. In Frankrijk ligt de 

grens voor het verstrekken van een visum op 

35 jaar, maar in België ligt die nog steeds op 

30 jaar. U hebt me destijds naar de minister van 

Economie doorverwezen, maar hij zegt me dat het 

initiatief om over die samenwerkingsovereenkomst 

te onderhandelen bij u ligt.  

 

Kan er overwogen worden om de overeenkomst 

tussen België en Australië te herzien en een 

leeftijdsgrens van 35 jaar in te voeren? 

 

06.02  Sophie Wilmès, ministre (en français): Cet 

accord PVT, conclu en 2002 et entré en vigueur en 

2004, avait été négocié sous les compétences de 

l'Intérieur, de l'Emploi et des Affaires sociales, car il 

s'agit de l'accès au territoire, d'un aspect affaires 

sociales et d'un volet emploi. 

 

 

 

 

Depuis lors, les compétences ont évolué; mais ne 

nous renvoyons pas la balle, c'est improductif. 

 

06.02 Minister Sophie Wilmès (Frans): Dat 

werkvakantieprogramma, dat in 2002 

overeengekomen werd en in 2004 van kracht werd, 

ressorteerde op het moment van de 

onderhandelingen onder de bevoegdheden 

Binnenlandse Zaken, Werkgelegenheid en Sociale 

Zaken, aangezien het gaat over de toegang tot een 

grondgebied, maar ook deels over sociale zaken en 

werk. 

 

Sindsdien is de invulling van de bevoegdheden 

geëvolueerd, maar het is niet de bedoeling om de 

verantwoordelijkheid steeds naar elkaar door te 

schuiven. Dat zet geen zoden aan de dijk.  

 

Je vais demander à mon cabinet de s'adresser 

directement aux ministres compétents. 

 

L'Australie a établi des Programmes Vacances 

Travail avec 19 pays dont la Belgique. L'âge limite 

est toujours 30 ans, sauf pour la France, l'Irlande et 

le Canada, qui ont obtenu 35 ans. 

 

Ik zal mijn kabinet vragen zich rechtstreeks tot de 

betrokken ministers te wenden. 

 

Australië heeft met 19  anden, waaronder België, 

werkvakantieprogramma's opgezet. De 

leeftijdsgrens is nog steeds 30 jaar, behalve voor 

Frankrijk, Ierland en Canada, die een leeftijdsgrens 

van 35 jaar verkregen hebben. 

 

06.03  Patrick Prévot (PS): Je reviendrai vers vous 

par le biais d'une question écrite. 

 

06.03  Patrick Prévot (PS): Ik zal u hierover nog 

een schriftelijke vraag stellen.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

07 Questions jointes de 

- Nathalie Gilson à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Les relations 

UE-Chine" (55020433C) 

- Anneleen Van Bossuyt à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "Les 

relations entre l'UE et la Chine" (55021089C) 

 

07 Samengevoegde vragen van 

- Nathalie Gilson aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

betrekkingen tussen de EU en China" 

(55020433C) 

- Anneleen Van Bossuyt aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

relatie tussen de EU en China" (55021089C) 

 

07.01  Nathalie Gilson (MR): Dans les prochains 07.01  Nathalie Gilson (MR): De komende 
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mois, le Conseil européen va se pencher sur les 

relations de l'UE avec ses partenaires, dont la 

Chine. Le 25 juin, le président du Conseil européen 

a dévoilé le calendrier des travaux, où figure un 

dîner informel des 27 consacré à la Chine et au 

commerce, le 5 octobre en Slovénie. La montée en 

puissance de l'économie chinoise et son ambition 

stratégique sont des défis auxquels l'UE doit faire 

face d'urgence.  

 

 

Y a-t-il une feuille de route qui sera discutée lors de 

ce dîner? Quels sont les défis majeurs auxquels la 

Belgique et l'UE sont confrontées vis-à-vis de la 

Chine? Quelle est la stratégie européenne? 
 

maanden zal de Europese Raad zich over de 

betrekkingen van de EU met haar partners, 

waaronder China, buigen. Op 25 juni heeft de 

voorzitter van de Europese Raad de agenda van de 

werkzaamheden bekendgemaakt. Op 5 oktober zal 

er in Slovenië een informeel diner van de 

27 lidstaten over China en de handel plaatsvinden. 

De sterke opkomst van de Chinese economie en de 

strategische ambities van dat land zijn uitdagingen 

die de EU dringend moet aanpakken.  

 

Bestaat er een routekaart die tijdens dat diner 

besproken zal worden? Wat zijn de belangrijkste 

uitdagingen voor België en de EU ten aanzien van 

China? Wat is de Europese strategie? 

 

07.02  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): La 

présidente de la Commission européenne a évoqué 

les relations entre l'UE et la Chine lors de son 

discours sur l'État de l'Union prononcé la semaine 

dernière. Elle a notamment évoqué les initiatives en 

matière d'infrastructures, de micropuces et de 

travail forcé. Elle a également souligné la 

responsabilité de la Chine en matière de climat.  

 

La Belgique soutient-elle la position européenne? 

Une concertation sur l'influence croissante de la 

Chine sur le continent européen est-elle prévue? 

 

07.02  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): In haar 

State of the Union had de voorzitter van de 

Europese Commissie het vorige week over de 

relatie tussen de EU en China. Ze had het onder 

meer over initiatieven rond infrastructuur, 

microchips en dwangarbeid. Daarnaast wees ze 

ook op de verantwoordelijkheid van China op het 

vlak van klimaat.  

 

Steunt België het Europese standpunt? Komt er 

overleg over de groeiende Chinese invloed op het 

Europese continent? 

 

07.03  Sophie Wilmès, ministre (en français): Les 

relations avec la Chine figurent en haut de l'agenda 

européen, comme en témoigne le discours du 

15 septembre 2021 de la présidente de la 

Commission. Le sujet est l'agenda d'une réunion 

informelle des dirigeants le 5 octobre. À ce stade, 

aucune feuille de route n'a été partagée. La 

question a été abordée à la réunion informelle des 

ministres des Affaires étrangères, qui s'est tenue 

début septembre en Slovénie et a permis de 

réaffirmer l'importance de l'unité européenne. Lors 

des réunions informelles, chacun donne ses 

préférences politiques et stratégiques mais aucune 

conclusion officielle n'est adoptée. 

 

 

 

 

Les défis majeurs posés par la Chine sont connus: 

manque de réciprocité au niveau économique et 

commercial, cybermenace, vision "alternative" des 

droits humains. 

 

07.03 Minister Sophie Wilmès (Frans): De relaties 

met China staan hoog op de Europese agenda, 

zoals blijkt uit de toespraak die de voorzitster van 

de Europese Commissie op 15 september 2021 

gehouden heeft. Het punt werd op de agenda van 

een informele vergadering van de staatshoofden en 

regeringsleiders geplaatst, die op 5 oktober zal 

plaatsvinden. In dit stadium werd er nog geen 

routekaart gedeeld. De kwestie werd ter sprake 

gebracht op de informele vergadering van de 

ministers van Buitenlandse Zaken die begin 

september in Slovenië plaatsvond en de 

gelegenheid bood om het belang van de Europese 

eenheid te herbevestigen. Tijdens informele 

vergaderingen geeft iedereen zijn politieke en 

strategische voorkeuren te kennen, maar wordt er 

geen officiële conclusie aangenomen.  

 

De grote uitdagingen waarvoor China ons plaatst, 

zijn bekend: een gebrek aan reciprociteit op 

economisch en commercieel vlak, de cyberdreiging, 

een 'alternatieve' visie op de mensenrechten.  

 

(En néerlandais) La stratégie élaborée par l'UE en 

2016 et mise à jour en 2019, fournit un cadre 

stratégique clair qui définit la Chine comme un 

partenaire de coopération, un concurrent 

économique et un rival systémique. L'UE doit se 

montrer réaliste et pragmatique, étant donné 

(Nederlands) De EU-strategie van 2016, 

geactualiseerd in 2019, geeft een duidelijk 

strategisch kader, met China als 

samenwerkingspartner, economische concurrent en 

systemische rivaal. De EU moet realistisch en 

pragmatisch zijn, want China zal assertief blijven. 
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l'assertivité dont continuera à faire preuve la Chine. 

Nous devons être sélectifs et agir en concertation 

tout en continuant à défendre nos valeurs et les 

droits humains. L'UE doit également renforcer ses 

leviers. Cela implique une plus grande autonomie 

stratégique et la mise en œuvre de la stratégie de 

l'UE pour la zone indopacifique. Les États-Unis et la 

Chine ne nous attendront pas. 

 

We moeten selectief en met overleg te werk gaan 

en tegelijk onze waarden en mensenrechten blijven 

verdedigen. De EU moet ook haar hefbomen 

versterken. Dit impliceert een sterkere 

strategieautonomie en een uitvoering van de EU-

strategie voor de Indo-Pacifische regio. De VS en 

China wachten niet op ons. 

 

07.04  Nathalie Gilson (MR): Vos propos et ceux 

de Mme von der Leyen indiquent une prise de 

conscience de l'Europe quant à la nécessité d'agir 

et de ne pas dépendre de la Chine pour des 

matières premières nécessaires à la digitalisation et 

d'autres enjeux importants.  

 

07.04  Nathalie Gilson (MR): Uit uw woorden en 

die van mevrouw von der Leyen blijkt dat Europa 

zich bewust wordt van de noodzaak om in te grijpen 

en niet afhankelijk te zijn van China voor de 

grondstoffen die nodig zijn voor de digitalisering en 

andere belangrijke uitdagingen. 

 

07.05  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): En effet, 

nous devrons procéder de manière pragmatique. La 

Chine est et reste un partenaire économique 

important pour notre pays. Par ailleurs, nous 

pouvons nous interroger sur de nombreux aspects, 

notamment les droits de l'homme et les droits de 

propriété intellectuelle. Nous devons coopérer si 

possible, rejeter s'il le faut. 

 

07.05  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): We zullen 

inderdaad pragmatisch moeten werken. China is en 

blijft een belangrijke economische partner voor ons 

land. Anderzijds kunnen we veel vraagtekens 

plaatsen, bijvoorbeeld bij mensenrechten en 

intellectuele eigendomsrechten. We moeten 

samenwerken waar het kan, maar terugduwen waar 

het moet. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

08 Questions jointes de 

- Anneleen Van Bossuyt à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "Le 

Brexit et le protocole relatif à l'Irlande du Nord" 

(55020483C) 

- Els Van Hoof à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Le protocole 

portant sur l'Irlande et l'Irlande du Nord" 

(55021177C) 

 

08 Samengevoegde vragen van 

- Anneleen Van Bossuyt aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De Brexit 

en het protocol inzake Noord-Ierland" 

(55020483C) 

- Els Van Hoof aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Het 

protocol betreffende Ierland en Noord-Ierland" 

(55021177C) 

 

08.01  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Un élément 

du Brexit qui a suscité de très longues négociations 

est le protocole sur l'Irlande du Nord. Des contrôles 

à la frontière ont été instaurés pour éviter que des 

biens arrivent dans l'UE sans vérifications. Le 

Royaume-Uni ne respecte cependant pas ces 

contrôles et essaie de faire modifier l'accord. Le 

pays veut priver la Cour de justice de la 

compétence relative à l'application du protocole. 

Toute modification du protocole pourrait raviver les 

tensions entre l'Irlande et l'Irlande du Nord. 

 

 

Quelle est la position de notre pays? Le Royaume-

Uni a-t-il déjà indiqué qu'il désirait proroger la 

période de grâce ou invoquer l'article 16 et partant, 

révoquer unilatéralement le protocole? 

 

08.01  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Een deel 

van de Brexit waar heel lang over onderhandeld is, 

is het Noord-Ierse protocol. Om te vermijden dat er 

goederen zonder controle de EU zouden 

binnenkomen, werden er grenscontroles ingevoerd. 

Het Verenigd Koninkrijk houdt zich echter niet aan 

die controles en stuurt aan op een wijziging van het 

akkoord en ze willen het Hof van Justitie de 

bevoegdheid ontzeggen over de toepassing van het 

protocol. Elke wijziging aan het protocol kan de 

gevoeligheden tussen Ierland en Noord-Ierland 

weer doen opflakkeren.  

 

Welk standpunt neemt ons land in? Heeft het 

Verenigd Koninkrijk al aangegeven dat het de 

gratieperiode wil verlengen of artikel 16 wil 

inroepen, wat neerkomt op het eenzijdig opzeggen 

van het protocol? 

 

08.02 Els Van Hoof (CD&V): Les contrôles 

douaniers entre l'Irlande du Nord et le Royaume-Uni 

08.02  Els Van Hoof (CD&V): De grenscontroles 

tussen Noord-Ierland en het Verenigd Koninkrijk 
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entraînent des problèmes d'ordre politique. Le 

Royaume-Uni menace à présent d'invoquer 

l'article 16 et de rompre ainsi l'accord. Le Royaume-

Uni veut uniquement les avantages et non les 

inconvénients du Brexit. Quelle est notre position à 

cet égard? 

 

zorgen voor politieke problemen. Het Verenigd 

Koninkrijk dreigt nu een beroep te doen op 

artikel 16 en zo de overeenkomst op te blazen. Het 

Verenigd Koninkrijk wil alleen de voordelen en niet 

de nadelen van de Brexit. Wat is onze houding? 

 

08.03  Sophie Wilmès, ministre (en néerlandais): 

Les négociations sur le protocole ont duré de 

nombreux mois. L'accord fournit un cadre équilibré 

visant à maintenir le marché intérieur et l'union 

douanière et à préserver la stabilité en Irlande du 

Nord. La Belgique souhaite que cet accord soit 

pleinement appliqué et regrette que le Royaume-

Uni se soustraie à sa mise en œuvre, notamment 

avec sa décision unilatérale de prolonger la période 

de grâce.  

 

 

Entre-temps, le Royaume-Uni a officiellement 

informé l'UE qu'il souhaitait renégocier ce protocole 

ainsi que le rôle de la Cour de justice de l'Union 

européenne, et menace de suspendre l'article 16 si 

l'UE refuse de négocier. La Belgique soutient la 

Commission européenne, qui a entamé deux 

procédures d'infraction: l'une vise un arbitrage de la 

Cour de justice de l'Union européenne, l'autre vise 

les contre-mesures. La Commission a 

temporairement suspendu cette procédure afin de 

tenter de parvenir à une solution négociée. L'UE, 

qui refuse de négocier sur le protocole, travaille 

cependant sur un ensemble de mesures pratiques 

qui permettraient d'alléger la charge administrative. 

 

08.03 Minister Sophie Wilmès (Nederlands): De 

onderhandelingen over het protocol hebben veel 

maanden in beslag genomen. Het akkoord biedt 

een evenwichtig kader dat tot doel heeft om de 

interne markt en de douane-unie in stand te houden 

en de stabiliteit in Noord-Ierland te bewaren. België 

wenst dat dit akkoord volledig wordt uitgevoerd en 

betreurt het dat het Verenigd Koninkrijk zich onttrekt 

aan de uitvoering ervan, onder meer met de 

eenzijdig afgekondigde verlenging van de 

gratieperiode.  

 

Ondertussen heeft het Verenigd Koninkrijk officieel 

aan de EU laten weten over dit protocol en over de 

rol van het Europees Hof van Justitie te willen 

onderhandelen en dreigt het ermee artikel 16 op te 

schorten indien de EU niet wil onderhandelen. 

België steunt de Europese Commissie die twee 

inbreukprocedures heeft opgestart. De ene beoogt 

een arbitrage door het Europees Hof van Justitie, 

de andere tegenmaatregelen. Om een oplossing in 

onderling overleg een kans te geven, heeft de 

Commissie deze procedure voorlopig opgeschort. 

De EU weigert over het protocol te onderhandelen, 

maar werkt wel aan een pakket van praktische 

maatregelen die de bestuurlijke lasten kunnen 

verlichten.  

 

Comme les États membres de l'UE, le Royaume-

Uni décide souverainement des conditions que 

doivent remplir les non-résidents pour pénétrer sur 

son territoire. Pour le moment, les Belges peuvent 

se rendre librement au Royaume-Uni. 

 

Het Verenigd Koninkrijk beslist net als de EU-

lidstaten soeverein over de voorwaarden waaraan 

niet-ingezetenen moeten voldoen om het 

grondgebied te betreden. Momenteel kunnen 

Belgen vrij naar het Verenigd Koninkrijk reizen. 

 

08.04  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): L'Europe 

doit donner un signal clair quant à l'obligation 

d'exécuter les accords. Je crains que les 

Britanniques cherchent à aller au-delà de mesures 

administratives ou pratiques et veuillent faire de 

cette question un symbole. Pour notre pays, il n'y a 

avec juste raison aucune marge de manœuvre. S'il 

ne doit pas être pénalisé pour avoir quitté l'Union, le 

Royaume-Uni doit toutefois s'en tenir aux accords 

conclus précédemment. 

 

08.04  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Europa 

moet een duidelijk signaal geven dat akkoorden 

uitgevoerd moeten worden. Ik vrees dat de Britten 

verder willen gaan dan bestuurlijke of praktische 

maatregelen en een symbool willen binnenhalen. 

Voor ons land is er terecht geen 

manoeuvreerruimte. Het Verenigd Koninkrijk moet 

niet gestraft worden voor het verlaten van de Unie, 

maar moet zich wel houden aan eerder gesloten 

overeenkomsten.  

 

08.05  Els Van Hoof (CD&V): Je m'associe à 

l'intervention qui précède. L'unité du marché 

européen constitue une donnée importante. La 

Commission européenne réagit de manière 

adéquate. Si rien évidemment n'empêche de 

chercher à résoudre des problèmes pratiques, les 

08.05  Els Van Hoof (CD&V): Ik sluit mij daarbij 

aan. De eenheid van de Europese markt is een 

belangrijk gegeven. De Europese Commissie 

reageert gepast. We mogen zeker wel zoeken naar 

oplossingen voor praktische problemen, maar we 

mogen geen dreigementen dulden. We moeten hen 
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menaces sont toutefois inacceptables. Nous ne 

devons pas les punir, mais il n'appartient pas non 

plus à l'Union européenne de résoudre leurs 

problèmes politiques.  

 

niet straffen, maar de Europese Unie moet hun 

politieke problemen ook niet oplossen.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

09 Questions jointes de 

- Ellen Samyn à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "L'enquête 

internationale sur les exécutions de masse de 

prisonniers politiques iraniens en 1988" 

(55020605C) 

- Kattrin Jadin à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Le massacre de 

1988 en Iran" (55020656C) 

 

09 Samengevoegde vragen van 

- Ellen Samyn aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Het 

internationale onderzoek naar massa-executies 

van Iraanse politieke gevangenen in 1988" 

(55020605C) 

- Kattrin Jadin aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Het 

bloedbad van 1988 in Iran" (55020656C) 

 

09.01  Ellen Samyn (VB): En Iran, 

30 000 prisonniers politiques ont été assassinés 

en 1988. Le nouveau président iranien, M. Ebrahim 

Raïssi, aurait joué un rôle clé dans ces assassinats. 

Amnesty International demande instamment la mise 

en place d'une enquête internationale visant à 

examiner son implication dans ces exactions. La 

Belgique a déjà soulevé, au niveau des Nations 

Unies, la question des exécutions secrètes de 

dissidents politiques en 1988. Quel est l'état 

d'avancement de ce dossier? 

 

L'ONG qui représente les proches de victimes 

d'exécutions politiques en Iran (JVMI) a adressé 

une lettre ouverte aux institutions européennes, 

mais la réaction de l'UE se fait attendre. La ministre 

abordera-t-elle la question à cet échelon? Soutient-

elle la demande de création d'une enquête 

internationale? 

 

Les familles des victimes craignent de nouvelles 

violences à l'égard de dissidents, de manifestants et 

de prisonniers politiques. Comment veille-t-on au 

niveau international à ce que l'Iran ne viole pas ses 

obligations en matière de droits humains? 

 

09.01  Ellen Samyn (VB): In Iran zijn 

30.000 politieke gevangenen vermoord in 1988. De 

nieuwe Iraanse president Ebrahim Raisi zou hierin 

een sleutelrol hebben gespeeld. Amnesty 

International dringt aan op een internationaal 

onderzoek om zijn betrokkenheid te onderzoeken. 

België heeft de kwestie van de geheime executies 

van politieke dissidenten in 1988 ter sprake 

gebracht op het niveau van de VN. Wat is de 

huidige stand van zaken in dit dossier? 

 

 

De ngo die de nabestaanden van slachtoffers van 

politieke executies in Iran vertegenwoordigt (JVMI) 

heeft een open brief gericht aan de EU-instellingen, 

maar een reactie van de EU blijft nog achterwege. 

Zal de minister de kwestie ook aankaarten op 

Europees niveau? Steunt zij de vraag om een 

internationaal onderzoek in te stellen? 

 

De families van de slachtoffers maken zich zorgen 

over een nieuw bloedbad tegen dissidenten, 

demonstranten en politieke gevangenen. Hoe wordt 

er internationaal over gewaakt dat Iran zijn boekje 

niet te buiten gaat inzake mensenrechten? 

 

09.02  Sophie Wilmès, ministre (en néerlandais): 

Je n'ai pas connaissance d'une lettre ouverte aux 

institutions européennes. En revanche, je suis au 

courant de la lettre ouverte du 3 mai adressée à 

Michelle Bachelet, qui est postérieure à la lettre de 

début septembre 2020 du Conseil des droits de 

l’homme de l’ONU aux autorités iraniennes. Dans 

cette lettre, les autorités iraniennes sont invitées à 

mettre en place une enquête approfondie et 

indépendante et à poursuivre les auteurs des faits. 

 

09.02 Minister Sophie Wilmès (Nederlands): Ik heb 

geen weet van een open brief aan de EU-

instellingen. Ik weet wel van de open brief van 3 mei 

aan Michelle Bachelet, die volgt op de brief van 

begin september 2020 aan de Iraanse autoriteiten 

vanuit de VN-Mensenrechtenraad. Deze brief roept 

de Iraanse overheid op tot een grondig en 

onafhankelijk onderzoek en de vervolging van de 

daders. 

 

À défaut, la communauté internationale sera 

appelée à ouvrir une enquête internationale. 

 

 

Gebeurt dat niet, dan wordt de internationale 

gemeenschap opgeroepen om een internationaal 

onderzoek in te stellen.  
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Que ce soit aux échelons bilatéral ou multilatéral, la 

Belgique, de concert avec d'autres pays européens, 

dénonce de manière conséquente la situation des 

droits humains en Iran.  

 

Fin 2019, la Belgique avait déjà porté la question de 

l'exécution secrète de dissidents politiques en 1988 

à l'ordre du jour de l'ONU. Notre pays avait 

demandé à l'Iran de révéler la vérité sur les 

différents aspects des disparitions forcées et des 

exécutions extrajudiciaires et de faciliter la 

restitution des dépouilles aux familles. 

 

 

Lors de la session de mars 2021 du Conseil des 

droits de l'homme, la Belgique a apporté son 

soutien à la prorogation du mandat du rapporteur 

spécial pour les droits humains en Iran. La Belgique 

y a fait part de ses inquiétudes sur la peine de mort 

et sur la discrimination dont les femmes sont 

victimes en Iran. 

 

Ons land kaart samen met andere Europese landen 

de mensenrechtensituatie in Iran consequent aan in 

bilateraal en multilateraal verband. 

 

 

België bracht de kwestie van de geheime executie 

van politieke dissidenten in 1988 eind 2019 al ter 

sprake op het niveau van de VN. Ons land verzocht 

Iran om alle aspecten aan het licht te brengen over 

de gedwongen verdwijningen en buitengerechtelijke 

executies en verzocht ook om de teruggave van de 

stoffelijke overschotten aan de families te 

faciliteren. 

 

Tijdens de zitting van de Mensenrechtenraad van 

maart 2021 heeft België zijn steun uitgesproken 

voor de verlenging van het mandaat van de 

speciale rapporteur voor de mensenrechten in Iran. 

België heeft er zijn bezorgdheid geuit over de 

doodstraf en de discriminatie waarvan vrouwen In 

Iran het slachtoffer zijn. 

 

09.03  Ellen Samyn (VB): L'arrivée aux 

commandes de l'État d'Ebrahim Raïssi est 

extrêmement inquiétante. La JVMI réclame avec les 

familles des victimes un signal de la part de la 

communauté internationale depuis des années. À la 

mi-août, en Suède, s'est ouvert le procès d'un 

Iranien soupçonné d'être impliqué dans les 

exécutions de masse. C'est la première fois qu'un 

suspect est jugé pour ces crimes. La ministre doit 

continuer à plaider pour l'ouverture d'une enquête 

internationale.  

 

09.03  Ellen Samyn (VB): Het is uiterst 

angstwekkend dat Ebrahim Raisi nu aan het hoofd 

staat van dat land. De JVMI vraagt samen met de 

families van de slachtoffers al jaren om een 

internationaal signaal. In Zweden is 

midden augustus het proces begonnen tegen een 

Iraniër die wordt verdacht van betrokkenheid bij de 

massa-executies. Het is voor het eerst dat iemand 

voor die misdaden terechtstaat. De minister moet 

blijven aandringen op een internationaal onderzoek. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

10 Question de Annick Ponthier à Sophie Wilmès 

(VPM Affaires étrangères et européennes) sur 

"L'ingérence politique du haut commandement 

de l'armée américaine à l'égard de la Chine" 

(55020606C) 

 

10 Vraag van Annick Ponthier aan Sophie Wilmès 

(VEM Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

politieke inmenging van de Amerikaanse legertop 

ten aanzien van China" (55020606C) 

 

10.01  Annick Ponthier (VB): Les journalistes Bob 

Woodward et Robert Costa du Washington Post ont 

révélé que le général américain Mark Milley a eu 

des contacts secrets avec la Chine, par crainte que 

le président Donald Trump ne déclenche une 

guerre. Il a également demandé à l'état-major 

militaire de le prévenir en premier dans le cas où 

Trump aurait ordonné une attaque nucléaire. 

 

La ministre Wilmès a-t-elle connaissance de cette 

information? Y a-t-il eu, à l'insu du président Trump, 

des contacts diplomatiques avec les États-Unis ou 

la Chine dans lesquels notre pays a joué un rôle?  

 

10.01  Annick Ponthier (VB): Journalisten Bob 

Woodward en Robert Costa van de Washington 

Post brachten aan het licht dat VS-generaal Mark 

Milley geheim contact had met China, uit angst dat 

president Trump een oorlog zou starten. Ook vroeg 

hij de militaire staf om hem eerst te waarschuwen 

na een bevel van Trump tot een nucleaire aanval.  

 

 

Is minister Wilmès hiervan op de hoogte? Zijn er 

buiten toenmalig president Trump om diplomatieke 

contacten geweest met de VS of China waarin ons 

land een rol heeft gespeeld? 

 

10.02  Sophie Wilmès, ministre (en néerlandais): 

La Belgique n'a joué aucun rôle dans d'éventuels 

10.02 Minister Sophie Wilmès (Nederlands): 

België heeft geen enkele rol gespeeld in eventuele 
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contacts diplomatiques avec les États-Unis ou la 

Chine dans le cadre de leurs relations bilatérales. 

Nous n'étions pas au courant des informations 

parues dans la presse américaine. Il ne convient 

pas de commenter un article de presse. 

 

diplomatieke contacten met de VS of China in het 

kader van hun bilaterale betrekkingen. De 

informatie in de Amerikaanse pers was ons niet 

bekend. Het is niet gepast commentaar te geven op 

een persartikel. 

 

10.03  Annick Ponthier (VB): Si les informations 

contenues dans l'article sont avérées, nous 

sommes indirectement concernés, en tant que 

partenaire des États-Unis sur le plan de la sécurité. 

La prudence, la diplomatie et la vigilance doivent 

donc en tout temps prévaloir. 

 

10.03  Annick Ponthier (VB): Mocht het 

artikel waar zijn, dan zijn wij onrechtstreeks 

betrokken partij, als partner van de VS op het 

gebied van veiligheid. Voorzichtigheid, diplomatie 

en waakzaamheid moeten dus altijd vooropstaan. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

11 Question de Annick Ponthier à Sophie Wilmès 

(VPM Affaires étrangères et européennes) sur "La 

répression de l'opposition démocratique à Hong 

Kong" (55020608C) 

 

11 Vraag van Annick Ponthier aan Sophie Wilmès 

(VEM Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

repressie van de democratische oppositie in 

Hongkong" (55020608C) 

 

11.01  Annick Ponthier (VB): La Chine a tellement 

dénaturé la structure électorale et démocratique de 

Hong Kong que les postes clés ne peuvent plus être 

occupés que par des personnes filtrées sur le 

critère de leur patriotisme. Les conseils de district, 

les dernières institutions démocratiques, sont eux 

aussi désormais soumis aux ordres de marche 

chinois.  

 

La ministre en a-t-elle déjà discuté avec son 

homologue chinois ou avec l'ambassadeur? 

Soulèvera-t-elle la question dans les forums 

internationaux? 

 

11.01  Annick Ponthier (VB): China heeft zozeer 

gesleuteld aan de electorale en democratische 

structuur van Hongkong dat belangrijke posten 

alleen nog kunnen worden bekleed door mensen 

die gescreend zijn op hun patriottisme. Ook aan de 

districtsraden, de laatste democratische 

instellingen, zijn nu de Chinese marsorders 

opgelegd.  

 

Heeft de minister hierover al gesproken met haar 

Chinese evenknie of de ambassadeur? Zal zij de 

problematiek aankaarten op de internationale fora? 

 

11.02  Sophie Wilmès, ministre (en néerlandais): 

Depuis l'instauration de la loi sur la sécurité 

nationale en 2020 à Hong Kong, la situation s'est 

dégradée, avec la réforme de la loi électorale, 

l'obligation de prêter serment d'allégeance à la loi 

fondamentale et la possibilité de disqualifier les 

candidats antipatriotiques. 

 

La Belgique et l'Union européenne ont fortement 

insisté auprès de la Chine pour qu'elle respecte 

l'autonomie de Hong Kong dans le cadre de 

l'initiative "un pays, deux systèmes". Dans les 

conclusions du Conseil de l'Union européenne, ces 

appels sont suivis de mesures concrètes, telles que 

le dialogue renforcé avec la société civile. La 

Belgique a également soutenu des initiatives de 

pays partageant les mêmes idées au sein des 

Nations Unies. Notre consulat général à Hong Kong 

entretient des contacts avec la société civile et 

continue d'exprimer nos préoccupations auprès des 

autorités. La situation à Hong Kong est abordée 

systématiquement lors de nos contacts bilatéraux. 

Nous voulons maintenir ce point à l'ordre du jour de 

l'Union européenne. Une position unanime constitue 

11.02 Minister Sophie Wilmès (Nederlands): Sinds 

de invoering van de nationale veiligheidswet in 2020 

in Hongkong, is de situatie verder verslechterd, met 

de hervorming van de kieswet, de verplichting om 

trouw te zweren aan de basiswet en de 

mogelijkheid om niet-patriottische kandidaten te 

diskwalificeren.  

 

België en de EU hebben er bij China sterk op 

aangedrongen om de autonomie van Hongkong 

binnen het kader van 'één land, twee systemen' te 

eerbiedigen. In de conclusie van de Raad van de 

EU zijn deze oproepen gevolgd door concrete 

maatregelen, zoals de versterkte dialoog met het 

maatschappelijk middenveld. België heeft ook 

initiatieven gesteund van gelijkgezinde landen 

binnen de VN. Ons consulaat-generaal in Hongkong 

houdt contact met mensen uit het middenveld en 

blijft onze bezorgdheden uiten aan de autoriteiten. 

De situatie in Hongkong komt systematisch aan bod 

in onze bilaterale contacten. Wij willen dit op de EU-

agenda houden. Een eensgezinde houding is de 

beste manier om onze boodschap over te brengen. 
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le meilleur moyen de faire passer notre message. 

 

11.03  Annick Ponthier (VB): Je demande au 

gouvernement de faire preuve d'une plus grande 

fermeté et de dénoncer le climat de terreur 

entretenu par la Chine à Hong Kong. Il faut surtout 

que la ministre continue d'aborder la question à 

l'échelon européen. 

 

11.03  Annick Ponthier (VB): Ik vraag de regering 

om meer daadkracht te tonen en de terreur van 

China in Hongkong aan de kaak te stellen. Vooral 

op Europees niveau moet de minister dit blijven 

aankaarten. 

 

L'incident est clos. 

 

La présidente: Les questions nos 55020650C, 

55020651C et 55020659C de Mme Jadin sont 

transformées en questions écrites. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitster: De vragen nrs. 55020650C, 

55020651C en 55020659C van mevrouw Jadin zijn 

omgezet in een schriftelijke vraag. 

 

12 Question de Ellen Samyn à Sophie Wilmès 

(VPM Affaires étrangères et européennes) sur "La 

population bidoune au Koweït" (55020667C) 

 

12 Vraag van Ellen Samyn aan Sophie Wilmès 

(VEM Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

bedounbevolking in Koeweit" (55020667C) 

 

12.01  Ellen Samyn (VB): Au Koweït, les membres 

de la population bidoune ne sont pas considérés 

comme des citoyens, avec toutes les conséquences 

que cette situation peut entraîner. Officiellement, ils 

sont 100 000, mais il semblerait qu'en réalité, 

500 000 Bidounes apatrides vivent dans la région 

du Golfe. 

 

Les autorités koweïtiennes ont pris toute une série 

de mesures répressives contre les militants des 

droits humains et les conséquences de cette 

politique sont considérables. Les Bidounes sont 

désespérés et le nombre de tentatives de suicide 

est extrêmement élevé dans leur communauté. 

 

La ministre a-t-elle connaissance de la situation des 

Bidounes? Ce problème a-t-il déjà été évoqué lors 

de forums internationaux? Des actions seront-elles 

mises en œuvre? La ministre a-t-elle déjà eu des 

contacts avec l'ambassadeur du Koweït? 

 

12.01  Ellen Samyn (VB): Bedoun gelden in 

Koeweit niet als staatsburgers, met alle gevolgen 

vandien. Officieel zijn ze met 100.000, maar in de 

realiteit zouden er 500.000 staatloze Bedoun in de 

Golfregio leven.  

 

 

 

De Koeweitse autoriteiten hebben een hele rist 

repressieve maatregelen genomen tegen 

mensenrechtenverdedigers en de gevolgen van het 

beleid zijn groot. Wanhoop heerst en het aantal 

zelfmoordpogingen van Bedoun is buitengewoon 

hoog.  

 

Kent de minister de situatie van de Bedoun? Kwam 

die al aan bod op internationale fora? Komt er 

actie? Heeft de minister al contact gehad met de 

Koeweitse ambassadeur?  

 

12.02  Sophie Wilmès, ministre (en néerlandais): 

Mes services suivent attentivement l'évolution de la 

situation des droits humains au Koweït et nous 

savons que celle-ci est précaire. La Belgique 

encourage le Koweït à accorder des droits 

fondamentaux à tous les apatrides. Nous avons 

formulé une recommandation dans ce sens lors du 

dernier examen périodique universel du Koweït en 

janvier 2020 à Genève.  

 

La Belgique a également invité le Koweït à traiter 

les demandes d'acquisition de la nationalité 

conformément aux normes internationales. À 

l'échelon européen, notre pays a soutenu 

l'organisation de dialogues informels. La deuxième 

session s'est déroulée en mars et a été l'occasion 

de rappeler l'attitude de l'UE en ce qui concerne les 

droits humains et de dénoncer la situation des 

12.02 Minister Sophie Wilmès (Nederlands): Mijn 

diensten volgen de situatie van de mensenrechten 

in Koeweit van nabij en we weten dat die precair is. 

Ons land spoort Koeweit aan om alle staatlozen 

fundamentele rechten te geven. België formuleerde 

een aanbeveling in die zin in het jongste universeel 

periodiek onderzoek van Koeweit in Genève in 

januari 2020.  

 

 

Ons land spoorde Koeweit ook aan om aanvragen 

van nationaliteitsverwerving in overeenstemming 

met de internationale standaarden te behandelen. 

Op Europees vlak steunde België de organisatie 

van informele dialogen. De tweede sessie was in 

maart en werd aangegrepen om de Europese 

houding tegenover mensenrechten te herhalen en 

de situatie van de Bedoun aan te kaarten. Ons land 
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Bidounes. La Belgique continuera à le faire.  

 

zal dat blijven doen.  

 

12.03  Ellen Samyn (VB): Aussi longtemps que les 

autorités koweïtiennes refuseront d'accorder des 

droits civils aux Bidounes, elles approuvent, en 

réalité, les discriminations dont cette communauté 

est victime depuis des années. La violation des 

droits humains est patente et le Koweït ne fait 

malheureusement rien pour y remédier.  

 

12.03  Ellen Samyn (VB): Zolang Koeweit de 

Bedoun geen burgerrechten geeft, keurt ze de 

jarenlange discriminatie van deze gemeenschap 

eigenlijk goed. Er is duidelijk sprake van 

mensenrechtenschendingen en helaas doet 

Koeweit daar niets aan.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

13 Questions jointes de 

- Peter De Roover à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "L'affaire Johan 

Daumerie" (55020706C) 

- Ellen Samyn à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La situation d'un 

compatriote à Dubaï" (55021104C) 

 

13 Samengevoegde vragen van 

- Peter De Roover aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De zaak-

Johan Daumerie" (55020706C) 

- Ellen Samyn aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

situatie van een landgenoot in Dubai" 

(55021104C) 

 

13.01  Ellen Samyn (VB): La situation dans 

laquelle se trouve notre concitoyen, M. Daumerie, 

qui est sous surveillance aux Émirats arabes unis 

depuis plus d'un an déjà, devient de plus en plus 

désespérée au fil des jours. Aujourd'hui, alors qu'il 

est littéralement à la rue, on ne lui propose aucun 

logement, ni accès aux sanitaires ou nourriture.  

 

Où en est ce dossier? Quelles actions les Affaires 

étrangères ont-elles entreprises dans l'intervalle? 

Une solution à brève échéance est-elle possible? 

Notre pays aidera-t-il l'intéressé à trouver un 

logement? Même si la ministre a démenti cette 

information précédemment, est-il exact qu'un autre 

Belge se trouve dans une situation analogue? 

 

13.01  Ellen Samyn (VB): De situatie van onze 

landgenoot, de heer Daumerie, die nu al ruim een 

jaar onder toezicht staat in de Verenigde Arabische 

Emiraten (VAE), wordt met de dag uitzichtlozer. 

Vandaag staat hij letterlijk op straat, terwijl er daar 

geen bed, bad en brood wordt aangeboden.  

 

 

Wat is de stand van zaken? Wat heeft Buitenlandse 

Zaken ondertussen ondernomen? Komt er op korte 

termijn een oplossing? Zal ons land hem helpen om 

huisvesting te vinden? Klopt het dat er zich, hoewel 

de minister dat eerder ontkende, nog een Belg in 

die situatie bevindt? 

 

13.02  Sophie Wilmès, ministre (en néerlandais): 

Les Affaires étrangères et notre ambassade à Abu 

Dhabi suivent ce dossier de près depuis un certain 

temps. Nous avons également déjà pris différentes 

initiatives. Outre les nombreux contacts et 

démarches précédemment initiés, je lui ai 

personnellement écrit à deux reprises. Notre 

ambassadeur à Abu Dhabi a également effectué 

plusieurs démarches dans le cadre de cette affaire. 

Nous suivons de près l'état de santé de 

M. Daumerie. Notre ambassade recherche d'autres 

possibilités d'hébergement pour M. Daumerie et son 

épouse. Nos services continueront à mettre tout en 

œuvre pour aider M. Daumerie. Cependant, aucune 

ligne budgétaire n'est prévue pour la prise en 

charge de frais de justice ou de logement à 

l'étranger. 

 

13.02 Minister Sophie Wilmès (Nederlands): 

Buitenlandse Zaken en onze ambassade in Abu 

Dhabi volgen dit al enige tijd nauwgezet op. We 

hebben ook al verschillende initiatieven genomen. 

Naast de eerdere talrijke contacten en demarches 

heb ik hem zelf twee keer persoonlijk geschreven. 

Ook onze ambassadeur in Abu Dhabi ondernam 

verschillende stappen in dit dossier. De 

gezondheidstoestand van de heer Daumerie wordt 

van nabij opgevolgd. Onze ambassade zoekt ter 

plaatse naar mogelijke alternatieven voor 

huisvesting van de heer Daumerie en zijn 

echtgenote. Onze diensten zullen zich blijven 

inspannen om de heer Daumerie bij te staan. Er 

bestaan evenwel geen budgetlijnen voor 

gerechtskosten of huisvestingskosten in het 

buitenland. 

 

Si les situations de différentes personnes peuvent 

paraître semblables, elles peuvent toutefois s'avérer 

complètement différentes. Aucune comparaison 

De situaties van verschillende personen kunnen op 

elkaar lijken, maar toch grondig anders in elkaar 

steken. Er kunnen geen rechtstreekse 
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directe avec la situation actuelle de M. Daumerie ne 

peut être établie. Cela touche, par ailleurs, à la vie 

privée de nos compatriotes.  

 

Je souligne, pour conclure, qu'il s'agit ici d'une 

affaire judiciaire en cours à l'étranger et dans 

laquelle notre pays ne peut pas interférer.  

 

vergelijkingen gemaakt worden met hetgeen de 

heer Daumerie momenteel doormaakt. Bovendien 

raakt dit aan het privéleven van onze landgenoten. 

 

Tot slot wijs ik erop dat het hier gaat om een 

rechtszaak die loopt in het buitenland en waarin wij 

niet kunnen tussenkomen. 

 

13.03 Ellen Samyn (VB): Malgré tous les efforts qui 

sont déployés, M. Daumerie se sent abandonné par 

le gouvernement belge. Sa situation est sans issue. 

De plus, il a contracté le coronavirus et est très 

malade. Pendant sa détention illégale, une première 

dose de vaccin lui a été administrée mais, malgré 

plusieurs tentatives, il n'a pas réussi à obtenir une 

seconde dose. Je comprends qu'il n'est pas 

possible d'interférer dans une enquête judiciaire, 

mais il faut intervenir. 

 

13.03  Ellen Samyn (VB): Ondanks alle inspanning 

voelt de heer Daumerie zich in de steek gelaten 

door de Belgische regering. Zijn situatie is 

uitzichtloos. Bovendien heeft hij COVID-19 

opgelopen en is hij ernstig ziek. Tijdens zijn 

onwettige opsluiting werd hij een keer gevaccineerd 

en ondanks verschillende pogingen slaagde hij er 

niet in om een tweede vaccinatie te krijgen. Ik 

begrijp dat er niet kan tussengekomen worden in 

een rechtsonderzoek, maar er moet iets gebeuren. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

14 Questions jointes de 

- Steven De Vuyst à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "AUKUS et le 

traité de non-prolifération" (55020866C) 

- Annick Ponthier à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La création du 

pacte de sécurité trilatéral AUKUS" (55021054C) 

 

14 Samengevoegde vragen van 

- Steven De Vuyst aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "AUKUS 

en het non-proliferatieverdrag" (55020866C) 

- Annick Ponthier aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

oprichting van het trilateraal veiligheidspact 

AUKUS" (55021054C) 

 

14.01  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Sans 

consulter l'UE, les États-Unis ont conclu le 

15 septembre une nouvelle alliance stratégique 

avec le Royaume-Uni et l'Australie. Cette dernière 

recevra de l'uranium hautement enrichi destiné à la 

construction de sous-marins à propulsion nucléaire. 

Selon le Bulletin of Atomic Scientists, cette alliance 

stratégique posera d'importants problèmes dans le 

cadre de la politique de non-prolifération. 

 

La ministre condamnera-t-elle la recrudescence de 

la course aux armements nucléaires et les actions 

belliqueuses des États-Unis, du Royaume-Uni et de 

l'Australie? Insistera-t-elle au niveau européen pour 

faire de même? Comment l'UE réagit-elle à 

l'attitude méprisante des États-Unis, d'abord sous 

l'administration Trump et à présent également sous 

l'administration Biden, envers l'Europe? Quelles 

conséquences cette situation a-t-elle pour l'OTAN, 

qui devient de plus en plus superflue? 

 

14.01  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Zonder de 

EU te raadplegen, hebben de VS op 15 september 

een nieuwe strategische alliantie gesloten met het 

VK en Australië. Australië zal hoogverrijkt uranium 

krijgen voor de bouw van nucleair aangedreven 

duikboten. Volgens het Bulletin of Atomic Scientists 

zal dit grote problemen opleveren voor het non-

proliferatiebeleid.  

 

 

Zal de minister het opdrijven van de 

kernwapenwedloop en de oorlogszuchtige acties 

van de VS, het VK en Australië veroordelen? Zal zij 

op Europees niveau aandringen om hetzelfde te 

doen? Hoe reageert de EU op de minachtende 

houding van de VS, eerst onder Trump en nu ook 

onder Biden, tegenover Europa? Welke gevolgen 

heeft dit voor de steeds irrelevanter wordende 

NAVO? 

 

14.02  Annick Ponthier (VB): Les États-Unis, le 

Royaume-Uni et l'Australie ont conclu un pacte de 

sécurité, soutenant l'Australie dans le 

développement de sous-marins nucléaires.  

 

Quelle est la réaction de la ministre? Est-ce le début 

d'un différend entre les États-Unis et le Royaume-

14.02  Annick Ponthier (VB): De VS, het VK en 

Australië hebben een veiligheidspact afgesloten, 

waarbij Australië wordt gesteund bij de ontwikkeling 

van kernonderzeeërs.  

 

Wat is de reactie van de minister? Is hier sprake 

van een beginnende wig tussen de VS en het VK 
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Uni d'une part et les alliés européens de l'OTAN 

d'autre part? La ministre en a-t-elle déjà discuté 

avec ses homologues français, américain, 

australien ou britannique? 

 

aan de ene kant en de Europese NAVO-

bondgenoten aan de andere kant? Heeft de minister 

hierover al gesprekken gevoerd met haar Franse, 

Amerikaanse, Australische of Britse evenknie? 

 

14.03  Sophie Wilmès, ministre (en néerlandais): 

AUKUS n'est pas une alliance ou un pacte de 

sécurité, c'est un partenariat de coopération 

industrielle et technologique visant à renforcer la 

rapidité d'action de l'Australie. Si l'UE et l'OTAN ne 

sont pas directement concernés, il y aura 

inévitablement des conséquences stratégiques. Le 

pacte réaffirme le repositionnement des États-Unis 

et leurs efforts axés prioritairement sur l'Asie et la 

Chine. 

 

14.03 Minister Sophie Wilmès (Nederlands): 

AUKUS is geen alliantie of veiligheidspact, het is 

een partnerschap inzake industriële en 

technologische samenwerking om de 

slagvaardigheid van Australië op te krikken. De EU 

en de NAVO zijn niet onmiddellijk betrokken, maar 

dit heeft uiteraard strategische gevolgen. Het 

herbevestigt de herpositionering van de Verenigde 

Staten en hun prioritaire inzet op Azië en China.  

 

Cette thématique revêtira une importance 

particulière en vue de l'actualisation du concept 

stratégique de l'OTAN, qui doit être approuvé au 

mois de juin à Madrid. L'UE doit faire entendre sa 

voix dans le débat et définir sa propre politique vis-

à-vis de la Chine. Au cours du Conseil informel des 

Affaires étrangères, convoqué à New York par 

M. Josep Borrell, les ministres européens ont 

évoqué AUKUS. L'UE est préoccupée par 

l'exclusion des intérêts européens et par le manque 

de concertation. 

 

Il s'agit non pas d'armes nucléaires, mais de sous-

marins à propulsion nucléaire. Toute considération 

relative à une nouvelle course à l'armement 

nucléaire me paraît prématurée. Les trois pays ont 

officiellement fait connaître leur intention auprès de 

l'Agence internationale de l’énergie atomique 

(AIEA). Je suis convaincue qu'ils continueront à 

informer l'Agence de leurs projets. Il est clair, à nos 

yeux, que tous les engagements contenus dans les 

traités de non-prolifération, y compris en ce qui 

concerne le rôle de vérificateur de l'AIEA, doivent 

continuer à être respectés. 

 

Met het oog op de actualisering van het strategisch 

concept van de NAVO, dat in juni in Madrid wordt 

goedgekeurd, wordt dit een belangrijk thema. De 

EU moet haar eigen stempel op het debat drukken 

en haar eigen beleid tegenover China definiëren. 

Tijdens de informele Raad van Buitenlandse Zaken, 

in New York, bijeen geroepen door Josep Borrell, 

hebben de EU-ministers AUKUS besproken. De EU 

maakt zich zorgen over de uitsluiting van de 

Europese belangen en het gebrek aan overleg.  

 

 

Het gaat niet over kernwapens, maar over nucleair 

aangedreven onderzeeërs. Beschouwingen over 

een nieuwe kernwapenwedloop zijn voorbarig. De 

drie landen hebben hun intentie formeel aangemeld 

bij het Internationaal Atoomenergie Agentschap 

(IAEA). Ik vertrouw erop dat zij het Agentschap 

blijven informeren over hun plannen. Voor ons is 

duidelijk dat alle verplichtingen van de non-

proliferatieverdragen gerespecteerd moeten blijven, 

inclusief de verificatierol van het IAEA. 

 

14.04  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Ce rule 

based order international du président Biden est 

également concerné par le traité de non-

prolifération. Il s'agit de partager de l'uranium 

enrichi avec un pays qui n'en disposait pas 

auparavant. Alors que l'Iran doit être mis au pas, 

nous fermons les yeux pour des alliés. Si la 

Belgique veut réellement l'avènement d'un monde 

sans armes nucléaires, elle doit mettre fin à son 

alliance nucléaire avec les États-Unis et signer le 

traité de l'ONU sur l'interdiction des armes 

nucléaires. Nous n'avons pas de leçons à recevoir 

des États-Unis puisqu'ils ne tiennent même pas 

compte de leurs alliés les plus fidèles. 

 

14.04  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): De 

internationale rule based order van president Biden 

geldt ook voor het non-proliferatieverdrag. Het gaat 

hier over het delen van verrijkt uranium met een 

land dat daar voordien niet over beschikte. Iran 

moet beteugeld worden, maar voor de bondgenoten 

knijpen we een oogje dicht. Als het België menens 

is met een kernwapenvrije wereld, moeten wij 

afstand doen van de nucleaire alliantie met de VS 

en het VN-verbodsverdrag op kernwapens 

ondertekenen. Wij moeten geen lessen krijgen van 

de VS, die zelf geen rekening houden met hun 

trouwste bondgenoten. 

 

14.05  Annick Ponthier (VB): Quel que soit le nom 

donné au pacte, il est clair que le président Biden 

14.05  Annick Ponthier (VB): Hoe het pact ook 

heet, het is duidelijk dat president Biden de focus 
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met désormais l'accent sur l'Asie. On peut se 

demander si cela suffira pour endiguer l'influence 

de la Chine. Dans de nombreux domaines, 

l'Occident est totalement dépendant de la Chine, qui 

exerce également une forte pression militaire, 

politique et économique sur la région de l'océan 

Indien et de l'océan Pacifique. Plus la Chine y 

gagne de l'influence, plus elle a d'emprise sur 

l'Europe. Bien sûr, on peut quelque part 

comprendre l'attitude des États-Unis. L'important 

est de savoir quelle réponse l'Union européenne 

peut donner. La réaction de la France était pour le 

moins exagérée et visait surtout à défendre ses 

propres intérêts. À l'heure actuelle, nous sommes 

plus forts contre la Chine si nous continuons à 

coopérer avec les États-Unis. J'espère que cet 

accord pourra y contribuer. 

 

verlegt naar Azië. Of dat zal volstaan om de invloed 

van China te stuiten, is onduidelijk. Het Westen is 

op veel domeinen volledig afhankelijk van China, 

dat ook grote militaire, politieke en economische 

druk zet op de Indische en Stille Oceaanregio. Hoe 

sterker China daar wordt, hoe sterker de greep op 

Europa. Er valt natuurlijk wat te zeggen voor de 

houding van de VS. Belangrijk is welk antwoord de 

EU kan geven. De reactie van Frankrijk was nogal 

overroepen en dient vooral de eigen agenda. Op dit 

moment staan we sterker tegen China als we 

blijven samenwerken met de VS. Ik hoop dat dit 

akkoord daartoe kan bijdragen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

15 Question de Samuel Cogolati à Sophie Wilmès 

(VPM Affaires étrangères et européennes) sur 

"L’instrumentalisation et le risque de déportation 

des Ouïghours afghans vers la Chine" 

(55020902C) 

 

15 Vraag van Samuel Cogolati aan Sophie 

Wilmès (VEM Buitenlandse en Europese Zaken) 

over "Het instrumentaliseren van de Oeigoeren in 

Afghanistan en hun dreigende uitzetting naar 

China" (55020902C) 

 

15.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Des 

familles ouïghoures sont passées en Afghanistan 

pour fuir le génocide et craignent d’être renvoyées 

en Chine par les talibans.  

 

Comment protéger les minorités en Afghanistan? Y 

a-t-il eu des déportations? Notre représentation 

diplomatique a-t-elle déjà traité des dossiers 

d'Ouïghours en Afghanistan? La Chine promettrait 

des investissements en échange de l'isolement des 

Ouïghours en Afghanistan. Comment empêcher 

cette instrumentalisation? 

 

15.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Oeigoerse 

gezinnen die naar Afghanistan gevlucht waren om 

aan de genocide te ontkomen vrezen nu door de 

taliban terug naar China gestuurd te worden.  

 

Hoe kunnen de minderheden in Afghanistan 

beschermd worden? Hebben er deportaties 

plaatsgevonden? Heeft onze diplomatieke 

vertegenwoordiging al dossiers van Oeigoeren in 

Afghanistan behandeld? China zou investeringen 

beloven in ruil voor het afzonderen van de 

Oeigoeren in Afghanistan. Hoe kunnen we die 

instrumentalisering voorkomen? 

 

15.02  Sophie Wilmès, ministre (en français): Nos 

relations avec les talibans nécessitent une 

approche flexible, pragmatique et européenne pour 

maintenir le dialogue. Nous rappellerons aux 

autorités afghanes l'obligation de respect des droits 

humains. Le 24 août, la Belgique a participé 

activement au Conseil des droits de l'homme à ce 

sujet. Elle souhaite un suivi indépendant de l'ONU.  

 

 

Le SPF n'est pas informé de la déportation 

d'Ouïghours afghans en Chine et notre 

représentation diplomatique n'a pas traité des 

dossiers ouïghours. La Chine craint que 

l'Afghanistan redevienne un sanctuaire 

d'organisations terroristes et que ses intérêts 

économiques y soient menacés. La délégation 

talibane en visite à Pékin le 28 juillet a abordé le 

15.02 Minister Sophie Wilmès (Frans): Onze 

betrekkingen met de taliban vereisen een flexibele, 

pragmatische en Europese aanpak om de dialoog 

in stand te houden. Wij zullen de Afghaanse 

autoriteiten herinneren aan de verplichting om de 

mensenrechten te eerbiedigen. Op 24 augustus 

heeft België dienaangaande actief deelgenomen 

aan de Mensenrechtenraad. Ons land pleit voor een 

onafhankelijke follow-up door de VN. 

 

De FOD draagt geen kennis van de deportatie van 

Afghaanse Oeigoeren naar China en onze 

diplomatieke vertegenwoordiging heeft geen 

dossiers van Oeigoeren behandeld. China vreest 

dat Afghanistan opnieuw een toevluchtsoord wordt 

voor terreurorganisaties en dat de Chinese 

economische belangen er worden bedreigd. De 

talibandelegatie die op 28 juli een bezoek bracht 
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soutien au mouvement islamique du Turkestan 

oriental et s'est engagée à ne pas servir de base 

d'attaque vers la Chine, en échange d'une 

coopération économique. L'Union européenne suit 

de près ces relations.  

 

aan Peking heeft de kwestie van de steun aan de 

islamitische beweging van Oost-Turkestan 

aangesneden en heeft zich ertoe verbonden om niet 

als basis te fungeren voor aanvallen tegen China, in 

ruil voor economische samenwerking. De Europese 

Unie volgt die betrekkingen op de voet.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

16 Question de Samuel Cogolati à Sophie Wilmès 

(VPM Affaires étrangères et européennes) sur 

"Les sanctions internationales contre Alain 

Goetz" (55020944C) 

 

16 Vraag van Samuel Cogolati aan Sophie 

Wilmès (VEM Buitenlandse en Europese Zaken) 

over "De internationale sancties tegen Alain 

Goetz" (55020944C) 

 

16.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): En avril, 

des sénateurs américains ont réclamé des 

sanctions contre l’homme d’affaires belge, 

M. Goetz, pour trafic illégal d’or "sale" venant de 

zones de conflits en République démocratique du 

Congo. Ils s’appuient sur les rapports du Conseil de 

sécurité des Nations Unies et de l'ONG The Sentry 

ainsi que sur l'enquête du Standaard. Selon l’ONU, 

ce trafic d’or, qui représente entre 250 et 

500 millions, est la source principale de revenus 

des groupes armés dans l’est de la RDC. 

 

 

Avez-vous réagi au projet des États-Unis? La 

Belgique pourrait-elle suivre le mouvement? A-t-elle 

enquêté sur les violations des réglementations 

minières, douanières et de lutte contre la corruption 

et le blanchiment d’argent de la part d’AGR, de 

Goetz Gold, de Tony Goetz NV et d’Uganda 

Commercial Impex? Des démarches sont-elles 

entreprises avec l’UE et l’ONU pour sanctionner ces 

entreprises? 

 

16.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): In april 

hebben Amerikaanse senatoren gevraagd om de 

Belgische zakenman Alain Goetz sancties op te 

leggen wegens de illegale handel in 'vuil' goud uit 

conflictgebieden in de Democratische Republiek 

Congo. Ze baseren zich op rapporten van de VN-

Veiligheidsraad en de ngo The Sentry en een 

onderzoek van De Standaard. Volgens de VN is die 

illegale goudhandel, die een waarde van 250 tot 

500 miljoen euro vertegenwoordigt, de voornaamste 

bron van inkomsten voor gewapende groeperingen 

in Oost-Congo. 

 

Hebt u gereageerd op het voornemen van de 

Verenigde Staten? Zou België dit voorbeeld kunnen 

volgen? Heeft ons land een onderzoek ingesteld 

naar de overtredingen van de mijn- en 

douanereglementen en van de anticorruptie- en 

antiwitwasvoorschriften door AGR, Goetz Gold, 

Tony Goetz nv en Uganda Commercial Impex? 

Worden er met de EU en de VN stappen 

ondernomen om sancties op te leggen aan deze 

bedrijven? 

 

16.02  Sophie Wilmès, ministre (en français): Les 

SPF Affaires étrangères et Justice sont liés par un 

mémorandum d'entente mettant en oeuvre la 

convention de l'OCDE sur la corruption d'agents 

publics étrangers dans les relations commerciales. 

En février 2019, mon administration a soumis au 

SPF Justice une dénonciation officielle à charge de 

Goetz et X. Le parquet fédéral a ouvert plusieurs 

dossiers, toujours en cours. 

 

 

La situation de M. Goetz fait l'objet de discussions 

confidentielles au Comité des sanctions du Conseil 

de sécurité. À l'OCDE et à l'UE, la Belgique est 

impliquée dans l'élaboration de règles favorisant la 

transparence et la durabilité des chaînes 

d'approvisionnement de minerais en provenance de 

zones de conflits ou à hauts risques. 

 

En vigueur depuis le 1er janvier 2021, le nouveau 

16.02 Minister Sophie Wilmès (Frans): De FOD 

Buitenlandse Zaken en de FOD Justitie zijn 

gebonden door een memorandum of understanding 

dat uitvoering geeft aan het OESO-verdrag ter 

bestrijding van omkoping van buitenlandse 

ambtenaren in handelstransacties. In februari 2019 

heeft mijn administratie een officiële klacht 

ingediend bij de FOD Justitie tegen Goetz en X. Het 

federale parket heeft verschillende dossiers 

geopend, die nog steeds lopen. 

 

De situatie van de heer Goetz wordt vertrouwelijk 

besproken in het Sanctiecomité van de 

Veiligheidsraad. Bij de OESO en de EU is ons land 

betrokken bij het uitwerken van regels ter 

bevordering van transparantie en duurzaamheid in 

de toeleveringsketens voor mineralen uit conflict- of 

risicogebieden. 

 

De nieuwe Europese verordening, die sinds 
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règlement européen fixe des obligations liées au 

devoir de diligence pour les entreprises de l'UE qui 

importent de l'étain, du tantale, du tungstène ou de 

l'or au-delà de seuils définis. Il les oblige à 

s'approvisionner de manière responsable et à 

vérifier que la chaîne d'approvisionnement ne 

contribue pas au financement de conflits armés. 

Les pratiques doivent s'aligner sur les normes 

définies dans le guide de l'OCDE. Le règlement 

aura également des répercussions sur les fonderies 

et affineries en Afrique centrale. 

 

S'agissant de la réaction belge vis-à-vis des 

sanctions américaines, il appartient au parquet 

fédéral de réserver toute suite qu'il souhaiterait y 

donner. 

 

1 januari 2021 van kracht is, bevat verplichtingen 

inzake passende zorgvuldigheid voor EU-bedrijven 

die meer tin, tantaal, wolfraam of goud invoeren dan 

bepaalde vooropgestelde drempels. De verordening 

verplicht hen ertoe op verantwoorde wijze in te 

kopen en na te gaan of de toeleveringsketen niet 

bijdraagt tot de financiering van gewapende 

conflicten. De praktijken moeten afgestemd worden 

op de normen uit de OESO-gids. De verordening 

zal ook gevolgen hebben voor smelterijen en 

affineerderijen in Centraal-Afrika.  

 

Wat de Belgische reactie in het licht van de 

Amerikaanse sancties betreft, is het aan het 

federaal parket om eventuele stappen te doen. 

 

16.03  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Il faut 

saper le business de l'or sale des conflits et du 

sang. On ne peut accepter qu'un de nos 

ressortissants en soit l'un des principaux 

protagonistes.  

 

16.03  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): We 

moeten komaf maken met de vuile goudhandel die 

conflicten in de hand werkt en bloed doet vloeien. 

We kunnen niet aanvaarden dat een van onze 

landgenoten een van de hoofdrolspelers is in die 

handel.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

17 Question de Steven De Vuyst à Sophie Wilmès 

(VPM Affaires étrangères et européennes) sur 

"L'attaque américaine qui a entraîné la mort de 

dix citoyens afghans" (55020952C) 

 

17 Vraag van Steven De Vuyst aan Sophie 

Wilmès (VEM Buitenlandse en Europese Zaken) 

over "De Amerikaanse aanval die de dood van 

tien Afghaanse burgers tot gevolg had" 

(55020952C) 

 

17.01  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Le 29 août 

2021, un drone de l'armée américaine a tué neuf 

citoyens afghans. Il s'agit d'une erreur, reconnue 

depuis par le Pentagone. Il ressort d'une étude de 

l'université de Stanford que les "frappes signatures" 

censées éliminer des terroristes à titre préventif, 

tuent pour la plupart des citoyens innocents. Cela 

n'empêche cependant pas l'armée américaine de 

poursuivre ses agissements. Comble de l'ironie, ce 

sont précisément de telles attaques qui poussent 

les citoyens afghans dans les bras des talibans. Cet 

incident, de même qu'une série d'autres, sont des 

crimes de guerre qui doivent être sanctionnés.  

 

Que pense la ministre de tels actes? Condamnera-

t-elle ces crimes de guerre? Quelles initiatives 

prendra-t-elle pour dénoncer ces "frappes 

signatures"?  

 

17.01  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Op 

29 augustus 2021 doodde het Amerikaanse leger 

met een drone negen Afghaanse burgers. Het gaat 

om een vergissing die het Pentagon ondertussen 

ook toegegeven heeft. Uit een studie van Stanford 

blijkt dat het overgrote deel van de zogenaamde 

'signature strikes', die terroristen preventief moeten 

uitschakelen, onschuldige burgers doodt. Toch 

volhardt het Amerikaanse leger in de boosheid. 

Ironisch genoeg zijn het dergelijke aanvallen die de 

Afghaanse burgers in de armen van de taliban 

drijven. Dit incident en een reeks andere zijn 

oorlogsmisdaden die niet ongestraft mogen blijven.  

 

Hoe staat de minister daartegenover? Zal ze zich 

uitspreken tegen deze oorlogsmisdaad? Wat zal ze 

doen om 'signature strikes' aan de kaak te stellen?  

 

17.02  Sophie Wilmès, ministre (en néerlandais): 

Le droit humanitaire a vocation à protéger les 

personnes qui ne participent pas aux hostilités lors 

d'un conflit armé. Les éventuels crimes de guerre 

doivent systématiquement faire l'objet d'une 

enquête. Le crime de guerre est un crime commis 

avec l'intention de violer le droit humanitaire. Sous 

17.02 Minister Sophie Wilmès (Nederlands): Het 

humanitair recht heeft tot doel om personen die niet 

deelnemen aan de vijandelijkheden in een 

gewapend conflict, te beschermen. Mogelijke 

oorlogsmisdaden moeten altijd onderzocht worden. 

Er is sprake van een oorlogsmisdaad als de intentie 

aanwezig is om het humanitair recht te schenden. 
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réserve d'une enquête plus approfondie menée par 

des instances agréées, les informations relatives à 

cette attaque tragique du 29 août 2021 ne semblent 

pas étayer la thèse d'un crime de guerre. Il 

n'empêche qu'il s'agit d'un événement tragique pour 

les victimes et leurs familles.  

 

Onder voorbehoud van verder onderzoek door 

erkende organen, lijkt de informatie over deze 

tragische aanval van 29 augustus 2021 er niet op te 

wijzen dat het hier om een oorlogsmisdaad gaat. 

Dat neemt niet weg dit een verschrikkelijke 

gebeurtenis is voor de slachtoffers en hun familie.  

 

17.03  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Voilà un 

exemple d'indignation sélective. Nous faisons la 

leçon aux autres, mais fermons les yeux lorsqu'il 

s'agit de nos alliés. Cette attitude nuit à notre 

crédibilité. 

 

Il s'agit bel et bien d'une violation du droit 

international. Les États-Unis mènent des attaques à 

l'aide de drones sur le territoire d'un État souverain. 

Ils se sentent inattaquables. Ils pourraient être 

invités à se justifier. 

 

17.03  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Dit is een 

voorbeeld van selectieve verontwaardiging. Wij 

spellen anderen de les, maar knijpen een oogje 

dicht als het over onze bondgenoten gaat. Dat tast 

onze geloofwaardigheid aan.  

 

Het gaat wel degelijk om een schending van het 

internationale recht. De VS voeren aanvallen met 

drones uit op het grondgebied van een soevereine 

staat. De VS voelen zich onaantastbaar. Ze mogen 

wel eens ter verantwoording worden geroepen.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

18 Questions jointes de 

- Michel De Maegd à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "Les 

relations entre la Belgique et le Rwanda suite à la 

condamnation de Paul Rusesabagina" 

(55020996C) 

- Wouter De Vriendt à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "La 

condamnation de Paul Rusesabagina" 

(55021032C) 

- Samuel Cogolati à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La détention par 

le Rwanda de notre ressortissant Paul 

Rusesabagina" (55021050C) 

- François De Smet à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur 

"L’accord de coopération judiciaire entre la 

Belgique et le Rwanda et l’affaire Paul 

Rusesabagina" (55021150C) 

- Vicky Reynaert à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Le soutien belge 

pour l'organisation des championnats du monde 

de cyclisme au Rwanda en 2025" (55021169C) 

- Els Van Hoof à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Le procès de 

M. Rusesabagina" (55021174C) 

 

18 Samengevoegde vragen van 

- Michel De Maegd aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

relaties tussen België en Rwanda na de 

veroordeling van Paul Rusesabagina" 

(55020996C) 

- Wouter De Vriendt aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

veroordeling van Paul Rusesabagina" 

(55021032C) 

- Samuel Cogolati aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

detentie van onze landgenoot Paul Rusesabagina 

door Rwanda" (55021050C) 

- François De Smet aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

overeenkomst inzake justitiële samenwerking 

tussen België en Rwanda en de zaak-

Rusesabagina" (55021150C) 

- Vicky Reynaert aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

Belgische steun voor de organisatie van het WK 

wielrennen in Rwanda in 2025" (55021169C) 

- Els Van Hoof aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Het 

proces-Rusesabagina" (55021174C) 

 

18.01  Michel De Maegd (MR): Le déroulement du 

procès de Paul Rusesabagina au Rwanda a suscité 

nombre de réactions internationales. Vous avez 

déclaré que le défaut de procès juste et équitable 

remettait en question le jugement. Le ministère 

rwandais des Affaires étrangères a estimé que la 

Belgique méprisait son système judiciaire et a 

annulé votre rencontre avec votre homologue, bien 

que Kigali se dise prête à vous accueillir. 

 

18.01  Michel De Maegd (MR): De wijze waarop 

het proces tegen Paul Rusesabagina in Rwanda 

verlopen is heeft tot internationale reacties geleid. U 

hebt verklaard dat men bij ontstentenis van een 

eerlijk en billijk proces het vonnis ter discussie 

moest stellen. Het Rwandese ministerie van 

Buitenlandse Zaken was van oordeel dat België zijn 

rechtssysteem minachtte en heeft uw ontmoeting 

met uw ambtgenoot geannuleerd, hoewel Kigali 

verklaard heeft bereid te zijn u te ontvangen. 
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Où en sont les relations entre nos deux pays? Quel 

message ferez-vous passer concernant le cas de 

M. Rusesabagina quand vous discuterez avec le 

Rwanda? Faut-il prendre des mesures spécifiques 

suite à cette affaire? 

 

 

Hoe staat het met de betrekkingen tussen beide 

landen? Welke boodschap wilt u overbrengen in 

verband met de zaak-Rusesabagina wanneer u met 

Rwanda gesprekken zult voeren? Moeten er naar 

aanleiding van deze zaak specifieke maatregelen 

genomen worden? 

 

18.02  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Le 

20 septembre 2021, Paul Rusesabagina a été 

condamné au Rwanda à 25 ans de prison pour 

participation à une organisation terroriste. Il 

possède également la nationalité belge et a joué un 

rôle héroïque durant le génocide rwandais. Lorsque 

la ministre a qualifié cette condamnation de "procès 

inéquitable", le ministre rwandais des Affaires 

étrangères a annulé une concertation au sommet 

avec elle. 

 

Quelles démarches concrètes la Belgique 

entreprendra-t-elle? Cherche-t-elle à se rapprocher 

d'autres pays dans ce cadre? La ministre est-elle 

disposée à convoquer l'ambassadeur rwandais? 

Plaide-t-elle en faveur d'une adaptation ou d'une 

redistribution du budget alloué à la coopération au 

développement? Peut-elle expliquer plus en détail 

l'annulation de la concertation au sommet? A-t-elle 

eu depuis lors des contacts avec les autorités 

rwandaises? 

 

En juin 2021, le Parlement a adopté une résolution 

visant à rapatrier Paul Rusesabagina en Belgique. 

Comment la ministre a-t-elle plaidé en ce sens 

auprès des autorités rwandaises? Comment la 

Belgique a-t-elle suivi son procès par l'intermédiaire 

de l'ambassade belge? Y a-t-il eu des obstacles à 

cet égard? 

 

18.02  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Op 

20 september 2021 is Paul Rusesabagina in 

Rwanda veroordeeld tot 25 jaar cel wegens 

betrokkenheid bij een terroristische organisatie. Hij 

heeft ook de Belgische nationaliteit en speelde een 

heldenrol ten tijde van de Rwandese genocide. 

Toen de minister het een 'oneerlijk proces' noemde, 

heeft de Rwandese minister van Buitenlandse 

Zaken een topoverleg met haar geannuleerd. 

 

 

Welke concrete stappen zal België zetten? Zoekt 

het hierbij toenadering tot andere landen? Is de 

minister bereid om de Rwandese ambassadeur te 

convoceren? Pleit zij voor een aanpassing of 

herverdeling van het budget voor 

ontwikkelingssamenwerking? Kan zij de annulering 

van het topoverleg nader toelichten? Heeft zij 

sindsdien contact gehad met de Rwandese 

overheid? 

 

 

In juni 2021 heeft het Parlement een resolutie 

aangenomen om Paul Rusesabagina te repatriëren 

naar België. Hoe heeft de minister hierop 

aangedrongen bij de Rwandese autoriteiten? Hoe 

heeft België via de Belgische ambassade toegezien 

op zijn proces? Waren er barrières? 

 

18.03  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Notre 

ressortissant, M. Rusesabagina, a été condamné à 

25 ans de prison pour terrorisme. Vous avez 

dénoncé un procès ni juste, ni équitable. Le 24 juin, 

la Chambre a adopté une résolution qui condamne 

la disparition forcée, le transfert illégal et la 

détention de M. Rusesabagina. 

 

 

 

Sa libération humanitaire a-t-elle été discutée avec 

le gouvernement rwandais, compte tenu de son état 

de santé? Quels sont les recours possibles pour le 

rapatrier? Comment avez-vous dénoncé son 

procès, son arrestation et sa détention? Avez-vous 

convoqué l'ambassadeur du Rwanda? Avez-vous 

évoqué le dossier Pegasus de surveillance illégale? 

Comment avez-vous réagi à l'annulation par le 

Rwanda de votre rencontre avec votre homologue? 

 

18.03  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): De 

heer Rusesabagina, een Belgisch staatsburger, 

werd tot 25 jaar cel veroordeeld wegens terrorisme. 

U hebt dat proces, dat noch rechtvaardig, noch 

eerlijk was, aan de kaak gesteld. Op 24 juni heeft 

het Parlement een resolutie aangenomen waarin de 

gedwongen verdwijning, de illegale overbrenging en 

de gevangenhouding van de heer Rusesabagina 

veroordeeld worden. 

 

Werd er in het licht van zijn gezondheidstoestand 

met de Rwandese regering gesproken over zijn 

vrijlating om humanitaire redenen? Wat kan er 

gedaan worden om hem te repatriëren? Hoe hebt u 

zijn proces, zijn arrestatie en zijn gevangenschap 

aangeklaagd? Hebt u de Rwandese ambassadeur 

ontboden? Hebt u het Pegasusdossier in verband 

met de illegale spionage aangekaart? Hoe hebt u 

gereageerd op de afzegging van het gesprek met 

uw ambtgenoot door Rwanda? 
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Quelles sont les conséquences pour nos relations 

bilatérales? Quelles sont les implications des 

graves violations systématiques des droits humains 

pour nos programmes d'aide au développement au 

Rwanda? Le Rwanda a-t-il fourni un rapport 

complet sur la façon dont M. Rusesabagina a été 

arrêté et transféré? Le gouvernement belge 

pourrait-il engager des poursuites contre les 

personnes impliquées? Notre ambassade au 

Rwanda peut-elle rendre visite à M. Rusesabagina? 

La Belgique insistera-t-elle pour qu'il reçoive les 

traitements médicaux dont il a besoin? 

 

 

Wat zijn de gevolgen voor onze bilaterale 

betrekkingen? Wat zijn de gevolgen van de ernstige 

en systematische mensenrechtenschendingen voor 

onze ontwikkelingshulpprogramma's in Rwanda? 

Heeft Rwanda een volledig verslag verstrekt over 

de wijze waarop de heer Rusesabagina 

aangehouden en overgebracht werd? Kan de 

Belgische regering de betrokkenen vervolgen? Kan 

onze ambassade in Rwanda de heer Rusesabagina 

bezoeken? Zal België erop aandringen dat hij de 

medische behandelingen krijgt die hij nodig heeft? 

 

18.04  François De Smet (DéFI): Après plus d’un 

an dans les geôles rwandaises, M. Rusesabagina a 

été condamné à 25 ans de prison pour terrorisme. 

Vous avez dénoncé les conditions iniques de ce 

procès. L’avocat du condamné n'a pas été autorisé 

à le rencontrer et a été expulsé du Rwanda. Il y a 

donc violation du droit d’accès à un avocat, en dépit 

d'un accord de coopération judiciaire entre la 

Belgique et le Rwanda. Pour Me Lurquin, la 

coopération entre les deux pays est à sens unique, 

l’État belge minimisant les incidents. 

 

 

 

 

 

Existe-t-il un déséquilibre dans l’application de 

l’accord de coopération judiciaire entre la Belgique 

et le Rwanda? Pourquoi respecter nos 

engagements si les autorités rwandaises ne le font 

pas? Ces dernières évoquent le précédent du 

P. Theunis pour ne pas les respecter. Est-ce 

justifié? Y a-t-il d’autres cas dans lesquels la 

Belgique n’a pas tenu ses engagements? 

Associerez-vous l'avocat de M. Rusesabagina à vos 

démarches? 

 

18.04  François De Smet (DéFI): Na meer dan een 

jaar in de Rwandese gevangenissen opgesloten te 

zijn geweest, werd de heer Rusesabagina tot 

25 jaar cel veroordeeld wegens terrorisme. U hebt 

de onrechtvaardige omstandigheden van dat proces 

aangeklaagd. De advocaat van de veroordeelde 

kreeg geen toestemming om zijn cliënt te 

ontmoeten en werd Rwanda uitgezet. Het betreft 

dus een schending van het recht op toegang tot een 

advocaat, in weerwil van een overeenkomst tot 

justitiële samenwerking tussen België en Rwanda. 

Volgens meester Lurquin is er in de samenwerking 

tussen beide landen sprake van 

eenrichtingsverkeer, waarbij België alle incidenten 

minimaliseert. 

 

Is de evenwichtige toepassing van de 

overeenkomst tot justitiële samenwerking tussen 

België en Rwanda verstoord? Waarom zouden wij 

onze verbintenissen blijven nakomen indien de 

Rwandese overheden dat niet doen? De Rwandese 

overheden roepen het precedent van pater Theunis 

in om hun verbintenissen niet na te komen. Is dat 

gerechtvaardigd? Zijn er andere gevallen waarin 

België zijn verbintenissen niet nagekomen is? Zult u 

de advocaat van de heer Rusesabagina bij uw 

verdere stappen betrekken?  

 

18.05 Vicky Reynaert (Vooruit): Paul 

Rusesabagina n'a pas bénéficié d'un procès 

équitable. La violation des droits humains est 

flagrante. Le Rwanda organisera le championnat du 

monde de cyclisme en 2025.  

 

Un événement sportif avec une caisse de 

résonance de cette ampleur a-t-il sa place dans un 

pays gouverné par un chef d'État autoritaire? La 

Belgique a-t-elle soutenu la candidature rwandaise? 

Le gouvernement belge a-t-il consulté l'UCI ou 

Belgian Cycling à ce sujet? Une délégation du 

régime rwandais était-elle présente lors du 

championnat du monde de cyclisme organisé en 

Belgique? Des contacts politiques ont-ils eu lieu à 

cette occasion? L'affaire Rusesabagina et le 

18.05  Vicky Reynaert (Vooruit): Paul 

Rusesabagina heeft geen eerlijk proces gekregen. 

Er is duidelijk een probleem met de mensenrechten. 

Rwanda zal het WK wielrennen organiseren in 

2025.  

 

Hoort een sportevenement met een dergelijke 

uitstraling thuis in een land met een autoritair 

regime? Heeft België steun verleend aan de 

kandidatuur van Rwanda? Heeft de Belgische 

overheid overleg gehad met de UCI of met Belgian 

Cycling daarover? Was er een afvaardiging van het 

Rwandese regime vertegenwoordigd op het WK 

wielrennen in België? Waren er politieke contacten? 

Werden de zaak-Rusesabagina en het WK 

wielrennen in 2025 besproken? Heeft de minister 
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championnat du monde de cyclisme de 2025 ont-ils 

été abordés? La ministre a-t-elle déjà pu interpeller 

son homologue rwandais à propos du procès 

inéquitable?  

 

intussen haar collega van Buitenlandse Zaken al 

kunnen spreken over het oneerlijke proces?  

 

18.06  Els Van Hoof (CD&V): Je me joins aux 

questions de ma collègue. La ministre a eu la 

réaction adéquate à la condamnation.  

 

Après cette première réaction, quelles seront les 

autres conséquences? N'y aurait-il pas lieu de 

réexaminer, voire de suspendre, notre aide 

budgétaire au Rwanda? Une nouvelle concertation 

avec le ministre des Affaires étrangères, M. Biruta, 

est-elle programmée? La ministre insistera-t-elle 

alors sur le rapatriement de M. Rusesabagina? La 

question a-t-elle déjà été évoquée lors d'un 

entretien avec l'ambassadeur du Rwanda? Depuis 

la condamnation de M. Rusesabagina, les services 

consulaires ont-ils déjà eu des contacts avec lui?  

 

18.06  Els Van Hoof (CD&V): Ik sluit mij aan bij de 

vragen. De minister heeft een juiste reactie gegeven 

op de veroordeling. 

 

Wat zijn de verdere consequenties na deze reactie? 

Wordt het geen tijd om onze budgettaire steun aan 

Rwanda te herbekijken of zelfs op te schorten? Is er 

een nieuw overlegmoment gepland met minister 

van Buitenlandse Zaken Biruta? Zal de minister dan 

aandringen op de repatriëring? Kwam dit al eerder 

ter sprake in een gesprek met de Rwandese 

ambassadeur? Hebben de consulaire diensten 

sinds de veroordeling reeds contacten gehad met 

de heer Rusesabagina? 

 

La ministre s'est-elle concertée sur la question avec 

d'autres pays en marge de l'Assemblée générale 

des Nations Unies? Partage-t-elle le point de vue 

selon lequel le maintien du soutien au régime de 

Kagame doit être subordonné à la mise en œuvre 

des recommandations du Conseil des droits de 

l'homme de l'ONU? 

 

Heeft de minister met andere landen overlegd over 

de kwestie in de rand van de Algemene 

Vergadering van de VN? Is zij het eens dat verdere 

steun aan het regime-Kagame verbonden moet 

worden aan de implementering van de 

aanbevelingen van de VN-Mensenrechtenraad? 

 

18.07  Sophie Wilmès, ministre (en français): 

Depuis septembre 2020, les Affaires étrangères ont 

suivi de près la situation de M. Rusesabagina, 

citoyen belge dont le sort retient toute mon 

attention. 

 

J'ai, à plusieurs reprises, demandé au ministre 

rwandais des Affaires étrangères, M. Biruta, de 

remédier aux iniquités du procès. Il m'a indiqué que 

son pays était déterminé à mener la procédure 

judiciaire à terme, considérant M. Rusesabagina 

comme l'un de ses ressortissants, à la différence du 

père Theunis. 

 

Ce procès s'est terminé le 20 septembre par une 

condamnation à 25 ans d'emprisonnement. Le 

communiqué de presse, qui reprend notre analyse, 

n'est pas nouveau et le Rwanda ne peut invoquer la 

surprise. D'ailleurs, ils condamnent ce qu'ils 

considèrent être une attitude inacceptable de la 

Belgique depuis le début du procès.  

 

À la fin de celui-ci, j'ai affirmé que M. Rusesabagina 

n'a pas bénéficié d'un procès juste et équitable, 

surtout en ce qui concerne les doits de la défense et 

la présomption d'innocence, ces éléments 

entachant le jugement. Le département d'État 

américain et la ministre britannique sont sur la 

même ligne.  

18.07 Minister Sophie Wilmès (Frans): Sinds 

september 2020 heeft Buitenlandse Zaken de 

situatie van de heer Rusesabagina, een Belgisch 

staatsburger wiens lot mijn volle aandacht geniet, 

op de voet gevolgd. 

 

Ik heb de Rwandese minister van Buitenlandse 

Zaken, de heer Biruta, herhaaldelijk verzocht de 

onrechtmatigheden in het proces recht te zetten. Hij 

heeft gesteld dat zijn land vastbesloten was de 

gerechtelijke procedure af te ronden en de 

heer Rusesabagina als een van zijn onderdanen 

beschouwde, in tegenstelling tot pater Theunis. 

 

Het proces is op 20 september beëindigd met een 

veroordeling tot 25 jaar gevangenisstraf. Het 

persbericht met onze analyse is niet nieuw en 

Rwanda kan het niet als een verrassing 

beschouwen. Bovendien veroordeelt het wat het als 

een onaanvaardbare houding van België sinds het 

begin van het proces beschouwt.  

 

Op het eind van het proces heb ik verklaard dat de 

heer Rusesabagina geen eerlijk en billijk proces 

heeft gekregen, met name wat betreft de rechten 

van de verdediging en het vermoeden van 

onschuld, hetgeen afbreuk heeft gedaan aan het 

vonnis. Het Amerikaanse ministerie van 

Buitenlandse Zaken en de Britse minister zitten op 
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 dezelfde lijn. 

 

(En néerlandais) Une rencontre avait été planifiée 

avec le ministre Biruta à New York en marge de 

l'Assemblée générale des Nations Unies. 

 

(Nederlands) Er was een ontmoeting gepland met 

minister Biruta in New York, in de marge van de 

Algemene Vergadering van de VN. 

 

(En français) J'étais déterminée à évoquer l'éviction 

de Me Lurquin, non dans l'affaire Rusesabagina au 

Rwanda, mais dans celle qui l'occupe en Belgique. 

La distinction doit être faite.  

 

(Frans) Ik was vastbesloten om de uitzetting van de 

meester Lurquin aan te kaarten, niet in de zaak 

Rusesabagina in Rwanda, maar in het kader van 

het dossier dat in behandeling is in België. Dat 

onderscheid moet worden gemaakt.  

 

(En néerlandais) À la demande du Rwanda, cette 

réunion a toutefois été annulée. Pour l'instant, 

aucune nouvelle date n'a été fixée, mais je me 

permets d'attirer l'attention sur le communiqué du 

ministre rwandais. 

 

(Nederlands) Op Rwandees verzoek werd deze 

vergadering echter geannuleerd. Op dit ogenblik is 

er geen nieuwe datum vastgelegd, maar ik wijs op 

het communiqué van de Rwandese minister. 

 

(En français) Le communiqué du ministre précise 

que le gouvernement du Rwanda reste disposé à 

accueillir la vice-première ministre et ministre des 

Affaires étrangères pour poursuivre le dialogue. 

 

(Frans) In het communiqué van de minister staat 

dat de Rwandese regering bereid blijft de 

vicepremier en minister van Buitenlandse Zaken te 

ontvangen om de dialoog voort te zetten. 

 

(En néerlandais) Il n'y a donc pas de date, mais 

bien une invitation à se rendre sur place. 

 

Je déplore l'annulation. La Belgique a toujours 

plaidé en faveur du dialogue. Je souhaite 

poursuivre les contacts avec les autorités 

rwandaises. Les intérêts de nos compatriotes 

passent avant tout. Ils ont plus à gagner d'un 

dialogue franc que d'une surenchère. 

 

Mardi dernier, mon chef de cabinet a rencontré 

l'ambassadeur rwandais. Les canaux de 

communication n'ont pas été rompus. 

 

(Nederlands) Er is dus geen datum, maar wel een 

uitnodiging om langs te gaan. 

 

Ik betreur de annulering. België is altijd voorstander 

geweest van dialoog. Ik wil de contacten met de 

Rwandese autoriteiten voortzetten. De belangen 

van onze landgenoten komen op de eerste plaats. 

Ze zijn beter gediend met een openhartige dialoog 

met Rwanda dan met een opbod.  

 

Mijn kabinetschef had vorige dinsdag een 

ontmoeting met de Rwandese ambassadeur. De 

communicatiekanalen zijn niet verbroken. 

 

(En français) Depuis son arrestation et compte tenu 

de la situation sanitaire, des membres de notre 

ambassade à Kigali ont effectué neuf visites 

consulaires à M. Rusesabagina, dont la dernière le 

16 septembre. Ils se sont entretenus par téléphone 

plusieurs fois et ont assisté aux audiences. Un 

diplomate belge était au tribunal lors du prononcé 

du verdict.  

 

 

Je souhaite que M. Rusesabagina, en tant que 

citoyen belge, continue à recevoir l'assistance 

consulaire. Une instruction est ouverte sur la 

manière dont il a été arrêté et transféré au Rwanda.  

 

(Frans) Sinds zijn arrestatie hebben medewerkers 

van onze ambassade in Kigali, rekening houdend 

met de gezondheidssituatie, negen consulaire 

bezoeken gebracht aan de heer Rusesabagina, 

waarvan het recentste op 16 september plaatsvond. 

Ze hebben hem verschillende keren aan de telefoon 

gesproken en hebben de zittingen bijgewoond. Een 

Belgische diplomaat was aanwezig in de rechtszaal 

toen het vonnis werd uitgesproken. 

 

Ik wens dat de heer Rusesabagina, als Belgisch 

staatsburger, consulaire bijstand blijft krijgen. Er is 

een onderzoek aan de gang naar de wijze waarop 

hij gearresteerd en naar Rwanda overgebracht 

werd.  

 

(En néerlandais) Nous entretenons également des 

contacts réguliers avec la famille de 

M. Rusesabagina. Je les ai rencontrés le 14 juin en 

présence de l'avocat en charge de la procédure 

belge. 

(Nederlands) Bovendien hebben wij ook geregeld 

contact met de familie van de heer Rusesabagina. 

Ik heb hen ontmoet op 14 juni in aanwezigheid van 

de advocaat in de Belgische procedure. 
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Je continuerai d'appeler les autorités rwandaises à 

trouver une solution à la situation actuelle. Ce 

dialogue sera également nécessaire afin 

d'encourager le Rwanda à progresser dans la mise 

en œuvre des recommandations du Conseil des 

droits de l'homme. 

 

 

Ik zal de Rwandese autoriteiten blijven uitnodigen 

om een oplossing voor de huidige situatie te vinden. 

Die dialoog zal ook nodig zijn om Rwanda aan te 

moedigen werk te maken van de uitvoering van de 

aanbevelingen van de Mensenrechtenraad. 

 

(En français) Sur l'affaire Pegasus, comme on a 

parlé de cette dernière dans le cadre d'une autre 

question, je vous renvoie aux réponses qui ont été 

données à cette occasion. 

 

(Frans) Over de zaak Pegasus hebben we het in 

het kader van een andere vraag al gehad, en ik 

verwijs u dan ook naar de antwoorden die dan 

werden gegeven.  

 

(En néerlandais) J'ai été informée de la décision de 

l'Union Cycliste Internationale par la presse. La 

Belgique n'a pas été impliquée dans cette décision.  

 

(Nederlands) De beslissing van de Internationale 

Wielerunie heb ik via de pers vernomen. België was 

niet betrokken bij die beslissing. 

 

(En français) Concernant la redistribution du budget 

de la Coopération au développement, je vous invite 

à interroger la ministre compétente. 

 

(Frans) Wat de herverdeling van de middelen uit de 

begroting van Ontwikkelingssamenwerking betreft, 

moet u uw vragen aan de bevoegde minister 

richten. 

 

18.08  Michel De Maegd (MR): Je suis soulagé 

que M. Rusesabagina bénéficie de l'assistance 

consulaire, sous votre impulsion. Le fait qu'il soit 

considéré comme Rwandais par Kigali a créé de 

vives tensions. Je compte sur votre détermination 

pour normaliser nos relations bilatérales, sans 

céder sur le droit à un procès équitable, le respect 

des droits de la défense ou la présomption 

d'innocence. 

 

18.08  Michel De Maegd (MR): Ik ben opgelucht nu 

ik weet dat de heer Rusesabagina onder uw impuls 

consulaire bijstand krijgt. Dat hij door het regime in 

Kigali als een Rwandees wordt beschouwd, heeft tot 

hevige spanningen geleid. Ik reken op uw 

vastberadenheid om onze bilaterale betrekkingen te 

normaliseren, zonder evenwel toegevingen te doen 

op het vlak van het recht op een eerlijk proces, de 

eerbiediging van de rechten van de verdediging of 

het vermoeden van onschuld.  

 

18.09  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Notre 

pays a fourni des efforts considérables en ce sens. 

La ministre a également qualifié très clairement le 

procès d'inéquitable. Toutefois, l'indignation ne suffit 

pas. Nous devons nous efforcer d'accroître la 

pression sur le Rwanda. Convoquons 

l'ambassadeur rwandais et efforçons-nous de 

redistribuer l'argent de la coopération au 

développement belge. Je demande également que 

l'on accorde de l'attention à la résolution du 

Parlement visant à tout mettre en œuvre pour 

rapatrier Monsieur Rusesabagina en Belgique. Je 

demande à la ministre d'entreprendre des 

démarches à cet effet. 

 

18.09  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Er zijn 

absoluut grote inspanningen geleverd door ons 

land. De minister heeft het proces ook heel duidelijk 

oneerlijk genoemd. Verontwaardiging is niet 

voldoende. We moeten zoeken naar manieren om 

de druk op Rwanda te verhogen. Laat ons de 

Rwandese ambassadeur convoceren en zoeken 

naar manieren om het Belgisch ontwikkelingsgeld te 

herverdelen. Ik vraag ook aandacht voor de 

resolutie waarin het Parlement vraagt om er alles 

aan te doen om de heer Rusesabagina te 

repatriëren naar België. Ik vraag de minister om 

stappen in die richting te zetten. 

 

18.10  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Je vous 

remercie pour vos efforts. La disparition forcée et le 

transfert illégal d'un ressortissant belge vers le 

Rwanda sont inacceptables. Je n'ai pas entendu 

qu'un rapport complet et transparent ait été produit. 

Cela m'inquiète… 

 

18.10  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Ik dank u 

voor uw inspanningen. De gedwongen verdwijning 

van een Belgisch onderdaan en zijn illegale 

overbrenging naar Rwanda zijn onaanvaardbaar. Ik 

heb niet gehoord dat er een volledig en transparant 

rapport opgesteld zou zijn. Dat verontrust me … 

 

18.11  Sophie Wilmès, ministre (en français): Le 

dossier est à l'instruction. Il faut respecter la 

séparation des pouvoirs. Et rien ne pourra être 

18.11 Minister Sophie Wilmès (Frans): Het dossier 

wordt momenteel onderzocht. We moeten de 

scheiding der machten respecteren en zonder de 
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entrepris sans la collaboration des Rwandais.  

 

medewerking van Rwanda zal er niets ondernomen 

kunnen worden.  

 

18.12  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Certes, 

mais il faut envisager une libération humanitaire et 

des recours pour rapatrier un ressortissant victime 

de disparition forcée. 

 

18.12  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Dat klopt, 

maar we moeten een humanitaire invrijheidstelling 

overwegen, evenals beroepsmogelijkheden om een 

onderdaan die het slachtoffer is van een 

gedwongen verdwijning te repatriëren.  

 

18.13  François De Smet (DéFI): Je salue les 

efforts de nos services diplomatiques. Je reste 

perplexe quant à l'application asymétrique des 

conventions qui nous lient au Rwanda, même si je 

comprends la difficulté du dossier. 

 

18.13  François De Smet (DéFI): Ik verheug me 

over de inspanningen van onze diplomatieke 

diensten. Ik sta versteld van de asymmetrische 

toepassing van onze overeenkomsten met Rwanda, 

ook al begrijp ik dat dit een moeilijk dossier is.  

 

18.14  Vicky Reynaert (Vooruit): Organiser les 

Championnats du monde de cyclisme au Rwanda à 

un moment où les droits humains sont mis à mal 

dans ce pays est un très mauvais signal. Cette idée 

est liée à la conviction que le sport et la politique 

doivent demeurer séparés, mais cette conception 

des choses est complètement obsolète. Le sport 

peut également contribuer au respect des droits 

humains et des droits du travail.  

 

Un événement sportif international de ce type est 

aussi un événement économique et les droits 

humains doivent à ce titre être respectés. Nous 

devons œuvrer de concert avec les associations 

sportives afin que les règlements d'attribution des 

événements sportifs incluent le respect de ces 

droits. Nous devons encourager les pays hôtes à 

consigner au préalable, dans des textes 

contraignants, que les droits de l'homme seront 

respectés. Je demande instamment à la ministre de 

lancer un appel auprès d'organes tels que la FIFA, 

le CIO et l'UCI pour qu'ils mettent pleinement ces 

valeurs en pratique. Nous avons déposé une 

proposition de résolution à cet effet. 

 

18.14  Vicky Reynaert (Vooruit): Het is een zeer 

slecht signaal om het WK-wielrennen in Rwanda te 

organiseren op het moment dat de mensenrechten 

daar onder druk staan. Dat heeft te maken met de 

overtuiging dat sport en politiek gescheiden moeten 

blijven, maar dat is volledig achterhaald. Sport kan 

ook bijdragen tot het respect voor mensen- en 

arbeidsrechten.  

 

 

Zo'n internationaal sportevenement is ook een 

economisch evenement en daarbij moeten de 

mensenrechten gerespecteerd worden. We moeten 

in samenwerking met de sportbonden ijveren voor 

de inschrijving van respect voor de mensenrechten 

in de reglementen voor de toewijzing van 

sportevenementen. We moeten de gastlanden 

aanzetten om vooraf in bindende teksten vast te 

leggen dat de mensenrechten gerespecteerd zullen 

worden. Ik dring er bij de minister op aan dat zij een 

oproep lanceert aan organen zoals FIFA, IOC en 

UCI om deze waarden onverkort toe te passen. Wij 

hebben daarvoor een voorstel van resolutie 

ingediend. 

 

18.15  Els Van Hoof (CD&V): Nous devons 

impérativement envoyer un signal clair. Une simple 

condamnation verbale ne suffit pas. Si la population 

ne doit pas être punie par la faute de ses dirigeants, 

nous ne pouvons cependant pas soutenir un 

appareil d'État qui ne respecte pas l'État de droit. La 

résolution adoptée insiste effectivement sur le 

rapatriement de M. Rusesabagina. Nous 

demandons à la ministre de poursuivre les 

démarches dans ce sens, car M. Rusesabagina 

reste un citoyen belge.  

 

18.15  Els Van Hoof (CD&V): We moeten een 

duidelijk signaal geven. Het mag niet alleen bij een 

verbale veroordeling blijven. De bevolking mag wel 

niet gestraft worden omwille van haar leiders, maar 

we mogen geen staatsapparaat steunen dat de 

rechtstaat niet respecteert. In de resolutie hebben 

we inderdaad aangedrongen op repatriëring. Wij 

vragen de minister om hiermee verder te gaan, 

want het gaat nog steeds om een Belg. 

 

18.16  Sophie Wilmès, ministre (en néerlandais): 

Nous nous efforçons autant que possible de 

maintenir les canaux de communication ouverts 

pour aider au mieux M. Rusesabagina. En tant que 

citoyen belge, il doit en effet pouvoir faire appel au 

service consulaire. 

18.16 Minister Sophie Wilmès (Nederlands): Wij 

proberen zoveel mogelijk communicatiekanalen 

open te houden om de heer Rusesabagina op de 

beste manier van dienst te kunnen zijn. Hij is 

immers een Belg die van de consulaire dienst moet 

kunnen gebruikmaken.  
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L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

19 Question de Malik Ben Achour à Sophie 

Wilmès (VPM Affaires étrangères et européennes) 

sur "Les entreprises actives dans les colonies 

israéliennes" (55021060C) 

 

19 Vraag van Malik Ben Achour aan Sophie 

Wilmès (VEM Buitenlandse en Europese Zaken) 

over "De bedrijven die zakendoen in de 

Israëlische nederzettingen" (55021060C) 

 

19.01  Malik Ben Achour (PS): Un fonds de 

pension norvégien va se désengager de 

16 multinationales actives dans les colonies 

israéliennes de Cisjordanie et figurant sur une liste 

publiée par l'ONU. Les désinvestissements cumulés 

atteignent 32 millions de dollars.  

 

 

Le nouveau gouvernement israélien va construire 

2 000 nouveaux logements pour les colons, même 

s'il en prévoit quelques centaines pour les 

Palestiniens. Il nous faut pratiquer une politique de 

différenciation à l'égard de ces territoires comme le 

prévoit l'accord de gouvernement. 

 

Avez-vous pris connaissance des décisions de ces 

fonds? Comment avance le travail du groupe 

intercabinet? Où en est le travail d'information des 

Affaires étrangères et de nos postes à l'étranger au 

sujet de la différenciation? 

 

19.01  Malik Ben Achour (PS): Een Noors 

pensioenfonds zal niet langer investeren in zestien 

multinationals die actief zijn in de Israëlische 

nederzettingen op de Westelijke Jordaanoever en 

die voorkomen op de door de VN gepubliceerde 

lijst. De desinvesteringen vertegenwoordigen alles 

samen een bedrag van 32 miljoen dollar. 

 

De nieuwe Israëlische regering gaat tweeduizend 

nieuwe huizen voor kolonisten bouwen, hoewel ze 

van plan is er ook enkele honderden voor 

Palestijnen te bouwen. We moeten ten opzichte van 

die gebieden een differentiatiebeleid voeren, zoals 

in het regeerakkoord staat. 

 

Draagt u kennis van de beslissing van dat 

pensioenfonds? Hoe schiet het werk van de 

interkabinettengroep op? Hoe ver staat men met de 

voorlichting van Buitenlandse Zaken en onze 

diplomatieke posten in het buitenland over de 

differentiatie? 

 

19.02  Sophie Wilmès, ministre (en français): Le 

désengagement du fonds de pension norvégien m'a 

été rapporté. 

 

19.02 Minister Sophie Wilmès (Frans): Ik werd 

gebrieft over de desinvesteringen van het Noorse 

pensioenfonds. 

 

On retrouve dans la presse des citations de 

M. Dermagne et de M. Moutquin. Je n'ai pas 

l'habitude de commenter dans la presse des 

travaux en cours ni des propositions non discutées 

entre partenaires. Nous avons initié un inventaire de 

la mise en œuvre des différenciations dans les 

administrations fédérales, et sondé plusieurs de nos 

partenaires européens. 

 

 

 

La presse évoque un boycott dont il n'a jamais été 

question. On veut mieux travailler la différenciation 

par rapport à nos obligations internationales. Nous 

fournirons bientôt les conclusions de ces groupes 

de travail. 

 

In de pers worden de heren Dermagne en Moutquin 

geciteerd. Ik heb niet gewoonte om in de pers 

commentaar te geven bij aan de gang zijnde 

werkzaamheden of voorstellen die niet met de 

partners afgetoetst werden. We zijn begonnen met 

het opstellen van een inventaris met betrekking tot 

de uitrol van de differentiatiemaatregelen in de 

federale administraties en we hebben verkennende 

gesprekken gevoerd met meerdere Europese 

partners. 

 

De pers gewaagt van een boycot, maar dat is nooit 

aan de orde geweest. We willen de 

differentiatiemechanismen grondiger uitwerken ten 

opzichte van onze internationale verplichtingen. We 

zullen de conclusies van die werkgroepen 

binnenkort overmaken. 

 

19.03  Malik Ben Achour (PS): La Belgique doit 

avoir une attitude cohérente en ce qui concerne les 

droits humains, qu'il s'agisse de la Chine, du 

Myanmar, de l'Iran ou d'Israël.  

 

19.03  Malik Ben Achour (PS): België moet zich 

met betrekking tot de mensenrechten coherent 

opstellen, ongeacht of het over China, Myanmar, 

Iran of Israël gaat. 

 

L'incident est clos. Het incident is gesloten. 
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20 Question de Annick Ponthier à Sophie Wilmès 

(VPM Affaires étrangères et européennes) sur "La 

situation des enfants métis" (55021062C) 

 

20 Vraag van Annick Ponthier aan Sophie Wilmès 

(VEM Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

situatie van de metiskinderen" (55021062C) 

 

20.01  Annick Ponthier (VB): Récemment, 

plusieurs groupes de personnes qui ont été 

abusées par leur église ou par les autorités se sont 

rendus devant le Conseil de l'Europe. Parmi eux se 

trouvent les métis de Belgique qui, depuis que 

Charles Michel, alors qu'il était premier ministre, a 

présenté des excuses pour ces faits, ont observé 

trop peu de changements. Ils demeurent face à un 

vide juridique dès lors qu'ils ne sont pas pleinement 

reconnus par les autorités belges. Cette requête 

auprès du Conseil de l'Europe vise à demander 

réparation pour différents groupes qui ont été 

abusés par leurs autorités étatiques ou 

ecclésiastiques.  

 

Quelle est la réaction de la ministre à cet égard? 

 

20.01  Annick Ponthier (VB): Recent trokken een 

aantal groepen die werden misbruikt door hun kerk 

of door de overheid naar de Raad van Europa. 

Onder hen de metissen van België die sinds de 

excuses van toenmalig premier Michel te weinig 

verandering merken. Zij zitten nog steeds in een 

juridisch vacuüm omdat ze niet ten volle erkend zijn 

door de Belgische overheid. In het verzoek bij de 

Raad van Europa wordt gevraagd om herstel voor 

verschillende groepen die zijn misbruikt door hun 

statelijke of kerkelijke overheden.  

 

 

 

 

Hoe reageert de minister hierop? 

 

20.02  Sophie Wilmès, ministre (en néerlandais): 

L'exécution de la résolution "Métis" est un point 

d'attention important du gouvernement et a donc 

été incluse dans l'accord de gouvernement. Comme 

je l'ai déjà souligné dans des réponses 

précédentes, les cabinets et les services ont 

également des contacts réguliers avec les 

associations. 

 

20.02 Minister Sophie Wilmès (Nederlands): De 

uitvoering van de zogenoemde metisresolutie is een 

belangrijk aandachtspunt van de regering en werd 

daarom opgenomen in het regeerakkoord. Zoals ik 

in eerdere antwoorden al aantoonde, hebben de 

kabinetten en diensten ook regelmatig contact met 

de verenigingen. 

 

Le SPF Justice a créé un point de contact où les 

personnes concernées peuvent déposer leurs 

demandes. Il leur a également été recommandé de 

faire vérifier au préalable l'exhaustivité des dossiers 

déposés. Le ministre de la Justice fait examiner le 

problème des certificats de naissance. En 

attendant, la première phase de la recherche 

scientifique a été lancée en 2019. La deuxième 

phase sera bientôt lancée. De nombreuses 

initiatives ont donc déjà été prises ou lancées pour 

mettre en œuvre la résolution "Métis". À la mi-

octobre, une nouvelle réunion sera organisée entre 

les associations et les cabinets compétents. 

 

De FOD Justitie heeft een contactpunt opgericht 

waar de betrokkenen hun aanvragen kunnen 

indienen. Er werd hen ook aangeraden om vooraf 

de volledigheid van de ingediende dossiers te laten 

controleren. De minister van Justitie laat het 

probleem met de geboorteakten onderzoeken. 

Ondertussen is in 2019 de eerste fase van het 

wetenschappelijk onderzoek gestart. De tweede 

fase start binnenkort. Er werden dus al veel 

initiatieven genomen of opgestart om uitvoering te 

geven aan de metissenresolutie. Half oktober volgt 

er een nieuwe vergadering tussen de verenigingen 

en de bevoegde kabinetten.  

 

20.03  Annick Ponthier (VB): La ministre dit avoir 

déjà pris de nombreuses initiatives, ce qui n'a 

apparemment pas encore rassuré les associations. 

Au début de l'année, celles-ci ont adressé un 

nouveau courrier à la présidente de la Chambre et à 

la ministre, et elles se voient à présent contraintes 

de saisir le Conseil de l'Europe. C'est pourquoi j'ai 

déposé au début de cette année une motion de 

recommandation, dans laquelle je demande à la 

ministre de s'atteler à l'exécution de la résolution. 

 

20.03  Annick Ponthier (VB): De minister zegt dat 

ze al veel initiatieven nam, maar blijkbaar heeft dit 

de verenigingen nog niet gerustgesteld. In het begin 

van dit jaar hebben ze de Kamervoorzitter en de 

minister nog een brief gestuurd en nu zien ze zich 

genoodzaakt om naar de Raad van Europa te 

stappen. Daarom heb ik eerder dit jaar via een 

motie van aanbeveling aan de minister ook 

gevraagd om werk te maken van de uitvoering van 

de resolutie.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 
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21 Questions jointes de 

- Malik Ben Achour à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "Les 

violences ayant eu lieu en marge d’une 

manifestation à Kinshasa" (55021063C) 

- François De Smet à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur 

"L’arrestation d’un journaliste en marge d’une 

manifestation contre le report des élections en 

RDC" (55021182C) 

 

21 Samengevoegde vragen van 

- Malik Ben Achour aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Het 

geweld in de marge van een betoging in 

Kinshasa" (55021063C) 

- François De Smet aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

aanhouding v.e. journalist in de marge v.e. 

betoging tegen het uitstel v.d. verkiezingen i.d. 

DRC" (55021182C) 

 

21.01  Malik Ben Achour (PS): Une marche 

organisée le 15 septembre à l'est de Kinshasa par 

la plate-forme d'opposition Lamuka a été émaillée 

d'incidents. Le correspondant de la RTBF et de RFI 

a été arrêté de manière violente, puis libéré à la 

suite de l'intervention du gouvernement.  

 

 

La manifestation réclamait la dépolitisation de la 

Commission électorale nationale indépendante 

(CENI), dans l'attente de la désignation d'un 

nouveau Bureau. Les violences illustrent la fébrilité 

de la société congolaise quant au respect des 

échéances électorales, prévues en décembre 2023.  

 

 

Vous êtes-vous entretenue avec les autorités 

concernant cet incident? Quel support la Belgique 

pourrait-elle apporter pour garantir la bonne 

exécution du processus électoral dans le respect 

des délais constitutionnels? 

 

21.01  Malik Ben Achour (PS): Een mars die op 

15 september ten oosten van Kinshasa 

georganiseerd werd door het oppositieplatform 

Lamuka werd door incidenten ontsierd. De 

correspondent van de RTBF en RFI werd met 

geweld gearresteerd en vervolgens na tussenkomst 

van de regering weer vrijgelaten.  

 

Tijdens de demonstratie werd er opgeroepen tot de 

depolitisering van de Commission électorale 

nationale indépendante (CENI) in afwachting van de 

benoeming van een nieuw bureau. Het geweld 

illustreert de onrust in de Congolese samenleving 

over de naleving van de termijnen voor de 

verkiezingen, die voor december 2023 gepland zijn.  

 

Hebt u met de autoriteiten over dat incident 

gesproken? Welke steun zou België kunnen 

verlenen om ervoor te zorgen dat het 

verkiezingsproces naar behoren en binnen de 

grondwettelijke termijnen verloopt? 

 

21.02  François De Smet (DéFI): Le 15 septembre, 

le journaliste de la RTBF M. Ligodi était brutalement 

arrêté lors d'une manifestation pacifique de 

l'opposition à Kinshasa, visant à s'opposer à un 

report des élections prévues en 2023 et à dénoncer 

la politisation présumée de la CENI. Le ministre de 

la Communication congolais a condamné cette 

bavure.  

 

 

Avez-vous abordé cet incident lors de votre 

rencontre avec Félix Tshisekedi? Quelle est la 

position de la Belgique quant au conditionnement 

des élections de 2023 au recensement de la 

population? Comment la Belgique réagira-t-elle si la 

RDC ne tient pas ses engagements électoraux? Où 

en est la réforme de la CENI? La Belgique y 

contribue-t-elle?  

 

21.02  François De Smet (DéFI): Op 15 september 

werd de heer Ligodi, een journalist van de RTBF, op 

een hardhandige manier gearresteerd tijdens een 

vreedzame betoging van de oppositie in Kinshasa 

waarbij men zich tegen het uitstel van de voor 2023 

geplande verkiezingen verzette en de vermeende 

politisering van de CENI aan de kaak stelde. De 

Congolese minister van Communicatie heeft dat 

wangedrag veroordeeld.  

 

Hebt u dat incident tijdens uw gesprek met 

president Tshisekedi aangekaart? Wat is het 

standpunt van België over het feit dat men de 

verkiezingen van 2023 afhankelijk wil maken van de 

volkstelling? Hoe zal België reageren als de DRC 

haar verkiezingsbeloftes niet nakomt? Hoe staat het 

met de hervorming van de CENI? Draagt België 

daartoe bij?  

 

21.03  Sophie Wilmès, ministre (en français): 

M. Ligodi a été brutalisé par la police lors de cette 

marche pacifique, qui avait été interdite par le 

gouverneur de la capitale. Il a été brièvement 

détenu. Le ministre de la Communication de la RDC 

a condamné cette bavure et annoncé des sanctions 

21.03 Minister Sophie Wilmès (Frans): De 

heer Ligodi werd door de politie hard aangepakt 

tijdens de vreedzame mars, die door de gouverneur 

van de hoofdstad verboden was. Hij werd 

gedurende een korte tijd vastgehouden. De minister 

van Communicatie van de DRC heeft dat 
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contre les auteurs. Notre ambassade a condamné 

ces violences et noté les engagements pris par le 

ministre. Nous continuerons d'insister pour que 

justice soit faite.  

 

 

Des rapports de l'ONU révèlent que de nombreuses 

violations des droits humains sont imputables aux 

forces de sécurité de ce pays. 

 

wangedrag veroordeeld en aangekondigd dat de 

daders bestraft zullen worden. Onze ambassade 

heeft het geweld veroordeeld en akte genomen van 

de beloftes van de minister. Wij zullen blijven 

aandringen op gerechtigheid.  

 

Uit VN-rapporten blijkt dat talrijke 

mensenrechtenschendingen aan de 

veiligheidstroepen van dat land toe te schrijven zijn. 

 

Via Enabel, la Belgique s'est engagée dans le 

processus de réformes initiées par le président 

Tshisekedi. D'autres projets de soutien sont à 

l'étude, notamment au niveau européen. Des 

enquêtes judiciaires doivent être diligentées contre 

les auteurs de violations des droits humains.  

 

Nous engageons la RDC à mettre en place une 

justice indépendante, et nous soutenons les efforts 

de développement socioéconomique. L'amélioration 

de la situation sécuritaire et l'approfondissement 

démocratique ont été abordés avec les 

responsables congolais à l'ONU.  

 

 

 

Les élections de 2023 doivent consolider 

l'enracinement démocratique et la stabilité de la 

RDC. Le président a confirmé son intention 

d'organiser les élections dans les délais 

constitutionnels. L'identification et le recensement 

de la population ont été initiés parallèlement à 

l'identification des électeurs et les autorités 

affirment que ces processus ne retarderaient pas 

les élections. 

 

La nouvelle loi organique de la CENI a été 

promulguée en juillet, mais l'opposition et une partie 

de la société civile jugent ces modifications inaptes 

à renforcer son indépendance. Son nouveau 

Bureau n'est pas encore en place. Des divergences 

existent sur les réformes électorales à mener avant 

les élections. 

 

 

 

 

La Belgique s'engage à la tenue d'élections 

transparentes et inclusives et plaide pour un 

processus consensuel, en dialogue avec toutes les 

parties. Nous n'interviendrons pas sur la volonté du 

président Tshisekedi de briguer un second mandat. 

 

Via Enabel zet België zich in voor het door president 

Tshisekedi op gang gebrachte hervormingsproces. 

Andere steunprojecten worden bestudeerd, met 

name op Europees niveau. Tegen de daders van 

mensenrechtenschendingen moet er een 

gerechtelijk onderzoek ingesteld worden. 

 

We moedigen de DRC ertoe aan een 

onafhankelijke rechterlijke macht tot stand te 

brengen, en we steunen de inspanningen op het 

vlak van socio-economische ontwikkeling. De 

verbetering van de veiligheidssituatie en de 

verdieping van de democratie werden met de 

Congolese vertegenwoordigers bij de VN 

besproken. 

 

De verkiezingen van 2023 moeten de 

democratische verankering en de stabiliteit van de 

DRC consolideren. De president heeft zijn 

voornemen bevestigd om binnen het grondwettelijke 

tijdschema verkiezingen te organiseren. De 

identificatie en registratie van de bevolking werden 

parallel met de identificatie van de kiezers aangevat 

en de autoriteiten stellen dat die processen de 

verkiezingen niet zullen vertragen. 

 

De nieuwe organieke wet inzake de Congolese 

verkiezingscommissie, de CENI, werd in juli 

afgekondigd, maar de oppositie en een deel van het 

maatschappelijk middenveld zijn van oordeel dat die 

wijzigingen ontoereikend zijn om de 

onafhankelijkheid van de CENI te versterken. Het 

nieuwe bureau van de CENI is nog niet 

geïnstalleerd. Er bestaat onenigheid over de 

electorale hervormingen die vóór de verkiezingen 

doorgevoerd moeten worden. 

 

België maakt zich sterk dat er transparante en 

inclusieve verkiezingen gehouden zullen worden en 

pleit voor een consensueel proces, in dialoog met 

alle partijen. We zullen ons niet bemoeien met de 

wens van president Tshisekedi om een gooi te doen 

naar een tweede ambtstermijn. 

 

La Belgique continuera à suivre l'application des 

réformes et l'organisation des élections. Elle aidera, 

si besoin, les autorités congolaises, avec l'UE. 

 

België zal de uitvoering van de hervormingen en de 

organisatie van de verkiezingen blijven volgen. Ons 

land zal indien nodig samen met de EU de 

Congolese autoriteiten helpen. 
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21.04  Malik Ben Achour (PS): La Belgique est l'un 

des partenaires les plus importants de la RDC. On 

ne prépare pas une élection dans un pays aussi 

grand et complexe six mois à l'avance. Ce point doit 

être traité systématiquement lors de nos contacts 

bilatéraux. Nous devons tracer la voie vers des 

élections légales et démocratiques. 

 

21.04  Malik Ben Achour (PS): België is een van 

de belangrijkste partners van de DRC. In zo een 

groot en complex land bereidt men de verkiezingen 

niet pas zes maanden van tevoren voor. Dat punt 

moet systematisch worden behandeld tijdens onze 

bilaterale contacten. Wij moeten het pad effenen 

voor wettige en democratische verkiezingen.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

22 Questions jointes de 

- Ellen Samyn à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "L'arrestation de 

Carles Puigdemont" (55021085C) 

- Peter De Roover à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "L'arrestation de 

M. Puigdemont" (55021105C) 

 

22 Samengevoegde vragen van 

- Ellen Samyn aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

aanhouding van Carles Puigdemont" 

(55021085C) 

- Peter De Roover aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

arrestatie van de heer Puigdemont" (55021105C) 

 

22.01  Ellen Samyn (VB): Le 23 septembre dernier, 

l'eurodéputé Carles Puigdemont a été arrêté en 

Sardaigne. En mars, le Parlement européen a voté 

en faveur de la levée de son immunité 

parlementaire. La Cour suprême espagnole a alors 

réactivé le mandat d'arrêt et l'Italie a procédé à son 

arrestation. Celle-ci n'était pas justifiée, sachant 

qu'une procédure de recours est en cours auprès 

de la Cour de justice de l'Union européenne à 

Luxembourg contre la levée d'immunité. 

M. Puigdemont a entre-temps été remis en liberté, 

mais la justice italienne va se pencher début 

octobre sur le mandat d'arrêt européen émis par 

l'Espagne et donc sur la question de savoir si 

l'intéressé doit ou non être extradé. 

 

Quel est l'état de la situation? Si M. Puigdemont est 

arrêté et extradé, comment veillera-t-on au respect 

de ses droits? La ministre a-t-elle encore eu des 

contacts avec l'Espagne ou le dossier a-t-il été 

discuté à l'échelon international? 

 

22.01  Ellen Samyn (VB): Op 23 september werd 

Europees Parlementslid Carles Puigdemont 

opgepakt op Sardinië. In maart werd er in het 

Europees Parlement positief gestemd over de 

opheffing van zijn parlementaire onschendbaarheid. 

Het Spaanse Hooggerechtshof stelde daarop 

opnieuw het aanhoudingsbevel in werking en Italië 

pakte hem op. Dat was onterecht omdat er een 

beroepsprocedure loopt bij het Europees Hof van 

Justitie in Luxemburg tegen de opheffing van de 

onschendbaarheid. Puigdemont werd ondertussen 

vrijgelaten, maar het Italiaanse gerecht zal zich 

begin oktober wel buigen over het Europese 

aanhoudingsbevel van Spanje en dus over de vraag 

of hij uitgeleverd moet worden of niet. 

 

Wat is de stand van zaken? Hoe zal er worden op 

toegezien dat als hij wordt opgepakt en uitgeleverd, 

zijn rechten worden gerespecteerd? Heeft de 

minister nog contact gehad met Spanje of is het 

dossier internationaal besproken? 

 

22.02  Peter De Roover (N-VA): Ce dossier 

concerne un collègue et responsable politique qui a 

été élu démocratiquement et qui fait l'objet de 

poursuites pour des faits qui ne sont pas 

susceptibles de poursuites dans notre pays. 

M. Puigdemont se trouve entre-temps de nouveau 

sur notre territoire, mais l'affaire n'est pas close 

pour autant. 

 

Comment notre pays réagit-il à cette arrestation? 

De quelle manière la ministre engage-t-elle la 

discussion avec l'Espagne? Si l'arrestation de 

M. Puigdemont était illicite, la ministre y réservera-t-

elle une suite? 

 

22.02  Peter De Roover (N-VA): Dit gaat om een 

collega-politicius die democratisch verkozen is en 

die vervolgd wordt voor iets wat hier niet vervolgd 

kan worden. Puigdemont bevindt zich ondertussen 

weer op ons grondgebied, maar daarmee is de 

kous natuurlijk niet af.  

 

 

 

Hoe reageert ons land op de arrestatie? Op welke 

manier treedt de minister in gesprek met Spanje? 

Als de arrestatie onrechtmatig was, zal de minister 

daar dan gevolgen aan verbinden?  

 

Que pense la ministre de la réaction brutale des Hoe kijkt de minister naar het harde optreden van 
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autorités espagnoles face aux aspirations 

pacifiques de la Catalogne? Partage-t-elle le point 

de vue selon lequel cette attitude est contraire aux 

valeurs de l'Union européenne et qu'il faut déployer 

tous les moyens possibles pour ramener le 

gouvernement espagnol à de meilleurs sentiments? 

 

Spanje tegenover het vreedzame streven van 

Catalonië? Is ze het eens met het standpunt dat dit 

indruist tegen de Europese waarden en dat alle 

middelen moeten worden ingezet om Spanje tot 

inkeer te brengen?  

 

22.03  Sophie Wilmès, ministre (en néerlandais): 

M. Puigdemont a effectivement été arrêté et ensuite 

libéré en Italie. Il devra comparaître le 4 octobre 

prochain lors d'une audience en Italie. Il serait 

actuellement rentré en Belgique. 

 

Le 30 juillet, la Cour de justice de l'Union 

européenne a rejeté la requête en suspension de la 

levée de l'immunité parlementaire de 

M. Puigdemont. Il avait introduit une requête en 

référé par laquelle il demandait de suspendre 

l'exécution de la décision du Parlement européen 

de lever son immunité. Le tribunal n'a pas encore 

statué sur le recours en annulation de cette 

décision.  

 

La Belgique reste attachée au principe de la 

séparation des pouvoirs. Les derniers 

développements de ce dossier concernent les 

instances judiciaires italiennes et espagnoles. Je ne 

souhaite pas commenter des procédures judiciaires 

en cours. 

 

Entre-temps, et je m'en félicite, l'exécutif espagnol 

et les autorités catalanes ont entamé un dialogue. Il 

s'agit d'une question de politique nationale qui ne 

figure pas à l'ordre du jour de l'Union européenne.  

 

22.03 Minister Sophie Wilmès (Nederlands): De 

heer Puigdemont werd inderdaad gearresteerd in 

Italië en weer vrijgelaten. Hij moet op 4 oktober 

verschijnen op een hoorzitting in Italië. Hij zou 

momenteel terug in België zijn.  

 

Op 30 juli heeft het Hof van Justitie van de EU het 

verzoek tot opschorting van de opheffing van de 

onschendbaarheid van Puigdemont verworpen. Hij 

had een verzoek in kort geding ingediend waarin hij 

verzocht de tenuitvoerlegging van het besluit van 

het Europees Parlement om zijn immuniteit op te 

heffen, op te schorten. Het beroep tot 

nietigverklaring van deze beslissing is nog 

aanhangig. 

 

België is gehecht aan de scheiding der machten. De 

laatste ontwikkelingen hebben betrekking op de 

Italiaanse en Spaanse rechterlijke instanties. Ik wil 

geen commentaar geven op lopende gerechtelijke 

procedures.  

 

 

Ondertussen loopt een dialoog tussen de Spaanse 

en de Catalaanse autoriteiten en dat is een goede 

zaak. Dit is een interne politieke aangelegenheid die 

niet op de Europese agenda staat.  

 

22.04  Ellen Samyn (VB): Nous continuerons à 

suivre ce dossier. Cela reste hallucinant de 

constater que l'UE ne cesse de parler de droits 

humains dans le monde entier, mais se soucie à 

peine de la persécution des nationalistes catalans. 

La seule chose que M. Puigdemont et son 

gouvernement de l'époque ont fait est d'organiser 

un référendum sur l'indépendance de la Catalogne. 

M. Puigdemont risque 25 ans de prison. Puisque, 

entre-temps, on peut presque le considérer comme 

un Flamand, j'espère que le gouvernement veillera 

à l'équité de son procès. 

 

22.04  Ellen Samyn (VB): Wij blijven dit dossier 

opvolgen. Het blijft hallucinant hoe de EU de mond 

vol heeft over mensenrechten in de hele wereld, 

maar amper wakker ligt van de vervolging van de 

Catalaanse volksnationalisten. Het enige wat 

Puigdemont en zijn toenmalige regering gedaan 

hebben, is een referendum organiseren over de 

onafhankelijkheid van Catalonië. Puigdemont 

riskeert 25 jaar cel. Omdat hij ondertussen een 

halve Vlaming is, hoop ik dat de regering zal waken 

over een eerlijke rechtsgang.  

 

22.05  Peter De Roover (N-VA): La ministre reste 

sourde et aveugle aux violations manifestes des 

droits fondamentaux. Selon elle, il s'agit d'une 

affaire interne à l'Espagne. Elle ne manifeste pas 

cette réticence lorsqu'il s'agit d'autres États 

membres ou de pays lointains. La ministre et le 

gouvernement appliquent une logique de "deux 

poids, deux mesures" et nous ne les en félicitons 

pas. Au sein même de l'UE, l'intimidation et la 

violence font obstacle à un combat politique non 

22.05  Peter De Roover (N-VA): De minister blijft 

doof en blind voor de manifeste schendingen van 

basisrechten. Ze noemt het een interne Spaanse 

aangelegenheid. Van die terughoudendheid heeft 

ze geen last als het over andere lidstaten of over 

verre landen gaat. De minister en de regering 

meten met twee maten en twee gewichten en dat 

siert ze niet. Binnen de EU wordt een 

gerechtvaardigd en geweldloos politiek streven 

gefnuikt door intimidatie en geweld. Ik ben 
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violent et justifié. Je suis déçu d'entendre que la 

ministre estime ne pas être concernée.  

 

teleurgesteld dat de minister vindt dat ze daar niets 

mee te maken heeft.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

23 Question de Anneleen Van Bossuyt à Sophie 

Wilmès (VPM Affaires étrangères et européennes) 

sur "Les relations entre l'UE et les États-Unis" 

(55021088C) 

 

23 Vraag van Anneleen Van Bossuyt aan Sophie 

Wilmès (VEM Buitenlandse en Europese Zaken) 

over "De relatie tussen de EU en de Verenigde 

Staten" (55021088C) 

 

23.01  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Cette 

question rejoint le débat précédent: alors que les 

événements en Catalogne sont dépeints comme 

des affaires intérieures, un discours différent est 

tenu lorsque la France voit un accord commercial 

lui passer sous le nez. Depuis la conclusion de 

l'accord entre l'Australie, le Royaume-Uni et les 

États-Unis, les relations entre l'Union européenne et 

les États-Unis sont sous pression et des menaces 

ont même été agitées quant à la tenue du prochain 

Conseil sur le commerce et les technologies. Avec 

le Dialogue quadrilatéral pour la sécurité (Quad), 

dans lequel les États-Unis, l'Australie, le Japon et 

l'Inde unissent leurs forces, une autre alliance est 

conclue à laquelle l'Union européenne n'est pas 

partie. 

 

Qu'en est-il de l'évolution des relations entre l'Union 

européenne et les États-Unis, qui sont, après tout, 

des partenaires naturels? 

 

23.01  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Deze vraag 

sluit aan bij het vorige debat: waar de 

gebeurtenissen in Catalonië als een interne 

aangelegenheid worden afgedaan, geldt dat niet 

voor het mislopen van een commerciële deal door 

Frankrijk. Sinds de AUKUS-deal werd afgesloten, 

staat de relatie tussen de EU en de VS onder druk 

en er werd zelfs mee gedreigd de aankomende 

Raad voor Handel en Technologie niet te laten 

plaatsvinden. Met de Quad, waarin de Verenigde 

Staten, Australië, Japan en India de krachten 

bundelen, wordt alweer een alliantie aangegaan 

waar de EU buiten valt.  

 

 

 

 

Wat met de evolutie van de betrekkingen tussen de 

EU en de VS, die toch natuurlijke partners zijn?  

 

23.02  Sophie Wilmès, ministre (en néerlandais): 

Honnêtement, le lien avec le débat précédent 

m'échappe. 

 

Depuis le début de l'année, tant l'Union européenne 

que la nouvelle administration américaine ont 

déployé des efforts considérables pour renouveler 

et renforcer la coopération transatlantique. La 

déclaration finale du sommet UE-États-Unis du 

15 juin 2021 contient un large programme de 

coopération pour l'ère post-pandémique. 

 

23.02 Minister Sophie Wilmès (Nederlands): De 

link met het vorige debat ontgaat me, eerlijk 

gezegd.  

 

Zowel vanuit de EU als de nieuwe VS-administratie 

werden sinds begin dit jaar belangrijke 

inspanningen gedaan voor een hernieuwde en 

versterkte trans-Atlantische samenwerking. De 

slotverklaring van de EU-VS-top van 15 juni 2021 

omvat een uitgebreide samenwerkingsagenda voor 

het tijdperk na de pandemie.  

 

À l'époque, il avait été convenu d'organiser des 

échanges réguliers et d'évaluer les avancées 

enregistrées. Les derniers développements sont 

inquiétants pour l'UE. La décision de retrait des 

troupes américaines d'Afghanistan a également 

lourdement impacté l'UE. Compte tenu du fait que 

l'Europe a besoin de partenariats internationaux 

solides pour défendre ses intérêts, une suspension 

de la coopération transatlantique n'est cependant 

pas à l'ordre du jour. Les États-Unis restent un État 

allié et ami. 

 

La réunion, le 29 septembre à Pittsburgh, du 

Conseil transatlantique sur le commerce et la 

technologie pourra établir les bases d'une 

Er werd toen beslist regelmatig in dialoog te gaan 

en de vorderingen te beoordelen. De recente 

ontwikkelingen zijn zorgwekkend voor Europa. Ook 

de beslissingen om de Amerikaanse troepen uit 

Afghanistan terug te trekken hadden een grote 

impact op de EU. Een opschorting van de trans-

Atlantische samenwerkingsagenda is echter niet 

aan de orde, want de EU heeft mondiaal sterke 

partnerschappen nodig om haar belangen te 

vrijwaren. De VS blijven een bondgenoot en 

bevriende staat.  

 

Op de Trade and Technology Council in Pittsburgh 

op 29 september kunnen de grondslagen worden 

gelegd voor samenwerking inzake 
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coopération dans les domaines du filtrage des 

investissements, des semi-conducteurs, mais aussi 

pour affronter les défis commerciaux mondiaux. 

Nous continuons à insister sur l'importance d'un 

règlement durable de nos contentieux commerciaux 

bilatéraux, notamment dans les secteurs de l'acier 

et de l'aluminium.  

 

Pour que l'UE devienne un interlocuteur 

incontournable, elle doit, plus que jamais, renforcer 

ses politiques étrangère et en matière de sécurité. 

Ce dossier est révélateur de la nécessité de mettre 

en place une défense européenne opérationnelle 

solide. Le futur débat sur la boussole stratégique 

devra être axé sur des résultats concrets et le 

Conseil européen devra en suivre la mise en 

oeuvre.   

 

investeringsscreeninig, halfgeleiders, maar ook 

inzake globale handelsuitdagingen. We blijven 

voorts de nadruk leggen op het belang van een 

duurzame oplossing voor onze bilaterale 

handelsdisputen, onder meer op het vlak van staal 

en aluminium. 

 

 

De EU moet meer dan ooit haar buitenlands en 

veiligheidsbeleid versterken, zodat ze niet kan 

worden genegeerd. Dit dossier maakt duidelijk dat 

er ook op het vlak van defensie een sterke 

operationele invulling nodig is. Het komende debat 

over het strategische kompas moet gericht zijn op 

concrete resultaten en de uitvoering ervan moet 

door de Europese Raad worden opgevolgd.  

 

23.03 Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Nous 

devons en effet balayer devant notre porte et agir 

pour montrer que nous sommes un acteur mondial.  

 

 

Le renforcement des liens mutuels en matière de 

commerce et de technologie me semble très 

important pour faire contrepoids à la Chine. Il en va 

de même, d'ailleurs, pour la Défense dans le cadre 

de l'OTAN. Y a-t-il une chance que des 

négociations soient entamées avec la nouvelle 

administration américaine au sujet d'un accord 

commercial entre l'Union européenne et les États-

Unis? 

 

23.03  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): We moeten 

inderdaad in eigen boezem kijken en actie 

ondernemen om te tonen dat we een wereldspeler 

zijn.  

 

De versterking van de wederzijdse banden op het 

vlak van handel en technologie lijkt me zeer 

belangrijk als tegengewicht voor China. Dat geldt 

overigens ook voor defensie in het kader van de 

NAVO. Bestaat er een kans dat er met de nieuwe 

VS-administratie onderhandelingen worden gestart 

over een handelsverdrag tussen de Europese Unie 

en de Verenigde Staten? 

 

23.04  Sophie Wilmès, ministre (en néerlandais): 

Avant de pouvoir entamer d'autres négociations, il 

convient de résoudre l'important litige commercial 

qui est en cours. 

 

23.04 Minister Sophie Wilmès (Nederlands): Voor 

we andere onderhandelingen kunnen aanvatten, 

moet er een oplossing gevonden worden voor het 

belangrijke hangende handelsgeschil.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

24 Question de Malik Ben Achour à Sophie 

Wilmès (VPM Affaires étrangères et européennes) 

sur "L’évolution de la situation au Myanmar" 

(55021091C) 

 

24 Vraag van Malik Ben Achour aan Sophie 

Wilmès (VEM Buitenlandse en Europese Zaken) 

over "De evolutie van de situatie in Myanmar" 

(55021091C) 

 

24.01  Malik Ben Achour (PS): La Haut-

Commissaire aux droits de l'homme de l'ONU a 

alerté sur le risque d'extension de la guerre civile au 

Myanmar. Elle a souligné que, depuis le coup 

d'État, 1 100 personnes avaient été tuées et plus de 

8 000 arrêtées. Des données crédibles attestent 

d'actes de torture. Le Rapporteur spécial sur la 

situation des droits de l'homme au Myanmar a 

rappelé que la Tatmadaw continue de nier 

l'existence des Rohyngias, les privant de la liberté 

de mouvement et de leurs droits fondamentaux.  

 

 

24.01  Malik Ben Achour (PS): De Hoge 

Commissaris voor de Mensenrechten van de VN 

heeft gewaarschuwd voor een uitbreiding van de 

burgeroorlog in Myanmar. Zij heeft onderstreept dat 

er sinds de staatsgreep 1.100 mensen gedood en 

ruim 8.000 gearresteerd werden. Uit geloofwaardige 

gegevens blijkt dat er folteringen plaatsvinden. De 

Speciaal Rapporteur voor de mensenrechtensituatie 

in Myanmar heeft erop gewezen dat de Tatmadaw 

het bestaan van de Rohingya blijft ontkennen, 

waardoor zij geen bewegingsvrijheid hebben en hun 

fundamentele rechten niet kunnen doen gelden.  
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L'Assemblée générale de l'ONU devrait se 

prononcer au sujet de l'entité la plus légitime à 

représenter le Myanmar en son sein, et choisir entre 

la junte militaire et le 

Gouvernement d'Unité Nationale (NUG). Le soutien 

indéfectible de la Chine à la junte fait craindre une 

non-décision.  

 

 

Les informations qui vous reviennent de notre 

représentation confirment-elles celles exposées par 

Mme Bachelet? Quelle est la position défendue par 

la Belgique? 

 

De Algemene Vergadering van de VN zou zich 

moeten uitspreken over de meest legitieme entiteit 

die Myanmar in de VN moet vertegenwoordigen. 

Daarbij zou er een keuze gemaakt moeten worden 

tussen de militaire junta en de National Unity 

Government (NUG). De onvoorwaardelijke steun 

van China voor de junta doet vrezen dat een 

beslissing zal uitblijven.  

 

Bevestigt de informatie die u van onze 

vertegenwoordiging ter plaatse krijgt de berichten 

van mevrouw Bachelet? Welk standpunt verdedigt 

België?  

 

24.02  Sophie Wilmès, ministre (en français): 

Malgré de nombreux appels à l'arrêt des violences 

et au respect des droits humains, la situation au 

Myanmar reste inquiétante. Ces préoccupations ont 

abouti à un renforcement des sanctions envers le 

régime, à l'initiative de l'Union européenne, des 

États-Unis et du Royaume-Uni, notamment. 

 

 

Les rapports confirment la situation décrite par la 

Haut-Commissaire. Le SPF Affaires étrangères suit 

de près la situation. Nous soutiendrons toutes les 

initiatives pour résoudre cette crise. 

 

 

Concernant la représentation du Myanmar à l'ONU, 

c'est la Commission de vérification des pouvoirs qui 

départagera les pouvoirs concurrents. Les neuf 

membres y siégeant seront le Sierra Leone, la 

Namibie, la Chine, la Russie, les États-Unis, le 

Bhoutan, les Bahamas, le Chili et la Suède.  

 

 

Cette Commission ne se réunit qu'une fois par an, 

généralement en novembre ou en décembre, pour 

faire rapport sur les pouvoirs reçus des différentes 

délégations. Elle ne traitera donc de cette question 

qu'à ce moment.  

 

 

Si la question de la représentation parvenait à 

l'Assemblée générale de l'ONU suite à un rapport 

de cette Commission, la Belgique plaiderait pour 

que les États membres de l'UE adoptent une 

position commune.  

 

24.02 Minister Sophie Wilmès (Frans): Ondanks 

de talrijke oproepen om het geweld te staken en de 

mensenrechten te eerbiedigen blijft de situatie in 

Myanmar zorgwekkend. Die bezorgdheid heeft 

aanleiding gegeven tot strengere sancties ten 

aanzien van het regime, op initiatief van met name 

de Europese Unie, de Verenigde Staten en het 

Verenigd Koninkrijk. 

 

De rapporten bevestigen de situatie die de VN-

Hoge Commissaris beschreven heeft. De FOD 

Buitenlandse Zaken volgt de situatie op de voet. We 

zullen alle initiatieven die genomen worden om deze 

crisis op te lossen, steunen. 

 

Wat de vertegenwoordiging van Myanmar bij de VN 

betreft, zal de Commissie voor het onderzoek van 

de geloofsbrieven zich moeten uitspreken over de 

ingediende geloofsbrieven. De negen leden van die 

commissie zijn Sierra Leone, Namibië, China, 

Rusland, de Verenigde Staten, Bhutan, de 

Bahama's, Chili en Zweden. 

 

Die commissie komt slechts één keer per jaar 

bijeen, doorgaans in november of december, om 

rapport uit te brengen van de geloofsbrieven die het 

van de verschillende delegaties ontvangen heeft. 

De commissie zal die kwestie dus pas dan 

behandelen. 

 

Als de kwestie van de vertegenwoordiging aan de 

Algemene Vergadering van de VN voorgelegd zou 

worden naar aanleiding van een rapport van die 

commissie, zou België ervoor pleiten dat de EU-

lidstaten een gezamenlijk standpunt innemen. 

 

L'incident est clos. 

 

La présidente: La question n° 55021137C de 

M. Pillen est retirée. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitster: Vraag nr. 55021137C van de 

heer Pillen wordt ingetrokken. 

 

25 Question de Malik Ben Achour à Sophie 

Wilmès (VPM Affaires étrangères et européennes) 

sur "La situation en Tunisie" (55021141C) 

25 Vraag van Malik Ben Achour aan Sophie 

Wilmès (VEM Buitenlandse en Europese Zaken) 

over "De situatie in Tunesië" (55021141C) 
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25.01  Malik Ben Achour (PS): En Tunisie, les 

années de crise politique, de corruption, de 

clientélisme et d'absence de solutions ont conduit 

au gel du parlement par le président Kaïs Saïed le 

25 juillet 2021. Deux mois plus tard, celui-ci publiait 

un décret se substituant à divers chapitres de la 

Constitution. Des organisations de défense des 

droits humains et des manifestations ont dénoncé le 

totalitarisme.  

 

Quelle est la position de la Belgique par rapport à 

cette situation?  

 

25.01  Malik Ben Achour (PS): In Tunesië hebben 

jaren van politieke crisis, corruptie, cliëntelisme en 

het uitblijven van oplossingen op 25 juli 2021 geleid 

tot de schorsing van het Parlement door president 

Kaïs Saïed. Twee maanden later heeft hij een 

decreet uitgevaardigd ter vervanging van 

verschillende hoofdstukken van de Grondwet. 

Mensenrechtenorganisaties en demonstranten 

hebben het totalitarisme aan de kaak gesteld.  

 

Hoe staat België tegenover die situatie? 

 

25.02  Sophie Wilmès, ministre (en français): Nous 

suivons de près la situation. Fin juillet, j'ai téléphoné 

à mon homologue tunisien. J'ai insisté sur 

l'importance d'une reprise des travaux du 

parlement.  

 

25.02 Minister Sophie Wilmès (Frans): We volgen 

de situatie op de voet. Eind juli heb ik met mijn 

Tunesische ambtgenoot gebeld. Ik heb benadrukt 

dat het Parlement zijn werkzaamheden moet 

kunnen hervatten. 

 

J'ai souhaité le rencontrer en marge de la réunion 

de l'ONU cette semaine car, contrairement à ce qu'il 

m'avait indiqué sur le caractère temporaire, la 

situation ne s'est pas normalisée. Nous avons 

appris sa pérennisation après notre discussion mais 

je lui ai dit qu'il fallait que le parlement reprenne ses 

activités, car c'est inacceptable.  

 

 

Une trajectoire de retour à la normale doit être 

définie. Je demanderai une réponse européenne 

pour réaffirmer, ensemble, notre attachement au 

fonctionnement des institutions démocratiques de 

tous les pays. 

 

Ik wilde hem deze week spreken in de marge van 

de VN-vergadering, omdat de situatie niet 

genormaliseerd is, in tegenstelling tot wat hij me 

verteld had over het tijdelijke karakter ervan. Na ons 

gesprek hebben we vernomen dat de situatie 

bestendigd wordt, maar ik heb hem laten weten dat 

het parlement zijn activiteiten moet hervatten, 

aangezien de huidige situatie onaanvaardbaar is.  

 

Er moet een traject worden uitgestippeld om weer 

tot een normale situatie te komen. Ik zal aandringen 

op een Europees antwoord waarmee we samen 

bevestigen dat we gehecht blijven aan de werking 

van de democratische instellingen van alle landen.  

 

25.03  Malik Ben Achour (PS): La Tunisie est un 

petit pays, coincé entre des géants en instabilité 

structurelle. C'est un pays sans ressources 

naturelles propres; mais qui a été le premier à faire 

sa révolution démocratique et le seul des pays 

arabes à l'avoir réussie. 

 

25.03  Malik Ben Achour (PS): Tunesië is een 

klein land, dat gekneld zit tussen grote buurlanden 

die met een structurele instabiliteit kampen. Het 

land heeft zelf geen natuurlijke rijkdommen, maar 

heeft als eerste een democratische omwenteling in 

gang gezet en is daar als enige Arabische land ook 

in geslaagd. 

 

Cependant, ce processus est long et le 

développement n'a pas porté ses fruits assez vite. 

On doit continuer à soutenir la population tunisienne 

qui souffre. 

 

Je partage votre inquiétude sur cette dérive 

autoritaire avec cette prétention du président à 

incarner le peuple, en faisant fi des pouvoirs 

intermédiaires, des syndicats et de la société civile. 

On doit rester très attentifs à ne pas revenir à 

l'ancien régime voire à un système pire. 

 

 

J'étais très satisfait de la transition démocratique 

mature de tout le champ politique tunisien, y 

Dit is echter een proces van lange adem en de 

voortgang ervan heeft niet snel genoeg vruchten 

afgeworpen. We moeten de lijdende Tunesische 

bevolking blijven steunen. 

 

Ik deel uw bezorgdheid over deze autoritaire 

ontsporing, waarbij de president beweert het volk te 

belichamen en daarbij de intermediaire overheden, 

de vakbonden en het maatschappelijk middenveld 

negeert. We moeten er heel nauw op toezien dat 

het land niet opnieuw afglijdt naar het oude regime 

of zelfs naar een erger systeem. 

 

Ik was zeer tevreden over de volwassen 

democratische overgang van het hele Tunesische 
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compris l'islam politique. Mais ils ont failli dans la 

gestion du pays. C'est aux électeurs qu'il revient de 

les sanctionner et non à un homme providentiel qui 

prétend changer les choses seul.  

 

politieke speelveld, met inbegrip van de politieke 

islam. De betrokken actoren zijn er echter niet in 

geslaagd het land te besturen. Het is aan de kiezers 

om hen te sanctioneren en niet aan een redder in 

nood die beweert de dingen op zijn eentje te kunnen 

veranderen.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

26 Question de Steven De Vuyst à Sophie Wilmès 

(VPM Affaires étrangères et européennes) sur "Le 

traitement réservé aux réfugiés haïtiens aux 

États-Unis" (55021144C) 

 

26 Vraag van Steven De Vuyst aan Sophie 

Wilmès (VEM Buitenlandse en Europese Zaken) 

over "De behandeling van Haïtiaanse 

vluchtelingen in de VS" (55021144C) 

 

26.01  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Aux 

États-Unis, des centaines de réfugiés haïtiens ont 

été pourchassés par des gardes-frontières à cheval 

armés de cravaches et ont été emprisonnés puis 

renvoyés dans leur pays en proie aux catastrophes 

naturelles et la violence. Les organisations de 

défense des droits humains qualifient cette 

opération comme empreinte d'un mépris total du 

droit d'asile et exemplative de la politique frontalière 

raciste, violente et illégale des États-Unis. L'Agence 

des Nations Unies pour les réfugiés a de nouveau 

lancé un appel pour que la disposition "Title 42" 

mise en place par Donald Trump en 2020 soit 

retirée.  

 

La Belgique a-t-elle l'intention de condamner cette 

opération? Que pensera le reste du monde de 

l'Occident si celui-ci demeure les bras croisés? 

 

26.01  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): In de VS 

werden honderden Haïtiaanse vluchtelingen door 

grenswachters te paard met zwepen opgejaagd en 

gevangen gezet om ze te deporteren naar hun door 

natuurrampen en geweld getroffen land. 

Mensenrechtenorganisaties noemen dit een totale 

minachting voor het asielrecht en een voorbeeld 

van het racistische, gewelddadige en illegale 

grensbeleid van de VS. De VN-

Vluchtelingenorganisatie heeft opnieuw opgeroepen 

om de in 2020 door Trump ingevoerde wet 'Title 42' 

in te trekken.  

 

 

 

Zal België dit veroordelen? Hoe zal de rest van de 

wereld naar het Westen kijken als hier geen reactie 

op komt? 

 

26.02  Sophie Wilmès, ministre (en néerlandais): 

Lors de l'examen périodique universel de novembre 

2020, la Belgique a recommandé aux États-Unis 

d'examiner rapidement et efficacement toute 

accusation de violences policières exagérées. Les 

États-Unis ont accepté cette recommandation. Les 

images montrant des milliers d'immigrants haïtiens 

chassés par des patrouilles de la police montée au 

Texas sont choquantes. La Maison-Blanche a 

critiqué cette approche et une enquête interne a été 

ouverte. Les patrouilles à cheval ont cessé et les 

agents concernés se sont vus confier des tâches 

administratives. Étant donné que les États-Unis 

prennent leurs responsabilités à cet égard, des 

sanctions ne sont pas à l'ordre du jour. 

 

26.02 Minister Sophie Wilmès (Nederlands): 

Tijdens het universele periodieke onderzoek in 

november 2020 deed België een aanbeveling aan 

de VS om ervoor te zorgen dat elke beschuldiging 

van buitensporig gebruik van geweld door 

politiefunctionarissen snel en doeltreffend wordt 

onderzocht. De VS hebben die aanbeveling 

aanvaard. De beelden van de duizenden Haïtiaanse 

immigranten die in Texas door politiepatrouilles te 

paard werden weggejaagd, zijn choquerend. Het 

Witte Huis heeft de aanpak bekritiseerd en er werd 

een intern onderzoek ingesteld. De patrouilles te 

paard werden stopgezet en de betrokken agenten 

kregen administratieve taken. Aangezien de VS hun 

verantwoordelijkheid nemen, zijn sancties niet aan 

de orde. 

 

26.03  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Si cela 

s'était produit en Russie ou en Chine, la Belgique 

aurait fermement condamné ces crimes. Nos alliés, 

en revanche, ont constamment carte blanche. 

 

26.03  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Als dit in 

Rusland of China was gebeurd, dan had ons land 

die misdaden ten strengste veroordeeld. Onze 

bondgenoten daarentegen krijgen voortdurend carte 

blanche. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 
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La présidente: Les questions nos 55021175C et 

55021181C de Mme Rohonyi sont reportées. 

 

De voorzitster: Vragen nrs. 55021175C en 

55021181C van mevrouw Rohonyi worden 

uitgesteld. 

 

La réunion publique de commission est levée à 

16 h 04. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 16.04 uur. 

 

 


